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Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan b. Tekstiä korvattaessa 
muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin lihavoidulla kursiivilla. 
Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivoista ja asetuksen (EU) N:o 347/2013 kumoamisesta
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2020)0824),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 2 
kohdan ja 172 artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan 
parlamentille (C9-0417/2020),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon Euroopan talous- ja sosiaalikomitean 24. maaliskuuta 2021 antaman 
lausunnon1,

– ottaa huomioon alueiden komitean 1. heinäkuuta 2021 antaman lausunnon2,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon ympäristön, kansanterveyden ja elintarvikkeiden turvallisuuden 
valiokunnan, liikenne- ja matkailuvaliokunnan ja aluekehitysvaliokunnan lausunnot,

– ottaa huomioon teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnan mietinnön (A9-0269/2021),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.

1 EUVL C 220, 21.1.2021, s. 51.
2 EUVL C 0, 0.0.0000, s. 0.
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Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa21 uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen. 
Kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, ja 
kasvuun pyritään lisäämättä 
luonnonvarojen käyttöä. 
Ilmastotavoitesuunnitelmasta annetussa 
komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 
todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan. Nykyiset investoinnit 
energiainfrastruktuureihin eivät 
selvästikään riitä energiainfrastruktuurien 
muuttamiseen ja tulevaisuuden 
energiainfrastruktuurien rakentamiseen. 
Tämä tarkoittaa myös sitä, että käytössä on 
oltava infrastruktuurit, joilla tuetaan 
Euroopan energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen, jossa 
ilmastoneutraaliustavoite saavutetaan 
vuoteen 2050 mennessä ja jossa kasvuun 
pyritään lisäämättä luonnonvarojen 
käyttöä. Ilmastotavoitesuunnitelmasta 
annetussa komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 
todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan. Nykyiset investoinnit 
energiainfrastruktuureihin eivät 
selvästikään riitä energiainfrastruktuurien 
muuttamiseen ja tulevaisuuden 
energiainfrastruktuurien rakentamiseen. 
Tämä tarkoittaa myös sitä, että käytössä on 
oltava infrastruktuurit, joilla tuetaan 
Euroopan energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, uusiutuviin ja 
fossiilittomiin energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.
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__________________ __________________
21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, annettu 11 päivänä joulukuuta 
2019.

21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, annettu 11 päivänä joulukuuta 
2019.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Puhdasta energiaa kaikille 
eurooppalaisille -säädöspakettiin 
sisältyvien komission ehdotusten pohjalta 
päästiin yhteisymmärrykseen unionin 
tason sitovasta tavoitteesta uusiutuvan 
energian osuuden nostamiseksi vähintään 
32 prosenttiin energian loppukulutuksesta 
vuoteen 2030 mennessä ja unionin tason 
yleistavoitteesta energiatehokkuuden 
nostamiseksi vähintään 32,5 prosenttiin.

(2) Nykyistä unionin tason sitovaa 
tavoitetta uusiutuvan energian osuuden 
nostamiseksi vähintään 32 prosenttiin 
energian loppukulutuksesta vuoteen 2030 
mennessä ja unionin tason yleistavoitetta 
energiatehokkuuden nostamiseksi 
vähintään 32,5 prosenttiin tarkistetaan 
osana unionin tavoitetason nostoa, joka 
on vahvistettu Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksessa (EU) 2021/11191 a 
ja Euroopan vihreän kehityksen ohjelmaa 
koskevassa strategiassa.

_________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/1119, annettu 
30 päivänä kesäkuuta 2021, puitteiden 
vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden 
saavuttamiseksi sekä asetusten (EY) 
N:o 401/2009 ja (EU) 2018/1999 
muuttamisesta (eurooppalainen 
ilmastolaki) (EUVL L 243, 9.7.2021, s. 1).

Tarkistus 3
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EU) N:o 347/201323 eli 
nykyisessä TEN-E-asetuksessa 
vahvistetaan Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta koskevat säännöt, 
jotta voidaan saavuttaa Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
energiapoliittiset tavoitteet eli varmistaa 
energian sisämarkkinoiden toimivuus, 
energian toimitusvarmuus ja 
kilpailukykyiset energiamarkkinat 
unionissa, edistää energiatehokkuutta ja 
energiansäästöä sekä uusiin ja uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvien 
energiamuotojen kehittämistä ja 
energiaverkkojen yhteenliittämistä. 
Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 otetaan 
käyttöön kehys, jossa jäsenvaltiot ja 
asianomaiset sidosryhmät voivat tehdä 
alueellista yhteistyötä tarkoituksena 
kehittää paremmin yhteenliitettyjä 
energiaverkkoja. Tavoitteena on yhdistää 
alueet, jotka ovat tällä hetkellä eristyksissä 
Euroopan energiamarkkinoista, lujittaa 
olemassa olevia rajatylittäviä 
yhteenliitäntöjä ja auttaa integroimaan 
uusiutuvaa energiaa. Näiden tavoitteiden 
kautta asetuksella (EU) N:o 347/2013 
edistetään älykästä, kestävää ja osallistavaa 
kasvua ja tuodaan koko unionille 
kilpailukykyyn sekä taloudelliseen, 
sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen liittyviä hyötyjä.

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EU) N:o 347/201323 eli 
nykyisessä TEN-E-asetuksessa 
vahvistetaan Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta koskevat säännöt, 
jotta voidaan saavuttaa Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
energiapoliittiset tavoitteet eli varmistaa 
energian sisämarkkinoiden toimivuus, 
energian toimitusvarmuus ja 
kilpailukykyiset energiamarkkinat 
unionissa, edistää energiatehokkuutta ja 
energiansäästöä sekä uusiin ja uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvien 
energiamuotojen kehittämistä ja 
energiaverkkojen yhteenliittämistä. 
Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 otetaan 
käyttöön kehys, jossa jäsenvaltiot ja 
asianomaiset sidosryhmät voivat tehdä 
alueellista yhteistyötä tarkoituksena 
kehittää paremmin yhteenliitettyjä 
energiaverkkoja. Tavoitteena on yhdistää 
alueet, jotka ovat tällä hetkellä eristyksissä 
Euroopan energiamarkkinoista, lujittaa 
olemassa olevia ja edistää uusia 
rajatylittäviä yhteenliitäntöjä ja auttaa 
integroimaan uusiutuvaa energiaa. Näiden 
tavoitteiden kautta asetuksella (EU) N:o 
347/2013 edistetään älykästä, kestävää ja 
osallistavaa kasvua ja tuodaan koko 
unionille kilpailukykyyn sekä 
taloudelliseen, sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen liittyviä hyötyjä.

__________________ __________________
23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 
17 päivänä huhtikuuta 2013, Euroopan 
laajuisten energiainfrastruktuurien 
suuntaviivoista ja päätöksen N:o 
1364/2006/EY kumoamisesta sekä 
asetusten (EY) N:o 713/2009, (EY) N:o 

23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 
17 päivänä huhtikuuta 2013, Euroopan 
laajuisten energiainfrastruktuurien 
suuntaviivoista ja päätöksen N:o 
1364/2006/EY kumoamisesta sekä 
asetusten (EY) N:o 713/2009, (EY) N:o 
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714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 
muuttamisesta (EUVL L 115, 25.4.2013, s. 
39–75).

714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 
muuttamisesta (EUVL L 115, 25.4.2013, s. 
39–75).

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 kappale

Komission teksti Tarkistus

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 
sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Kaasuinfrastruktuuri 
on nyt integroitu hyvin ja toimitusten 
häiriönsietokyky on parantunut 
merkittävästi vuodesta 2013. Alueellinen 
yhteistyö alueellisissa ryhmissä ja 
rajatylittävän kustannustenjaon avulla on 
tärkeä edellytys hankkeiden 
toteuttamiselle. Monissa tapauksissa 
rajatylittävä kustannustenjako ei ole 
kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 
sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Alueellinen yhteistyö 
alueellisissa ryhmissä ja rajatylittävän 
kustannustenjaon avulla on tärkeä edellytys 
hankkeiden toteuttamiselle. Monissa 
tapauksissa rajatylittävä kustannustenjako 
ei ole kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.
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Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivojen 
tarkistamisesta 10 päivänä heinäkuuta 
2020 antamassaan päätöslauselmassa 
Euroopan parlamentti kehotti 
tarkistamaan asetusta (EU) No 347/2013 
ottaen huomioon erityisesti unionin 
vuoden 2030 energia- ja ilmastotavoitteet, 
unionin ilmastoneutraaliustavoitteen ja 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius vuoteen 2050 mennessä 
ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
mennessä, Eurooppa tarvitsee 
integroidumman energiajärjestelmän, joka 
perustuu sähköistämisen lisäämiseen 
uusiutuvien energialähteiden avulla sekä 
kaasualan hiilestä irtautumiseen. TEN-E-
politiikalla voidaan varmistaa, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukaisesti.

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius viimeistään vuoteen 
2050 mennessä ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
mennessä, Eurooppa tarvitsee 
integroidumman energiajärjestelmän, joka 
perustuu sähköistämisen lisäämiseen 
uusien uusiutuvien ja vähähiilisten 
energialähteiden avulla sekä kaasualan 
hiilestä irtautumiseen. TEN-E-politiikalla 
voidaan varmistaa, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen ja 
teknologianeutraaliusperiaatteen 
mukaisesti siten, että samalla otetaan 
huomioon loppukäytön 
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päästövähennyspotentiaali.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Vaikka asetuksen (EU) N:o 
347/2013 tavoitteet pätevät edelleen 
suurelta osin, nykyinen TEN-E-kehys ei 
vielä täysin vastaa energiajärjestelmään 
odotettavissa olevia muutoksia. Kyseiset 
muutokset johtuvat uudesta poliittisesta 
tilanteesta, erityisesti entistä 
kunnianhimoisemmista vuotta 2030 
koskevista tavoitteista ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmassa vuodelle 2050 
asetetusta ilmastoneutraaliustavoitteesta. 
Uuden poliittisen tilanteen ja uusien 
tavoitteiden lisäksi teknologian kehitys on 
ollut nopeaa viime vuosikymmenen aikana. 
Kehitys olisi otettava huomioon tämän 
asetuksen kattamissa 
infrastruktuuriluokissa, yhteistä etua 
koskevien hankkeiden valintaperusteissa 
sekä ensisijaisissa käytävissä ja 
ensisijaisissa aihealueissa.

(7) Vaikka asetuksen (EU) N:o 
347/2013 tavoitteet pätevät edelleen 
suurelta osin, nykyinen TEN-E-kehys ei 
vielä täysin vastaa energiajärjestelmään 
odotettavissa olevia muutoksia. Kyseiset 
muutokset johtuvat uudesta poliittisesta 
tilanteesta, erityisesti entistä 
kunnianhimoisemmista vuotta 2030 
koskevista tavoitteista ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmassa vuodelle 2050 
asetetusta ilmastoneutraaliustavoitteesta. 
Sen vuoksi sekä ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä että ilmastonmuutokseen 
sopeutumista koskevat tavoitteet on 
tarpeen ottaa asianmukaisesti huomioon 
tarkistetussa TEN-E-kehyksessä. Uuden 
poliittisen tilanteen ja uusien tavoitteiden 
lisäksi teknologian kehitys on ollut nopeaa 
viime vuosikymmenen aikana. Kehitys 
olisi otettava huomioon tämän asetuksen 
kattamissa infrastruktuuriluokissa, yhteistä 
etua koskevien hankkeiden 
valintaperusteissa sekä ensisijaisissa 
käytävissä ja ensisijaisissa aihealueissa. 
Tarkistaminen ei kuitenkaan saisi 
vaikuttaa jäsenvaltion oikeuteen 
määritellä energiavarojensa 
hyödyntämisen ehdot, jäsenvaltion eri 
energialähteiden välillä tekemiin 
valintoihin eikä jäsenvaltion 
energiahuollon yleiseen rakenteeseen 
SEUT-sopimuksen 194 artiklan 
mukaisesti.

Tarkistus 8
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi kyettävä sietämään niitä 
väistämättömiä vaikutuksia, joita 
ilmastonmuutoksen arvioidaan aiheuttavan 
Euroopassa hillitsemistoimista huolimatta. 
Sen vuoksi toimia ilmastomuutokseen 
sopeutumiseksi, sietokyvyn parantamiseksi 
sekä katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava.

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi kyettävä sietämään niitä 
väistämättömiä vaikutuksia, joita 
ilmastonmuutoksen arvioidaan aiheuttavan 
Euroopassa hillitsemistoimista huolimatta. 
Sen vuoksi ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä ja toimia ilmastomuutokseen 
sopeutumiseksi, sietokyvyn parantamiseksi 
sekä katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(10 a) Euroopan laajuisen 
energiainfrastruktuurin kehittämisessä 
olisi suosittava olemassa olevan 
infrastruktuurin ja laitteiden 
käyttötarkoituksen muuttamista ja 
vältettävä resurssien tuhlaamista, jotta 
voidaan noudattaa tiukkoja ekologisia 
kestävyyskriteerejä.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Toimitusvarmuutta, joka on yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 
taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 

(11) Toimitusvarmuutta, joka on yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 
taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 
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vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Toisaalta biokaasun, uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn ja synteettisten 
kaasumaisten polttoaineiden kulutus 
kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä. Näin ollen 
maakaasuinfrastruktuuria ei enää tarvitse 
tukea TEN-E-politiikalla. 
Energiainfrastruktuurien suunnittelussa 
olisi otettava huomioon tämä kaasualan 
muuttuva toimintaympäristö.

vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Toisaalta biokaasun, uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn ja synteettisten 
kaasumaisten polttoaineiden kulutus 
kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä. Kaasuinfrastruktuuri on nyt 
hyvin yhteenliitetty ja toimitusten 
häiriönsietokyky on parantunut 
merkittävästi vuodesta 2013. Näin ollen 
maakaasuinfrastruktuuria ei enää tarvitse 
tukea TEN-E-politiikalla. 
Energiainfrastruktuurien suunnittelussa 
olisi otettava huomioon tämä kaasualan 
muuttuva toimintaympäristö. Kaikkia 
jäsenvaltioita ei kuitenkaan ole vielä 
liitetty riittävästi Euroopan 
kaasuverkkoon, ja toimitusvarmuus ja 
energiaeristyneisyys aiheuttavat erityisesti 
saarijäsenvaltioille edelleen merkittäviä 
haasteita. Vaikka 78 prosenttia yhteistä 
etua koskevista kaasuhankkeista 
(kaasualan PCI-hankkeet) on määrä 
käynnistää vuoteen 2025 mennessä, 
joissakin niistä ilmenee merkittäviä 
viivytyksiä lupaongelmien vuoksi. 
Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
tarkistamisen ei pitäisi vaikuttaa 
kielteisesti hankkeisiin, joita ei ole vielä 
saatu päätökseen ensisijaisilla käytävillä. 
Sen vuoksi 
maakaasuinfrastruktuurihankkeiden, 
jotka sisältyivät jo asetuksen (EU) N:o 
347/2013 nojalla laadittuun neljänteen tai 
viidenteen yhteistä etua koskevien 
hankkeiden luetteloon, olisi 
poikkeuksellisesti voitava säilyttää tämä 
asema, ja niillä olisi oltava mahdollisuus 
tulla sisällytetyiksi tämän asetuksen 
nojalla laadittavaan ensimmäiseen 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
luetteloon, jotta ne hyötyisivät 
nopeutetusta käsittelystä kansallisessa 
hallinnossa ja yksinkertaistetuista 
lupamenettelyistä ja jotta voitaisiin 
toteuttaa suunnitellut ja odotetut 
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markkinoiden ja toimitusvarmuuden 
parannukset ja niiden osuus päästöjen 
vähentämisessä ja ilman pilaantumisen 
hillitsemisessä Euroopassa ja edistää 
energiaeristyneisyyden lopettamista 
jäsenvaltioissa, joita ei ole tällä hetkellä 
riittävästi liitetty Euroopan 
kaasuverkkoon. Tämä väliaikainen 
poikkeus sulkee kuitenkin pois niiden 
oikeuden saada unionin rahoitustukea 
Verkkojen Eurooppa -välineen puitteissa. 

__________________ __________________
27 SWD(2020) 176 final 27 SWD(2020) 176 final

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 
energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteisiin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin ja digitaaliset näkökohdat. 
Lisäksi hankkeen toteuttajien roolia olisi 
selkeytettävä. Koska sähkön kysynnän 
odotetaan kasvavan merkittävästi 
liikennealalla ja erityisesti valtateillä ja 
kaupunkialueilla liikenteessä olevien 
sähköajoneuvojen vuoksi, älykkäillä 
verkkoteknologioilla olisi myös pystyttävä 
parantamaan energiaverkon 
mahdollistamaa tukea rajatylittävälle 
suuren kapasiteetin lataamiselle, jotta 
voidaan tukea liikennealan irtautumista 
hiilestä.

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 
energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteita olisi yksinkertaistettava 
ja niihin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin, digitaaliset näkökohdat ja 
energiajärjestelmän yhdentämisen 
mahdollistamisen. Lisäksi hankkeen 
toteuttajien roolia olisi selkeytettävä. 
Koska sähkön kysynnän odotetaan 
kasvavan merkittävästi liikennealalla ja 
erityisesti valtateillä ja kaupunkialueilla 
liikenteessä olevien sähköajoneuvojen 
vuoksi, älykkäillä verkkoteknologioilla 
olisi myös pystyttävä parantamaan 
energiaverkon mahdollistamaa tukea 
rajatylittävälle suuren kapasiteetin 
lataamiselle, jotta voidaan tukea 
liikennealan irtautumista hiilestä ja lisätä 
vihreiden kuljetusten kysyntää.
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__________________ __________________
28 COM(2020) 299 final 28 COM(2020) 299 final

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 
järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa, joka ulottuu yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, joissa suora 
sähköistäminen on tällä hetkellä teknisesti 
tai taloudellisesti haastavaa. Ratkaisuna 
ovat investoinnit muun muassa vetyyn ja 
elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 
asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista energialähteistä tuotetusta 
sähköstä, joka on puhtain ratkaisu ja 
parhaiten yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. 
Siirtymävaiheessa tarvitaan kuitenkin myös 
muita vähähiilisen vedyn muotoja nyt 
käytössä olevan vedyn nopeampaan 
korvaamiseen sekä mittakaavaetujen 
aikaansaamiseksi.

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 
järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa politiikassa ja yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, joissa suora 
sähköistäminen on tällä hetkellä teknisesti 
tai taloudellisesti haastavaa. Ratkaisuna 
ovat investoinnit muun muassa vetyyn ja 
elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 
asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista energialähteistä tuotetusta 
sähköstä, joka on puhtain ratkaisu ja 
parhaiten yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. 
Siirtymävaiheessa tarvitaan kuitenkin myös 
muita vähähiilisen vedyn muotoja nyt 
käytössä olevan vedyn tuotannon hiilestä 
irrottamiseksi nopeammin keskittyen 
erilaisiin puhtaisiin teknologioihin sekä 
mittakaavaetujen aikaansaamiseksi.
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Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-
E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto- ja varastointi-infrastruktuuri 
sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 
edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen.

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän infrastruktuuria, jota 
tarvitaan vedyn rajatylittävään kauppaan ja 
kuljetukseen sekä vetylaaksojen luomiseen 
maiden välille ja siten tukemaan vedyn 
käytön jatkokehitystä 
teollisuusklustereissa. Tällaisen 
infrastruktuurin olisi koostuttava 
merkittävästä määrästä maakaasukäytöstä 
muunnettuja rakenteita, joita täydennetään 
vetyä varten rakennetuilla uusilla 
rakenteilla. Lisäksi vetystrategiassa 
asetetaan strategiseksi tavoitteeksi nostaa 
elektrolyysilaitteistojen asennettu 
kapasiteetti 40 gigawattiin vuoteen 2030 
mennessä, jotta voidaan lisätä uusiutuvan 
vedyn tuotantoa ja helpottaa hiilestä 
irtautumista fossiilisista polttoaineista 
riippuvaisilla aloilla, kuten teollisuudessa 
tai liikenteessä. Siksi TEN-E-politiikkaan 
olisi sisällytettävä uusi ja uuteen 
käyttötarkoitukseen muunnettu vedyn 
infrastruktuuri sekä infrastruktuuri 
väliaikaisia sekoitusratkaisuja ja 
varastointia varten ja 
elektrolyysilaitteistot. Vetyrunkoverkon 
luominen unionille edellyttää, että unionin 
laajuiseen kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn 
korkeapaineputkisto- ja varastointi-
infrastruktuuri, jotta voidaan arvioida 
kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
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hiilestä irtautumiseen. Uusi vetyluokka 
olisi mukautettava energiajärjestelmän 
yhdentämisen ja unionin vetystrategioiden 
tavoitteisiin.

__________________ __________________
29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen.

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen. Tukikelpoisten vähähiilisten 
kaasujen olisi täytettävä vähähiilisiä 
kaasuja koskevat vaatimukset, jotka 
komission on määrä hyväksyä, mukaan 
lukien kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä koskeva vähimmäisraja, 
joka komission on määrä vahvistaa.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 a) Ilmastoneutraaliuden 
saavuttamisessa vuoteen 2050 mennessä 
oletuksena on, että on vielä olemassa 
hiilidioksidipäästöjä aiheuttavia teollisia 
prosesseja. Tällaista hiilidioksidia 
pidetään väistämättömänä, jos sen 
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tuotantoa ei voida välttää optimoinnista 
huolimatta esimerkiksi 
energiatehokkuuden avulla tai 
uusiutuvien energialähteiden avulla 
tapahtuvalla sähköistämisellä. Tällaisten 
vaihtoehtojen saatavuus sekä parhaat 
käytettävissä olevat teknologiat ja 
hiilidioksidin talteenottoaste vaihtelevat 
CCS-teknologioita käyttävillä eri 
teollisuudenaloilla ja kehittyvät jatkuvasti. 
Komission olisi seurattava tiiviisti tätä 
kehitystä mukauttaakseen määräajoin 
parhaita käytettävissä olevia teknologioita 
ja asianmukaisia talteenoton 
vähimmäisasteita, jotka ovat 70–90 
prosenttia teollisuudenalaa ja teknologiaa 
kohden, jotta varmistetaan, että 
hiilidioksidi-infrastruktuurin 
kehittäminen ei johda sulkuvaikutuksiin 
tai päästöttömien teknologioiden 
käyttöönoton hidastumiseen vaan johtaa 
muutoin väistämättömien päästöjen 
merkittävään nettovähennykseen, jos 
järkeviä vaihtoehtoja ei ole. Näin 
varmistetaan myös riittävä tuki 
teknologiaan, infrastruktuuriin ja 
kaupallistamiseen liittyvien esteiden 
poistamiselle muun muassa TEN-E-
kehyksen kautta.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(15 b) Lisäksi olisi luotava uusi 
infrastruktuuriluokka kaukolämpö- ja -
jäähdytysjärjestelmille. Sähkö- sekä 
kaukolämpö- ja -jäähdytysalojen välistä 
yhteistyötä on tarpeen tiivistää, jotta 
energiaverkkoon tehtävissä 
investoinneissa voidaan ottaa paremmin 
huomioon kulutusjousto ja jousto 
varastointitarpeiden mukaan. Lisäksi olisi 
otettava käyttöön riskinhallintavälineitä ja 
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rinnakkaistoimenpiteitä, joilla 
vähennetään koettuja riskejä ja 
uusiutuvaan energiaan perustuvien 
lämmitys- ja jäähdytysratkaisujen 
hajanaisuutta.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimisen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämisen kestävyyttä olisi tapauksen 
mukaan arvioitava sen varmistamiseksi, 
että TEN-E-politiikka on johdonmukaista 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden kanssa. Hiilidioksidin 
siirtoverkkojen kestävyyteen kohdistetaan 
toimia, koska verkkojen tarkoituksena on 

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimisen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämisen kestävyyttä olisi tapauksen 
mukaan arvioitava sen varmistamiseksi, 
että TEN-E-politiikka on johdonmukaista 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden kanssa siten, että otetaan 
huomioon kunkin jäsenvaltion 
erityispiirteet ja tarve panna täytäntöön 
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siirtää hiilidioksidia. erilaisia polkuja kohti hiilestä 
irtautumista. Hiilidioksidin siirtoverkkojen 
kestävyyteen kohdistetaan toimia 
arvioimalla hiilidioksidipäästöjen 
nettovähennystasoa koko hankkeen 
elinkaaren aikana sekä vaihtoehtoisten 
teknisten ratkaisujen puutetta vastaavan 
hiilidioksidipäästöjen vähennystason 
saavuttamiseksi.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Unionin olisi helpotettava 
infrastruktuurihankkeita, joilla unionin 
energiaverkot yhdistetään kolmansien 
maiden verkkoihin ja jotka ovat molempia 
osapuolia hyödyttäviä ja tarpeellisia 
energiakäänteen ja ilmastotavoitteiden 
saavuttamisen kannalta ja jotka täyttävät 
myös tämän asetuksen mukaiset 
asianomaisten infrastruktuuriluokkien 
erityiset perusteet. Tällaisia hankkeita olisi 
helpotettava erityisesti naapurimaiden ja 
niiden maiden kanssa, joiden kanssa unioni 
on tehnyt erityistä energia-alan yhteistyötä. 
Sen vuoksi tämän asetuksen 
soveltamisalaan olisi sisällytettävä 
keskinäistä etua koskevia hankkeita, jos ne 
ovat kestäviä ja niillä voidaan saada 
merkittäviä sosioekonomisia nettohyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle ja 
vähintään yhdelle kolmannelle maalle. 
Tällaiset hankkeet voitaisiin sisällyttää 
unionin luetteloon sillä edellytyksellä, että 
kolmannen maan sääntelykehystä 
lähennetään unionin sääntelykehykseen ja 
osoitetaan, että hankkeilla edistetään 
unionin yleisiä energia- ja 
ilmastotavoitteita toimitusvarmuuden ja 
hiilestä irtautumisen osalta. Tällaista 
sääntelyn yhdenmukaistamista tai 
lähentämistä olisi edellytettävä silloin, kun 

(17) Unionin olisi helpotettava 
infrastruktuurihankkeita, joilla unionin 
verkot yhdistetään kolmansien maiden 
verkkoihin ja jotka ovat molempia 
osapuolia hyödyttäviä ja tarpeellisia 
energiakäänteen ja ilmastotavoitteiden 
saavuttamisen kannalta ja jotka täyttävät 
myös tämän asetuksen mukaiset 
asianomaisten infrastruktuuriluokkien 
erityiset perusteet. Tällaisia hankkeita olisi 
helpotettava erityisesti naapurimaiden ja 
niiden maiden kanssa, joiden kanssa unioni 
on tehnyt erityistä energia-alan yhteistyötä. 
Sen vuoksi tämän asetuksen 
soveltamisalaan olisi sisällytettävä 
keskinäistä etua koskevia hankkeita, jos ne 
ovat kestäviä ja niillä voidaan saada 
merkittäviä sosioekonomisia nettohyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle ja 
vähintään yhdelle kolmannelle maalle 
tulevan ja oikeudenmukaisen yhteistyön 
turvaamiseksi. Tällaiset hankkeet 
voitaisiin sisällyttää unionin luetteloon sillä 
edellytyksellä, että kolmannen maan 
sääntelykehystä lähennetään unionin 
sääntelykehykseen ja pannaan hankkeet 
tehokkaasti täytäntöön sekä osoitetaan, 
että hankkeilla edistetään unionin ja 
kolmansien maiden yleisiä energia- ja 
ilmastotavoitteita toimitusvarmuuden ja 
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kyseessä on Euroopan talousalueen tai 
energiayhteisön sopimuspuoli. Lisäksi 
kolmannen maan, jonka kanssa unioni 
tekee yhteistyötä keskinäistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisessä, olisi 
helpotettava sitä, että tämän asetuksen 
mukainen vastaava aikataulu nopeutetulle 
täytäntöönpanolle ja muille poliittisille 
tukitoimenpiteille toteutuu. Sen vuoksi 
keskinäistä etua koskevia hankkeita olisi 
tarkasteltava tässä asetuksessa samalla 
tavalla kuin yhteistä etua koskevia 
hankkeita siten, että kaikkia yhteistä etua 
koskevia hankkeita koskevia säännöksiä 
sovelletaan myös keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin, jollei toisin säädetä.

hiilestä irtautumisen osalta. Tällaista 
sääntelyn yhdenmukaistamista tai 
lähentämistä olisi edellytettävä silloin, kun 
kyseessä on Euroopan talousalueen tai 
energiayhteisön sopimuspuoli, tai muiden 
kolmansien maiden tapauksessa se 
voidaan osoittaa kahdenvälisillä 
sopimuksilla, joihin sisältyy hiilestä 
irtautumisen ilmasto- ja energiapoliittisia 
tavoitteita koskevia asianmukaisia 
määräyksiä, ja asianmukainen 
alueellinen ryhmä voi arvioida sitä 
tarkemmin komission tuella. Lisäksi 
kolmannen maan, jonka kanssa unioni 
tekee yhteistyötä keskinäistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisessä, olisi 
helpotettava sitä, että tämän asetuksen 
mukainen vastaava aikataulu nopeutetulle 
täytäntöönpanolle ja muille poliittisille 
tukitoimenpiteille toteutuu. Sen vuoksi 
keskinäistä etua koskevia hankkeita olisi 
tarkasteltava tässä asetuksessa samalla 
tavalla kuin yhteistä etua koskevia 
hankkeita siten, että kaikkia yhteistä etua 
koskevia hankkeita koskevia säännöksiä 
sovelletaan myös keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin, jollei toisin säädetä.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista energialähteistä. 
Nykyiset sähkön siirtoa ja varastointia 
koskevat infrastruktuuriluokat ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon. Tämä edellyttää 

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista energialähteistä. 
Nykyiset sähkön siirtoa ja varastointia 
koskevat infrastruktuuriluokat ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon. Tämä edellyttää 
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lisäksi merellä tuotettavaan uusiutuvaan 
energiaan tehtävien investointien 
lisäämistä30.

 Toimia olisi toteutettava myös maalla ja 
merellä sijaitsevien sähköverkkojen pitkän 
aikavälin suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 
merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
kullakin merialueella liittyvien 
mahdollisuuksien, ympäristönsuojelun ja 
muun meren käytön mukaisesti.

lisäksi merellä tuotettavaan uusiutuvaan 
energiaan tehtävien investointien 
lisäämistä30, jotta varmistetaan, että 
teknologia kypsyy ja siitä tulee 
kustannustehokkaampaa. Tähän 
sisältyvät uuden 
merituulivoimakapasiteetin yhdistävät 
säteittäiset liitännät sekä integroidut 
hybridihankkeet. Toimia olisi toteutettava 
myös maalla ja merellä sijaitsevien 
sähköverkkojen pitkän aikavälin 
suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 
merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
kullakin merialueella liittyvien 
mahdollisuuksien, ympäristönsuojelun ja 
muun meren käytön mukaisesti. Olisi 
tuettava jäsenvaltioiden vapaaehtoiseen 
yhteistyöhön perustuvaa lähestymistapaa. 
Jäsenvaltioiden olisi edelleen oltava 
vastuussa alueeseensa liittyvien yhteistä 
etua koskevien hankkeiden ja niihin 
liittyvien kustannusten hyväksymisestä, ja 
niiden olisi voitava määritellä 
energiayhdistelmänsä itsenäisesti SEUT-
sopimuksen 194 artiklan mukaisesti. 

__________________ __________________
30 Tiedonanto merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa koskevasta 
strategiasta.

30 Tiedonanto merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa koskevasta 
strategiasta.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Asianomaisten jäsenvaltioiden olisi 
voitava arvioida eri merialueille uusiutuvaa 

(19) Merituulivoiman 
tuotantomahdollisuudet vaihtelevat eri 
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energiaa varten mahdollisesti 
rakennettavien sähköverkkojen hyödyt ja 
kustannukset ja tehdä alustava 
kustannustenjakoanalyysi merialuetasolla, 
jotta voidaan tukea yhteisiä poliittisia 
sitoumuksia, jotka koskevat merellä 
tuotettavan uusiutuvan energian 
merialuekohtaista kehittämistä. Sen vuoksi 
komission olisi laadittava yhtenäiset 
periaatteet kustannus-hyötyanalyysia ja 
kustannustenjakomenetelmää varten 
merellä sijaitsevan integroidun verkon 
kehittämissuunnitelmien käyttöönottoa 
varten, jotta jäsenvaltiot voivat tehdä 
asianmukaisen arvioinnin.

puolilla unionia. Asianomaisten 
jäsenvaltioiden olisi voitava arvioida eri 
merialueille uusiutuvaa energiaa varten 
mahdollisesti rakennettavien integroitujen 
sähköverkkojen hyödyt ja kustannukset ja 
tehdä alustava kustannustenjakoanalyysi 
merialuetasolla, jotta voidaan tukea 
yhteisiä poliittisia sitoumuksia, jotka 
koskevat merellä tuotettavan uusiutuvan 
energian merialuekohtaista kehittämistä. 
Sen vuoksi ACERin olisi laadittava 
yhtenäiset periaatteet kustannus-
hyötyanalyysia ja 
kustannustenjakomenetelmää varten 
merellä sijaitsevan integroidun verkon 
kehittämissuunnitelmien käyttöönottoa 
varten, jotta jäsenvaltiot voivat tehdä 
asianmukaisen arvioinnin.

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma, jonka 
pohjalta määritetään yhteistä etua koskevat 
hankkeet sähkö- ja kaasuluokissa, on 
osoittautunut toimivaksi. Vaikka sähkön ja 
kaasun siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisella verkostolla (ENTSOt) ja 
siirtoverkonhaltijoilla on tärkeä rooli 
prosessissa, lisätarkastelu on tarpeen 
erityisesti, kun on kyse tulevaisuuden 
skenaarioiden määrittelemisestä, 
infrastruktuurien pitkän aikavälin 
puutteiden ja pullonkaulojen 
määrittämisestä sekä yksittäisten 
hankkeiden arvioimisesta, jotta voidaan 
lisätä luottamusta prosessiin. 
Riippumattoman validoinnin tarpeen 
vuoksi energia-alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa myös silloin, kun on kyse 

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma, jonka 
pohjalta määritetään yhteistä etua koskevat 
hankkeet sähkö- ja kaasuluokissa, on 
osoittautunut toimivaksi. Vaikka sähkön ja 
kaasun siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisella verkostolla (ENTSOt) ja 
siirtoverkonhaltijoilla on tärkeä rooli 
prosessissa, lisätarkastelu on tarpeen 
erityisesti, kun on kyse tulevaisuuden 
skenaarioiden määrittelemisestä, 
infrastruktuurien pitkän aikavälin 
puutteiden ja pullonkaulojen 
määrittämisestä sekä yksittäisten 
hankkeiden arvioimisesta, jotta voidaan 
lisätä luottamusta prosessiin. 
Riippumattoman validoinnin tarpeen 
vuoksi energia-alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa myös silloin, kun on kyse 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EU) 2019/94331 ja 
(EY) N:o 715/200932 mukaisen unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimisesta.

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EU) 2019/94331 ja 
(EY) N:o 715/200932 mukaisen unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimisesta. TEN-E-kehyksen mukaiselle 
päätöksenteolle olisi hyötyä 
riippumattoman tieteellisen elimen, kuten 
ilmastonmuutosta käsittelevän neuvoa-
antavan eurooppalaisen tiedekomitean, 
jäljempänä ’neuvoa-antava komitea’, 
objektiivisen ja tieteeseen perustuvan 
panoksen huomioon ottamisesta. 
Päätöksentekoprosessi olisi järjestettävä 
mahdollisimman tehokkaalla tavalla 
päällekkäisyyksien välttämiseksi.

__________________ __________________
31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

32 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 
13 päivänä heinäkuuta 2009, 
maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä 
koskevista edellytyksistä ja asetuksen (EY) 
N:o 1775/2005 kumoamisesta 
(EUVL L 211, 14.8.2009, s. 36).

32 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 
13 päivänä heinäkuuta 2009, 
maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä 
koskevista edellytyksistä ja asetuksen (EY) 
N:o 1775/2005 kumoamisesta 
(EUVL L 211, 14.8.2009, s. 36).

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(20 a) Vuoden 2020 
energiainfrastruktuurifoorumin 
päätelmien mukaisesti on tarpeen 
varmistaa, että kaikki asianomaiset alat, 
kuten kaasu, sähkö, lämmitys ja liikenne, 
otetaan yhdennetysti huomioon kaiken 
maa-, offshore-, siirto- ja 
jakeluinfrastruktuurin 
suunnitteluprosesseissa. Pariisin 
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sopimuksen noudattamiseksi ja unionin 
vuoden 2030 ilmastotavoitteiden ja 
avomerellä tuotettavan energian 
kehittämistä koskevien vuoden 2040 
tavoitteiden saavuttamiseksi sekä 
ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä koskevan tavoitteen mukaisesti 
TEN-E-puitteiden olisi perustuttava 
älykkäämpään, yhdennetympään, 
pitkäaikaisempaan ja optimoidumpaan 
yhden energiajärjestelmän näkemykseen 
siten, että otetaan käyttöön kehys, joka 
mahdollistaa infrastruktuurisuunnittelun 
paremman koordinoinnin eri alojen 
välillä ja luo mahdollisuuden eri 
infrastruktuurien eri verkkoelementtejä 
sisältävien erilaisten 
yhteenliitäntäratkaisujen optimaaliseen 
yhdentämiseen. Tämä olisi varmistettava 
kehittämällä yhdennettyjä alakohtaisia 
menetelmiä, joilla varmistetaan 
keskinäinen johdonmukaisuus ja otetaan 
huomioon kaikkien asianomaisten 
markkinatoimijoiden keskinäiset 
riippuvuussuhteet. Lisäksi tämä olisi 
varmistettava yhteisillä kustannus-hyöty-
menetelmillä, joita käytetään 
monialaisissa arvioinneissa, jotka on 
kehitetty osana ENTSOjen integroitua 
mallia, sekä eri alojen vahvalla 
osallistumisella prosessiin 
energiainfrastruktuurien sidosryhmien 
komitean kautta. 

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) On tärkeää varmistaa, että yhteistä 
etua koskevana hankkeena voidaan pitää 
ainoastaan sellaisia 
infrastruktuurihankkeita, joille ei ole 
olemassa järkeviä vaihtoehtoisia ratkaisuja. 
Tämän vuoksi infrastruktuuripuutteiden 

(21) On tärkeää varmistaa, että yhteistä 
etua koskevana hankkeena voidaan pitää 
ainoastaan sellaisia 
infrastruktuurihankkeita, joille ei ole 
olemassa järkeviä vaihtoehtoisia ratkaisuja. 
Tätä varten infrastruktuurin koko 
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tunnistamisessa noudatetaan 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta ja 
tarkastellaan ensisijaisesti kaikkia asiaa 
koskevia muita kuin infrastruktuuriin 
liittyviä ratkaisuja havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi. Lisäksi hankkeen 
toteuttajien olisi raportoitava hankkeen 
toteutuksen aikana ympäristölainsäädännön 
noudattamisesta ja osoitettava, että 
hankkeista ei aiheudu asetuksen 
(EU) 2020/85233 17 artiklassa tarkoitettua 
merkittävää haittaa ympäristölle. Jos 
olemassa olevat yhteistä etua koskevat 
hankkeet ovat saavuttaneet riittävän 
kypsyyden, tämä otetaan huomioon, kun 
alueelliset ryhmät valitsevat myöhemmin 
hankkeita unionin luetteloon.

suunnittelun ja projektin arvioinnin 
prosessiin olisi sisällytettävä 
energiatehokkuus etusijalle -periaate, 
sellaisena kuin se on esitetty tarkistetussa 
energiatehokkuusdirektiivissä ja 
komission aloitteessa ”’Energiatehokkuus 
etusijalle’ -periaate – käytännön 
suuntaviivat päätöksentekijöille”. 
Energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
mukaisesti olisi harkittava kaikkia 
olemassa olevien siirtojärjestelmien 
optimoinnin kannalta merkityksellisiä 
vaihtoehtoja, jotka voisivat auttaa 
korjaamaan infrastruktuuripuutteiden 
määrittämisvaiheessa havaittuja puutteita, 
ja nämä vaihtoehtoiset ratkaisut olisi 
pantava täytäntöön aina, kun ne 
kustannus-hyötyanalyysin mukaan ovat 
koko järjestelmän kannalta 
kustannustehokkaampia kuin uuden 
infrastruktuurin rakentaminen. 
Alueellisten ryhmien olisi kansallisten 
sääntelyviranomaisten avustamina 
otettava huomioon tämän asetuksen 
mukaisesti laaditun 
infrastruktuuripuutteiden arvioinnin 
oletukset ja tulokset ja varmistettava, että 
energiatehokkuus etusijalle -periaate 
otetaan täysimääräisesti huomioon 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
valintaprosessissa. Lisäksi hankkeen 
toteuttajien olisi raportoitava hankkeen 
toteutuksen aikana ympäristölainsäädännön 
noudattamisesta ja osoitettava, että 
hankkeista ei aiheudu asetuksen 
(EU) 2020/85233 17 artiklassa tarkoitettua 
merkittävää haittaa ympäristölle. Jos 
olemassa olevat yhteistä etua koskevat 
hankkeet ovat saavuttaneet riittävän 
kypsyyden, tämä otetaan huomioon, kun 
alueelliset ryhmät valitsevat myöhemmin 
hankkeita unionin luetteloon.

__________________ __________________
33 Asetus (EU) 2020/852 kestävää 
sijoittamista helpottavasta kehyksestä ja 
asetuksen (EU) 2019/2088 muuttamisesta 

33 Asetus (EU) 2020/852 kestävää 
sijoittamista helpottavasta kehyksestä ja 
asetuksen (EU) 2019/2088 muuttamisesta 
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(EUVL L 198, 22.6.2020, s. 13). (EUVL L 198, 22.6.2020, s. 13).

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Jännite- ja taajuusvakavuuden 
varmistamiseksi olisi kiinnitettävä erityistä 
huomiota Euroopan sähköverkon 
vakauteen, koska olosuhteet muuttuvat 
erityisesti uusiutuvista energialähteistä 
tuotetun sähkön osuuden kasvaessa.

(22) Jännite- ja taajuusvakavuuden 
varmistamiseksi olisi kiinnitettävä erityistä 
huomiota Euroopan sähköverkon 
vakauteen sekä rajatylittävän 
siirtoinfrastruktuurin kapasiteettiin, koska 
olosuhteet muuttuvat erityisesti 
joustovaihtoehtojen, kuten kestävän 
energian varastoinnin, ja uusiutuvista 
energialähteistä tuotetun sähkön osuuden 
kasvaessa. Olisi asetettava erityisesti 
etusijalle ponnistelut, joilla ylläpidetään 
ja taataan suunnitellun vähähiilisen 
energiantuotannon tyydyttävä taso 
toimitusvarmuuden varmistamiseksi 
kansalaisille ja yrityksille.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 kappale

Komission teksti Tarkistus

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 
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energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa.

energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa ja 
varastointia.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 25 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(25 a) Alueellisten ryhmien yhteistyötä 
olisi vahvistettava ja siihen olisi edelleen 
kannustettava prosessin tehokkuuden 
lisäämiseksi. On tarpeen, että komissio on 
merkittävässä asemassa tämän yhteistyön 
helpottamisessa myös tarkasteltaessa 
hankkeiden mahdollisia vaikutuksia 
muihin alueellisiin ryhmiin.

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 27 kappale

Komission teksti Tarkistus

(27) Yhteistä etua koskevat hankkeet 
olisi toteutettava mahdollisimman nopeasti, 
ja niitä olisi seurattava ja arvioitava tiiviisti 
aiheuttamatta kuitenkaan liiallista 
hallinnollista rasitusta hankkeen 
toteuttajille. Komission olisi nimitettävä 
eurooppalaisia koordinaattoreita 
hankkeille, joissa ilmenee erityisiä 
vaikeuksia. Edistyminen yksittäisten 
hankkeiden toteuttamisessa ja tähän 
asetukseen liittyvien velvoitteiden 
täyttäminen olisi otettava huomioon 
valittaessa hankkeita myöhempiin unionin 
luetteloihin.

(27) Yhteistä etua koskevat hankkeet 
olisi toteutettava mahdollisimman nopeasti, 
ja niitä olisi seurattava ja arvioitava tiiviisti 
noudattaen kuitenkin asianmukaisesti 
sidosryhmien osallistumista koskevia 
vaatimuksia ja ympäristölainsäädäntöä ja 
aiheuttamatta liiallista hallinnollista 
rasitusta hankkeen toteuttajille. Komission 
olisi nimitettävä eurooppalaisia 
koordinaattoreita hankkeille, joissa ilmenee 
erityisiä vaikeuksia tai viivästyksiä. 
Edistyminen yksittäisten hankkeiden 
toteuttamisessa ja tähän asetukseen 
liittyvien velvoitteiden täyttäminen olisi 
otettava huomioon valittaessa hankkeita 
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myöhempiin unionin luetteloihin.

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Unionin energia-, liikenne- ja 
televiestintäinfrastruktuurien alan yhteistä 
etua koskevien hankkeiden suunnittelua ja 
toteuttamista olisi synergioiden luomiseksi 
koordinoitava silloin, kun se on 
taloudelliselta tai tekniseltä taikka 
ympäristön, ilmaston tai alueidenkäytön 
suunnittelun kannalta mahdollista, ja siten, 
että turvallisuusnäkökohdat otetaan 
asiaankuuluvasti huomioon. Näin ollen 
erilaisia Euroopan laajuisia verkkoja 
suunniteltaessa pitäisi olla mahdollista 
asettaa etusijalle liikenne-, viestintä- ja 
energiaverkkojen integrointi siten, että 
maa-alaa käytetään mahdollisimman vähän 
ja huolehditaan samalla mahdollisuuksien 
mukaan siitä, että olemassa olevia tai 
käytöstä pois jääneitä reittejä käytetään 
uudelleen, jotta voidaan vähentää 
mahdollisimman paljon hankkeiden 
kielteisiä sosiaalisia ja taloudellisia 
vaikutuksia sekä ympäristö-, ilmasto- ja 
rahoitusvaikutuksia.

(29) Unionin energia-, liikenne- ja 
televiestintäinfrastruktuurien alan yhteistä 
etua koskevien hankkeiden suunnittelua ja 
toteuttamista olisi synergioiden luomiseksi 
koordinoitava silloin, kun se on 
taloudelliselta tai tekniseltä taikka 
ympäristön, ilmaston tai alueidenkäytön 
suunnittelun kannalta mahdollista, ja siten, 
että otetaan asiaankuuluvasti huomioon 
energiajärjestelmän integrointistrategia ja 
turvallisuusnäkökohdat. Näin ollen erilaisia 
Euroopan laajuisia verkkoja 
suunniteltaessa pitäisi olla mahdollista 
asettaa etusijalle liikenne-, viestintä- ja 
energiaverkkojen integrointi siten, että 
maa-alaa käytetään mahdollisimman 
vähän. Energiajärjestelmän integrointiin 
eri aloilla tarvitaan verkkoja koskevaa 
yhteistä visiota, ja samalla olisi 
huolehdittava mahdollisuuksien mukaan 
siitä, että olemassa olevia tai käytöstä pois 
jääneitä reittejä käytetään uudelleen, jotta 
voidaan vähentää mahdollisimman paljon 
hankkeiden kielteisiä sosiaalisia ja 
taloudellisia vaikutuksia sekä ympäristö-, 
ilmasto- ja rahoitusvaikutuksia.

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 31 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(31 a) On olennaisen tärkeää, että 
sidosryhmille, myös 
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kansalaisyhteiskunnalle, annetaan tietoa 
ja niitä kuullaan hankkeiden 
onnistumisen varmistamiseksi ja niitä 
vastaan esitettävien vastalauseiden 
rajoittamiseksi.

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 32 kappale

Komission teksti Tarkistus

(32) Monimutkaisuuden vähentämiseksi, 
tehokkuuden ja avoimuuden lisäämiseksi ja 
jäsenvaltioiden välisen yhteistyön 
tehostamiseksi olisi oltava yksi tai useampi 
toimivaltainen viranomainen, joka 
yhdistää tai koordinoi kaikki 
lupamenettelyt (”keskitetty palvelupiste”).

(32) Monimutkaisuuden vähentämiseksi, 
tehokkuuden ja avoimuuden lisäämiseksi ja 
jäsenvaltioiden välisen yhteistyön 
tehostamiseksi niiden olisi perustettava 
yhteisiä yhteyspisteitä.

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 33 kappale

Komission teksti Tarkistus

(33) Uusiutuvaa energiaa varten merelle 
rakennettavien verkkojen lupamenettelyn 
yksinkertaistamiseksi ja nopeuttamiseksi 
tietyn merialueen ympärillä olevien 
jäsenvaltioiden olisi alueellisten ja 
maantieteellisten erityispiirteiden vuoksi 
perustettava yhteisiä yhteyspisteitä, joista 
käytetään ilmaisua ”meriteknistä 
infrastruktuuria koskeva keskitetty 
palvelupiste”. Palvelupisteiden 
tarkoituksena on helpottaa ja koordinoida 
tällaisten hankkeiden lupamenettelyä. 
Lisäksi se, että kutakin merialuetta varten 
perustettaisiin yksi yhteyspiste uusiutuvaa 
energiaa varten tarkoitetuille merellä 
sijaitseville verkoille, vähentäisi 
monimutkaisuutta, lisäisi tehokkuutta ja 

(33) Uusiutuvaa energiaa varten merelle 
rakennettavien verkkojen lupamenettelyn 
yksinkertaistamiseksi ja nopeuttamiseksi 
tietyn merialueen ympärillä olevien 
jäsenvaltioiden olisi alueelliset ja 
maantieteelliset erityispiirteet huomioon 
ottaen perustettava yhteisiä yhteyspisteitä 
vähentämään hankkeiden kehittäjien 
hallinnollista taakkaa ja helpottamaan 
tällaisten hankkeiden lupamenettelyä. 
Lisäksi se, että kutakin merialuetta varten 
perustettaisiin yksi yhteinen yhteyspiste 
uusiutuvaa energiaa varten tarkoitetuille 
merellä sijaitseville verkoille, vähentäisi 
monimutkaisuutta, lisäisi tehokkuutta ja 
nopeuttaisi usein monien 
lainkäyttöalueiden kautta kulkeviin merellä 
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nopeuttaisi usein monien 
lainkäyttöalueiden kautta kulkeviin merellä 
sijaitsevia siirtoverkkoja koskeviin 
rakenteisiin liittyvää lupamenettelyä.

sijaitsevia siirtoverkkoja koskeviin 
rakenteisiin liittyvää lupamenettelyä.

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 38 kappale

Komission teksti Tarkistus

(38) Yhteistä etua koskeviin hankkeisiin 
olisi voitava soveltaa rajatylittävää 
kustannustenjakoa, kun kustannuksia ei 
markkinoiden kysyntää tai tariffeihin 
kohdistuvia odotettuja vaikutuksia 
koskevan arvion perusteella voida odottaa 
katettavan infrastruktuurin käyttäjien 
maksamilla tariffeilla. Kustannusten 
asianmukaisesta jakamisesta käytävien 
neuvotteluiden olisi perustuttava 
infrastruktuurihankkeen kustannusten ja 
hyötyjen analyysiin, joka tehdään koko 
energiajärjestelmän kattavan analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta.

(38) Yhteistä etua koskeviin hankkeisiin 
olisi voitava soveltaa rajatylittävää 
kustannustenjakoa, kun kustannuksia ei 
markkinoiden kysyntää tai tariffeihin 
kohdistuvia odotettuja vaikutuksia 
koskevan arvion perusteella voida odottaa 
katettavan infrastruktuurin käyttäjien 
maksamilla tariffeilla. Kustannustenjaolla 
olisi taattava, että loppukäyttäjille ei 
muodostu kohtuutonta rasitusta, 
erityisesti jos se saattaisi johtaa 
energiaköyhyyteen. Kustannusten 
asianmukaisesta jakamisesta käytävien 
neuvotteluiden olisi perustuttava 
infrastruktuurihankkeen kustannusten ja 
hyötyjen analyysiin, joka tehdään koko 
energiajärjestelmän kattavan analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta.

Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 kappale

Komission teksti Tarkistus

(39) Kustannusten asianmukaisesta 
jakamisesta käytävien neuvotteluiden olisi 
perustuttava infrastruktuurihankkeen 
kustannusten ja hyötyjen analyysiin, joka 
tehdään koko energiajärjestelmän kattavan 
analyysin yhdenmukaistetun menetelmän 
pohjalta. Analyysissä olisi käytettävä 

(39) Kustannusten asianmukaisesta 
jakamisesta käytävien neuvotteluiden olisi 
perustuttava infrastruktuurihankkeen 
kustannusten ja hyötyjen analyysiin, joka 
tehdään koko energiajärjestelmän kattavan 
analyysin yhdenmukaistetun menetelmän 
pohjalta. Analyysissä olisi käytettävä 
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samaa skenaariota, jota käytettiin silloin, 
kun hanke sisällytettiin yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin luetteloon 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisten 
verkostojen asetusten (EU) 2019/943 ja 
(EY) N:o 715/2009 nojalla laatimien ja 
ACERin tarkistamien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa. 
Kyseisessä arvioinnissa voidaan ottaa 
huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua koskevat 
indikaattorit ja vastaavat vertailuarvot.

kaikkia asiaankuuluvia skenaarioita, 
jotka on vahvistettu yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin luetteloon 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisten 
verkostojen asetusten (EU) 2019/943 ja 
(EY) N:o 715/2009 nojalla laatimien ja 
ACERin tarkistamien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa, 
sekä muita verkon kehittämisen 
suunnittelun skenaarioita siten, että 
mahdollistetaan perusteellinen analyysi 
siitä, miten yhteisen edun mukainen 
hanke vaikuttaa unionin 
energiapolitiikkaan hiilestä irtautumisen, 
markkinoiden yhdentymisen, kilpailun, 
kestävyyden ja toimitusvarmuuden 
kannalta. Kyseisessä arvioinnissa voidaan 
ottaa huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua koskevat 
indikaattorit ja vastaavat vertailuarvot.

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 40 kappale

Komission teksti Tarkistus

(40) Entistä yhdentyneemmillä energian 
sisämarkkinoilla tarvitaan selkeitä ja 
läpinäkyviä sääntöjä kustannusten 
jakamisesta rajojen yli, jotta voidaan 
nopeuttaa investointeja rajatylittävään 
infrastruktuuriin. On olennaisen tärkeää 
varmistaa vakaa rahoituskehys yhteistä 
etua koskevien hankkeiden kehittämiselle 
ja samalla minimoida rahoitustuen tarve. 
Päättäessään rajatylittävästä 
kustannustenjaosta kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi jaettava 
investointikustannukset valtioiden rajojen 
yli kokonaisuudessaan ja sisällytettävä ne 
kansallisiin tariffeihin ja sen jälkeen 
määritettävä, muodostaako niiden vaikutus 
kansallisiin tariffeihin kohtuuttoman 
rasituksen kuluttajille. Kansallisten 

(40) Entistä yhdentyneemmillä energian 
sisämarkkinoilla tarvitaan selkeitä ja 
läpinäkyviä sääntöjä kustannusten 
jakamisesta rajojen yli, jotta voidaan 
nopeuttaa investointeja rajatylittävään 
infrastruktuuriin ja hankkeisiin, joilla on 
rajatylittäviä vaikutuksia. On olennaisen 
tärkeää varmistaa vakaa rahoituskehys 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
kehittämiselle ja samalla minimoida 
rahoitustuen tarve ja rohkaista 
kiinnostuneita sijoittajia asianmukaisilla 
kannustimilla ja rahoitusmekanismeilla, 
jotta sähkön lopullista hintaa ei 
kehittämisvaiheessa rasiteta tariffeilla. 
Päättäessään rajatylittävästä 
kustannustenjaosta kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi jaettava 
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sääntelyviranomaisten olisi vältettävä 
hankkeiden päällekkäiseen tukeen liittyvät 
riskit ottamalla huomioon todelliset tai 
arvioidut maksut ja tulot. Kyseiset maksut 
ja tulot olisi otettava huomioon ainoastaan 
siltä osin kuin ne liittyvät hankkeisiin ja 
niiden tarkoituksena on kattaa kyseiset 
kustannukset.

investointikustannukset valtioiden rajojen 
yli kokonaisuudessaan ja sisällytettävä ne 
kansallisiin tariffeihin ja sen jälkeen 
määritettävä, muodostaako niiden vaikutus 
kansallisiin tariffeihin kohtuuttoman 
rasituksen kuluttajille. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi vältettävä 
hankkeiden päällekkäiseen tukeen liittyvät 
riskit ottamalla huomioon todelliset tai 
arvioidut maksut ja tulot. Kyseiset maksut 
ja tulot olisi otettava huomioon ainoastaan 
siltä osin kuin ne liittyvät hankkeisiin ja 
niiden tarkoituksena on kattaa kyseiset 
kustannukset.

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 40 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(40 a) Yhdennettyjen 
energiamarkkinoiden tarpeet ulottuvat 
infrastruktuurihankkeiden rajatylittävää 
fyysistä jalanjälkeä pitemmälle, jotta 
voidaan edistää TEN-E-pilareita, kuten 
kestävyyttä tai toimitusvarmuutta. 
Tarvitaan rajatylittäviä hankkeita, joilla 
on myönteinen vaikutus unionin 
sähköverkkoon, kuten älykkäitä 
sähköverkkoja tai elektrolyysilaitteita, 
joihin ei liity yhteistä fyysistä rajaa.

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 45 kappale

Komission teksti Tarkistus

(45) Asetus (EU) N:o 347/2013 on 
osoittanut lisäarvon, joka saadaan 
hankkimalla yksityistä rahoitusta 
merkittävän unionin rahoitustuen avulla, 

(45) Asetus (EU) N:o 347/2013 on 
osoittanut lisäarvon, joka saadaan 
hankkimalla yksityistä rahoitusta 
merkittävän unionin rahoitustuen avulla, 
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jotta voidaan toteuttaa Euroopan kannalta 
merkittäviä hankkeita. Taloudellisen ja 
rahoituksellisen tilanteen ja 
talousarviorajoitusten vuoksi 
monivuotisessa rahoituskehyksessä olisi 
jatkettava avustusten ja rahoitusvälineiden 
kautta annettavaa kohdennettua tukea, jotta 
voidaan houkutella uusia sijoittajia 
investoimaan energiainfrastruktuurien 
ensisijaisiin käytäviin ja alueisiin samalla, 
kun unionin rahoitusosuus pidetään 
mahdollisimman pienenä.

jotta voidaan toteuttaa Euroopan kannalta 
merkittäviä hankkeita. Taloudellisen ja 
rahoituksellisen tilanteen ja 
talousarviorajoitusten vuoksi 
monivuotisessa rahoituskehyksessä olisi 
jatkettava avustusten ja rahoitusvälineiden 
kautta annettavaa kohdennettua tukea, jotta 
voidaan maksimoida unionin kansalaisille 
koituvat edut ja houkutella uusia sijoittajia 
investoimaan energiainfrastruktuurien 
ensisijaisiin käytäviin ja alueisiin samalla, 
kun unionin rahoitusosuus pidetään 
mahdollisimman pienenä.

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 47 kappale

Komission teksti Tarkistus

(47) Keskinäistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyviin töihin olisi voitava 
myöntää avustuksia ainoastaan unionin 
alueella sijaitseviin investointeihin ja vain, 
jos vähintään kaksi jäsenvaltiota osallistuu 
hankkeen investointikustannuksiin 
merkittävällä tavalla, ja tässä olisi otettava 
huomioon hankkeen hyödyt.

(47) Keskinäistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyviin töihin olisi voitava 
myöntää avustuksia ainoastaan unionin 
alueella sijaitseviin investointiosuuksiin ja 
vain, jos vähintään kaksi jäsenvaltiota 
osallistuu hankkeen 
investointikustannuksiin merkittävällä 
tavalla, ja tässä olisi otettava huomioon 
hankkeen hyödyt.

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 50 kappale – 1 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– täydennetään tätä asetusta 
tarkastelemalla uudelleen ensisijaisten 
käytävien ja aihealueiden soveltamisalaa 
ja kokoonpanoa ja hyväksymällä uusia 
luetteloita ensisijaisista käytävistä ja 
aihealueista,

Poistetaan.
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Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 50 kappale – 2 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

— muutetaan tämän asetuksen liitteitä 
siten, että hyväksytään ja tarkistetaan 
unionin luettelo yhteistä etua koskevista 
hankkeista kunnioittaen samalla 
jäsenvaltioiden ja kolmansien maiden 
oikeutta hyväksyä yhteistä etua koskevia 
hankkeita tai alueellaan toteutettavia 
keskinäistä etua koskevia hankkeita.

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)  

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 51 kappale

Komission teksti Tarkistus

(51) Komissiolle olisi siirrettävä 
täytäntöönpanovaltaa Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 291 
artiklan mukaisesti, jotta voidaan 
varmistaa tämän asetuksen 
yhdenmukainen täytäntöönpano 
rajatylittävää kustannustenjakoa 
koskevissa menettelyissä ja antaa 
jäsenvaltioille mahdollisuus arvioida eri 
merialueilla sijaitsevien uusiutuvan 
energian verkkojen hyötyjä ja 
kustannuksia ottaen huomioon myös 
tuotantolaitosten markkina- ja 
rahoitusjärjestelyt, kuten jo myönnetty 
tuki, ja tehdä alustava 
kustannustenjakoanalyysi merialueiden 
tasolla. Tätä valtaa olisi käytettävä 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 182/201145 mukaisesti. 
Näitä täytäntöönpanosäädöksiä 
annettaessa olisi käytettävä neuvoa-
antavaa menettelyä.

Poistetaan.

__________________
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Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 52 kappale

Komission teksti Tarkistus

(52) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän asetuksen 
tavoitteita eli Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen kehittämistä ja 
yhteentoimivuutta ja liitäntöjä näihin 
verkkoihin, vaan se voidaan saavuttaa 
paremmin unionin tasolla, minkä vuoksi 
unioni voi toteuttaa toimenpiteitä Euroopan 
unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa 
vahvistetun toissijaisuusperiaatteen 
mukaisesti. Mainitussa artiklassa 
vahvistetun suhteellisuusperiaatteen 
mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, 
mikä on tarpeen näiden tavoitteiden 
saavuttamiseksi,

(52) Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä 
tavalla saavuttaa tämän asetuksen 
tavoitteita eli Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen kehittämistä ja 
yhteentoimivuutta ja liitäntöjä näihin 
verkkoihin ja infrastruktuureihin, jotka 
auttavat saavuttamaan unionin vuoden 
2030 ilmasto- ja energiatavoitteet, 
ilmastoneutraaliustavoitteen vuoteen 2050 
mennessä sekä energiavarmuuden, 
markkinoiden yhdentymisen ja kilpailun 
kaikissa jäsenvaltioissa, sekä 
energiankantajien kohtuuhintaisuuden ja 
saatavuuden sekä taloudellisen ja 
sosiaalisen kehityksen ja 
yhteenkuuluvuuden kaikkialla unionissa, 
vaan se voidaan saavuttaa paremmin 
unionin tasolla, minkä vuoksi unioni voi 
toteuttaa toimenpiteitä Euroopan unionista 
tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun 
toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. 
Mainitussa artiklassa vahvistetun 
suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä 
asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen 
näiden tavoitteiden saavuttamiseksi,

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
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käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään EU:n vuotta 2030 koskevia 
ilmasto- ja energiatavoitteita sekä 
tavoitetta saavuttaa ilmastoneutraalius 
vuoteen 2050 mennessä.

käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viipeetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä ja erityisesti EU:n vuotta 
2030 koskevien ilmasto- ja 
energiatavoitteiden saavuttamista, 
sellaisina kuin niistä säädetään Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2018/1999 2 artiklan 11 kohdassa, 
tavoitetta saavuttaa ilmastoneutraalius 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä sekä 
energiavarmuuden, markkinoiden 
yhdentymisen ja kilpailun saavuttamista 
kaikissa jäsenvaltioissa, sekä 
energiankantajien kohtuuhintaisuutta ja 
saatavuutta sekä taloudellista ja 
sosiaalista kehitystä ja yhteenkuuluvuutta 
kaikkialla unionissa.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

(b) helpotetaan yhteistä etua koskevien 
hankkeiden viiveetöntä toteuttamista 
järkeistämällä, koordinoimalla entistä 
tiiviimmin ja nopeuttamalla 
lupamenettelyjä ja parantamalla yleisön 
osallistumista;

(b) helpotetaan yhteistä ja keskinäistä 
etua koskevien hankkeiden viiveetöntä 
toteuttamista järkeistämällä, 
koordinoimalla entistä tiiviimmin ja 
nopeuttamalla lupamenettelyjä ja 
parantamalla yleisön osallistumista;

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) vahvistetaan rajatylittävää 
kustannusten jakamista ja riskisidonnaisia 
kannustimia koskevat säännöt ja ohjeet 

c) vahvistetaan rajatylittävää 
kustannusten jakamista ja riskisidonnaisia 
kannustimia koskevat säännöt ja ohjeet 
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yhteistä etua koskevia hankkeita varten; yhteistä ja keskinäistä etua koskevia 
hankkeita varten;

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) määritetään edellytykset, joiden 
täyttyessä yhteistä etua koskevat hankkeet 
voivat saada unionin rahoitustukea;

(d) määritetään edellytykset, joiden 
täyttyessä yhteistä ja keskinäistä etua 
koskevat hankkeet voivat saada unionin 
rahoitustukea;

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiiveissä 2009/73/EY, (EU) 
2018/200146 ja (EU) 2019/944 sekä 
asetuksissa (EY) N:o 715/2009, (EU) 
2019/942 ja (EU) 2019/943 vahvistettujen 
määritelmien lisäksi tässä asetuksessa 
tarkoitetaan:

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiiveissä 2009/73/EY, 
(EU) 2018/200146 ja (EU) 2019/944 sekä 
asetuksissa (EY) N:o 715/2009, 
(EU) 2019/942, (EU) 2018/1999 ja 
(EU) 2019/943 vahvistettujen määritelmien 
lisäksi tässä asetuksessa tarkoitetaan:

__________________ __________________
46 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2018, s. 
82).

46 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2018, s. 
82).

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

(1) ’energiainfrastruktuurilla’ kaikkia 
fyysisiä laitteita tai laitoksia, jotka 
kuuluvat energiainfrastruktuuriluokkiin ja 
jotka sijaitsevat unionin alueella tai 
yhdistävät unionin ja yhden tai useamman 
kolmannen maan;

(1) ’energiainfrastruktuurilla’ kaikkia 
energian siirtoon, muuntamiseen, 
aggregointiin, seurantaan, hallintaan tai 
varastointiin tarkoitettuja fyysisiä laitteita 
tai laitoksia, jotka kuuluvat 
energiainfrastruktuuriluokkiin ja jotka 
sijaitsevat unionin alueella tai yhdistävät 
unionin ja yhden tai useamman kolmannen 
maan;

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 b) ’toimitusvarmuudella’ tai 
’energiavarmuudella’ energian jatkuvaa 
ja keskeytymätöntä saatavuutta 
parantamalla siirto- ja jakeluverkkojen 
tehokkuutta ja yhteentoimivuutta, 
edistämällä järjestelmän joustavuutta, 
välttämällä ylikuormitusta ja 
varmistamalla kestävät toimitusketjut, 
kyberturvallisuus sekä suojelu ja 
ilmastonmuutokseen mukautuminen 
kaikkien ja erityisesti ’kriittisten’ 
infrastruktuurien osalta samalla kun 
vähennetään strategista 
energiariippuvuutta;

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(4) ’yhteistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, joka on välttämätön 
liitteessä I vahvistettujen 

(4) ’yhteistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, joka on välttämätön 
tämän asetuksen liitteessä I vahvistettujen 
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energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden toteuttamiseksi ja 
joka kuuluu 3 artiklassa tarkoitettuun 
unionin luetteloon yhteistä etua koskevista 
hankkeista;

energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden toteuttamiseksi, tai 
tämän asetuksen liitteessä II vahvistettua 
hanketta, joka on kehitetty saarilla, joita 
ei ole liitetty riittävästi tai lainkaan 
Euroopan laajuisiin energiaverkkoihin ja 
joka on pieni erillinen verkko tai pieni 
liitetty verkko, sellaisina kuin ne on 
määritelty direktiivin (EU) 2019/944 2 
artiklan 42 ja 43 kohdassa, ja joka 
myötävaikuttaa merkittävästi saarten 
energiajärjestelmien ja unionin hiilestä 
irtautumista koskeviin tavoitteisiin sekä 
kestävyyteen sijaintialueellaan, ja joka 
kuuluu tämän asetuksen 3 artiklassa 
tarkoitettuun unionin luetteloon yhteistä 
etua koskevista hankkeista;

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(5) ’keskinäistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, jota unioni edistää 
yhteistyössä kolmansien maiden kanssa;

(5) ’keskinäistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, jota unioni edistää 
yhteistyössä kolmansien maiden kanssa ja 
joka kuuluu liitteen II 1 kohdan a ja e 
alakohdassa, 3 kohdan a alakohdassa tai 
5 kohdan a alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin ja joka myötävaikuttaa osaltaan 
unionin yleisiin energia- ja 
ilmastotavoitteisiin ja joka kuuluu 
3 artiklassa tarkoitettuun unionin 
hankeluetteloon;

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 6 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(6) ’energiainfrastruktuurin (6) ’energiainfrastruktuurin 
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pullonkaulalla’ energiajärjestelmän 
fyysisten virtojen rajoitusta, jonka syynä 
on riittämätön siirtokapasiteetti, mukaan 
lukien infrastruktuurin puuttuminen;

pullonkaulalla’ energiajärjestelmän 
fyysisten virtojen rajoitusta, jonka syynä 
on riittämätön siirtokapasiteetti, mukaan 
lukien infrastruktuurin, varastoinnin, 
muuntamisen tai aggregoinnin 
välityksellä tarjottavan kulutusjouston 
puuttuminen;

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 7 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) siirtoverkonhaltijaa tai 
jakeluverkonhaltijaa tai muuta 
verkonhaltijaa tai sijoittajaa, joka kehittää 
yhteistä etua koskevaa hanketta;

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)  

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija voi 
digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, kuluttajien ja/tai 
tuottajakuluttajien kanssa siten, että sähkön 
siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa voidaan ottaa 
kustannustehokkaalla tavalla huomioon 
kaikkien siihen liitettyjen käyttäjien, 
mukaan luettuina tuottajat, kuluttajat ja 
tuottajakuluttajat, käyttäytyminen ja 
toiminta siten, että voidaan varmistaa 
taloudellisesti tehokkaat ja kestävät 
energiajärjestelmät, joissa hävikki on 
vähäistä ja uusiutuvien lähteiden 
integrointiaste, toimitusvarmuus ja 
turvallisuus korkea, ja jossa 
kantaverkonhaltija voi digitaalisesti seurata 
siihen liittyneiden käyttäjien toimia, sekä 
tieto- ja viestintätekniikkaa, jonka avulla 
voidaan viestiä toisten 
kantaverkonhaltijoiden, tuottajien, 
energiavarastojen ja kuluttajien ja/tai 



PE691.151v02-00 42/372 RR\1240105FI.docx

FI

tuottajakuluttajien kanssa siten, että sähkön 
siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 4 kohta – 9 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) ’kantaverkonhaltijalla’ 
siirtoverkonhaltijaa tai 
jakeluverkonhaltijaa;

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 b) ’käyttötarkoituksen muuttamisella’ 
olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin teknistä 
parantamista tai muuttamista puhtaan 
vedyn käyttöä varten;

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 c) ’kaukolämmitys- tai 
jäähdytysjärjestelmällä’ direktiivin 
2012/27/EU 2 artiklan 41 alakohdassa 
määriteltyä tehokasta kaukolämmitys- ja 
jäähdytysjärjestelmää;

Tarkistus 57
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Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 11 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(11) ’töillä’ osien, järjestelmien ja 
palvelujen, mukaan lukien ohjelmistot, 
ostoa, hankintaa ja käyttöönottoa sekä 
hankkeeseen liittyvien kehittämis-, 
rakennus- ja asennustöiden toteuttamista, 
laitteistojen vastaanottoa ja hankkeen 
käynnistämistä;

(11) ’töillä’ osien, järjestelmien ja 
palvelujen, mukaan lukien ohjelmistot, 
ostoa, hankintaa ja käyttöönottoa sekä 
hankkeeseen liittyvien käyttötarkoituksen 
muuttamistöiden sekä kehittämis-, 
rakennus- ja asennustöiden toteuttamista, 
laitteistojen vastaanottoa ja hankkeen 
käynnistämistä;

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 14 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(14 a) ’erityisillä vetyrakenteilla’ 
infrastruktuuria, jossa voidaan käyttää 
puhdasta vetyä ilman mukautustöitä, 
mukaan lukien putkiverkot tai varastot;

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 15 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(15) ’asianomaisilla kansallisilla 
sääntelyviranomaisilla’ kansallisia 
sääntelyviranomaisia niissä jäsenvaltioissa, 
joille hankkeella on merkittävä myönteinen 
vaikutus;

(15) ’asianomaisilla kansallisilla 
sääntelyviranomaisilla’ kansallisia 
sääntelyviranomaisia hankkeita 
vastaanottavissa jäsenvaltioissa ja niissä 
jäsenvaltioissa, joille hankkeella on 
merkittävä myönteinen vaikutus;

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

Siirretään komissiolle valta antaa 
20 artiklan mukaisesti tätä asetusta 
täydentäviä delegoituja säädöksiä 
ensisijaisten käytävien ja alueiden 
laajuudesta ja koostumuksesta.

Poistetaan.

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 1 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(ba) se laatii ja julkaisee raportin, joka 
sisältää vähintään kunkin yksittäisen 
hankkeen kuvauksen, hankkeen 
toteuttajan esitykset, ryhmän käyttämät 
menetelmät sekä perustelut sille, miten 
valitut hankkeet edistävät 1 artiklan 1 
kohdassa vahvistettujen tavoitteiden 
saavuttamista.

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 4 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 
tämän asetuksen liitteitä, jotta voidaan 
vahvistaa unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
luettelo’, jollei Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 172 
artiklan toisesta kohdasta muuta johdu.

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, jotta voidaan 
vahvistaa unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
luettelo’, jollei Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
172 artiklan toisesta kohdasta muuta johdu.

Tarkistus 63
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Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) varmistaa, että siihen sisällytetään 
ainoastaan 4 artiklassa tarkoitetut 
arviointiperusteet täyttäviä hankkeita;

a) varmistaa, että unionin luetteloon 
sisällytetään ainoastaan 4 artiklassa 
tarkoitetut arviointiperusteet täyttäviä 
hankkeita ja 24 b artiklassa tarkoitettuja 
maakaasuhankkeita;

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Yhteistä etua koskevista 
hankkeista, jotka on sisällytetty tämän 
artiklan 4 kohdan mukaiseen unionin 
luetteloon liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdan mukaisiin 
energiainfrastruktuuriluokkiin, tulee 
erottamaton osa asetuksen (EU) 2019/943 
34 artiklan ja asetuksen (EY) N:o 715/2009 
12 artiklan mukaisia alueellisia 
investointisuunnitelmia ja direktiivin (EU) 
2019/944 51 artiklassa ja direktiivin 
2009/73/EY 22 artiklassa tarkoitettuja 
kansallisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia ja 
tarvittaessa muita asiaa koskevia 
kansallisia infrastruktuurisuunnitelmia. 
Kyseiset hankkeet on asetettava näissä 
suunnitelmissa tärkeysjärjestyksessä 
korkeimpaan mahdolliseen asemaan. Tätä 
artiklaa ei sovelleta keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin.

6. Yhteistä etua koskevista 
hankkeista, jotka on sisällytetty tämän 
artiklan 4 kohdan mukaiseen unionin 
luetteloon liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdan mukaisiin 
energiainfrastruktuuriluokkiin ja jotka ovat 
saavuttaneet riittävän kehitystason 
liitteessä III olevan 2 osan 1 kohdan 
c alakohdan mukaisesti, tulee erottamaton 
osa asetuksen (EU) 2019/943 34 artiklan ja 
asetuksen (EY) N:o 715/2009 12 artiklan 
mukaisia alueellisia 
investointisuunnitelmia ja direktiivin (EU) 
2019/944 51 artiklassa ja direktiivin 
2009/73/EY 22 artiklassa tarkoitettuja 
kansallisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia ja 
tarvittaessa muita asiaa koskevia 
kansallisia infrastruktuurisuunnitelmia. 
Kyseiset hankkeet on asetettava näissä 
suunnitelmissa tärkeysjärjestyksessä 
korkeimpaan mahdolliseen asemaan.

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 6 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

6 a. Yhteistä etua koskevat hankkeet, 
jotka on sisällytetty tämän artiklan 4 
kohdan mukaiseen unionin luetteloon ja 
jotka kuuluvat liitteessä II olevan 1 
kohdan a, b, c ja e alakohdassa 
tarkoitettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin mutta 
jotka eivät ole vielä saavuttaneet riittävää 
kehitystasoa liitteessä III olevan 
2 osan1 kohdan c alakohdan mukaisesti, 
sisällytetään tarvittaessa alueellisiin 
investointisuunnitelmiin, kansallisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin ja muihin 
kansallisiin infrastruktuurisuunnitelmiin 
harkinnassa olevina hankkeina, joita 
tarkastellaan edelleen arvioiden niiden 
kehitystasoa ennen niiden sisällyttämistä 
asiaankuuluviin suunnitelmiin 
suunniteltuina hankkeina.

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) hanke on energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukainen ja 
edistää kestävyyttä;

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) se koskee suoraan vähintään kahta 
jäsenvaltiota ylittämällä kahden tai 
useamman jäsenvaltion rajan;

i) se koskee vähintään kahta 
jäsenvaltiota suoraan tai välillisesti 
(kolmannen maan kautta) ylittämällä 
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kahden tai useamman jäsenvaltion rajan;

Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii a alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii a) se sijaitsee saarilla, joita ei ole 
liitetty lainkaan tai riittävästi Euroopan 
laajuisiin energiaverkkoihin, ja 
muodostaa pienen erillisen verkon tai 
pienen liitetyn verkon, sellaisina kuin ne 
on määritelty direktiivin (EU) 2019/944 2 
artiklan 42 ja 43 kohdassa, ja 
myötävaikuttaa merkittävästi saarten 
energiajärjestelmien ja unionin hiilestä 
irtautumista koskeviin tavoitteisiin sekä 
kestävyyteen sijaintialueellaan;

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – -a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

-a) hanke kuuluu johonkin liitteessä II 
olevan 1 kohdan a ja e alakohdassa, 3 
kohdan a alakohdassa tai 5 kohdan a 
alakohdassa vahvistettuun luokkaan;

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita sekä 
kestävyyttä muun muassa uusiutuvien 

a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia toimintapolitiikkoja 
ja tavoitteita sekä kestävyyttä muun 
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energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille;

muassa uusiutuvien energialähteiden 
liittämisellä kantaverkkoon ja uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian 
siirtämisellä ja jakelulla suuriin 
kulutuskeskuksiin ja varastointipaikoille;

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, jotka on arvioitu 3 
kohdassa säädettyjen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti, ovat sen 
kustannuksia suuremmat, myös 
pidemmällä aikavälillä;

b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, jotka on yksilöity unionin 
alueella ja unionin säännöstöä 
soveltavissa kolmansissa maissa, jotka 
ovat tehneet sopimuksen unionin kanssa, 
ja jotka on arvioitu 3 kohdassa säädettyjen 
erityisten arviointiperusteiden mukaisesti, 
ovat sen kustannuksia suuremmat samalla 
alueella myös pidemmällä aikavälillä;

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) hanke on energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukainen;

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) unionin alueella sijaitsevan osan 
osalta hanke on direktiivien 2009/73/EY ja 
(EU) 2019/944 mukainen silloin, kun se 
kuuluu liitteessä II olevissa 1 ja 3 kohdassa 

d) hanke on direktiivien 2009/73/EY 
ja (EU) 2019/944 mukainen silloin, kun se 
kuuluu liitteessä II olevissa 1 ja 3 kohdassa 
kuvattuihin infrastruktuuriluokkiin;
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kuvattuihin infrastruktuuriluokkiin;

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

e) osallistuvan kolmannen maan tai 
osallistuvien kolmansien maiden sääntelyn 
yhdenmukaistaminen tai lähentäminen on 
korkealla tasolla unionin yleisten 
poliittisten tavoitteiden tukemiseksi ja 
etenkin seuraavien varmistamiseksi:

e) osallistuvan kolmannen maan tai 
osallistuvien kolmansien maiden sääntelyn 
yhdenmukaistaminen tai lähentäminen on 
korkealla tasolla ja 
lainvalvontamekanismien tehokkuus on 
osoitettu unionin yleisten poliittisten 
tavoitteiden tukemiseksi ja etenkin 
seuraavien varmistamiseksi:

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) toimivat energian sisämarkkinat; i) toimivat energian sisämarkkinat 
erityisesti soveltamalla kolmansien 
osapuolten verkkoon pääsyä, 
omistajuuden eriyttämistä sekä avoimia ja 
kustannuksia vastaavia tariffeja;

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) yhteistyöhön ja yhteisvastuuseen 
perustuva energian toimitusvarmuus;

ii) lähteiden monipuolistamiseen, 
yhteistyöhön ja yhteisvastuuseen perustuva 
energian toimitusvarmuus ja strategisten 
energiariippuvuuksien vähentäminen;
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Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) energian vienti unioniin ei 
heikennä kolmannen maan 
mahdollisuuksia luopua asteittain 
fossiilisia polttoaineita käyttävistä 
tuotantorakenteista kotimaisen 
energiankulutuksensa tyydyttämiseksi;

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto- ja varastointihankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista:

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, 
a a, b, c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto- ja varastointihankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
energiatehokkuussäästöillä, pienemmillä 
verkon häviöillä sekä uusiutuvien 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä ja 
jakelulla suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille ja osaltaan 
vähennettävä energian kysynnän 
rajoittamista, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista, joita 
arvioidaan liitteessä IV vahvistettujen 
sääntöjen ja indikaattoreiden mukaisesti:

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

b) liitteessä II olevassa 1 kohdan d 
alakohdassa vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkään sähköverkon hankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon, sekä vähintään kahta 
seuraavista erityistavoitteista:

b) liitteessä II olevassa 1 kohdan d ja e 
alakohdassa vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkään sähköverkon hankkeiden ja 
verkkokomponenttien on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä uusiutuvien 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon tai liikenteen ja 
loppukäytön sähköistämisellä, sekä 
vähintään yhtä seuraavista 
erityistavoitteista, joita arvioidaan 
liitteessä IV vahvistettujen sääntöjen ja 
indikaattoreiden mukaisesti:

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) verkon turvallisuus, joustavuus ja 
toimitusten laatu, muun muassa 
tasehallintaa, kyberturvallisuutta, 
seurantaa, verkonohjausta ja 
virheenkorjausta koskevien innovatiivisten 
ratkaisujen laajempi käyttöönotto;

iii) verkon turvallisuus, joustavuus ja 
toimitusten laatu, muun muassa 
tasehallintaa, joustomarkkinoita, 
kyberturvallisuutta, seurantaa, 
verkonohjausta ja virheenkorjausta 
koskevien innovatiivisten ratkaisujen 
laajempi käyttöönotto;

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) älykäs alojen integrointi joko 
energiajärjestelmässä yhdistämällä eri 
energiankantajia ja energia-aloja tai 
laajemmin edistämällä synergioita ja 
koordinointia energia-, liikenne- ja 
televiestintäalojen välillä;
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Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hiilidioksidinsiirtohankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hiilidioksidin siirto- ja 
varastointihankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä vähentämällä 
niihin liittyvien teollisuusklustereiden 
hiilidioksidipäästöjä. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) hiilidioksidipäästöjen välttäminen 
sekä energian toimitusvarmuuden 
ylläpitäminen;

i) hiilidioksidipäästöjen pysyvä 
poistaminen pysyvään varastointiin sekä 
energian toimitusvarmuuden 
ylläpitäminen;

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) hiilidioksidinsiirron häiriönsiedon 
ja turvallisuuden parantaminen;

ii) hiilidioksidin siirron ja 
varastoinnin häiriönsiedon ja 
turvallisuuden parantaminen;
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Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) resurssien tehokas käyttö 
mahdollistamalla useiden 
hiilidioksidilähteiden ja 
varastointipaikkojen liittäminen yhteisen 
infrastruktuurin kautta ja minimoimalla 
ympäristöön kohdistuva rasite ja 
ympäristöriskit;

iii) resurssien tehokas käyttö 
mahdollistamalla teollisuusklustereista 
peräisin olevien useiden 
hiilidioksidilähteiden ja 
varastointipaikkojen liittäminen yhteisen 
infrastruktuurin kautta ja muilla 
kuljetusmuodoilla, kuten laiva, proomu, 
kuorma-auto ja juna, ja minimoimalla 
ympäristöön kohdistuva rasite ja 
ympäristöriskit;

Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä, 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa ja tukemalla vaihtelevaa 
uusiutuvan energian tuotantoa tarjoamalla 
joustavuus- ja/tai varastointiratkaisuja. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä 
loppukäyttökohteissa, kuten aloilla, joilla 
päästöjä on vaikea vähentää ja joilla 
energiatehokkaammat ratkaisut eivät ole 
toteutettavissa, tehostamalla uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn käyttöönottoa ja 
tukemalla vaihtelevaa uusiutuvan energian 
tuotantoa tarjoamalla joustavuus- ja/tai 
varastointiratkaisuja. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi vähintään yhtä 
seuraavista eritystavoitteista:

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – i alakohta
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Komission teksti Tarkistus

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa;

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan vedyn ja 
uusiutuvien synteettisten polttoaineiden 
käyttöönottoa;

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – iiii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) energia-alan älykkään 
integroinnin helpottaminen yhdistämällä 
eri energiankantajia ja sektoreita;

iii) joustopalvelujen, kuten 
kulutusjouston ja varastoinnin 
mahdollistaminen helpottamalla energia-
alan älykästä integrointia muodostamalla 
yhteyksiä muihin energiankantajiin ja 
energia-aloihin. 

Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) liitteessä II olevassa 5 a kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan 
kuuluvien kaukolämmitys- ja -
jäähdytysjärjestelmien osalta hankkeen 
on edistettävä merkittävästi kestävyyden 
parantamista mahdollistamalla 
uusiutuvien hukkalämpö- tai 
hukkakylmäresurssien integrointi 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämiseksi ja helpottamalla sitä sekä 
edistettävä alojen integroinnin ja 
yhteenliittämisen parantamista. Lisäksi 
hankkeen on edistettävä merkittävästi 
vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista, joita arvioidaan 
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liitteessä IV vahvistettujen sääntöjen ja 
indikaattoreiden mukaisesti:
i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu lisäämällä paikallisesti tuotetun 
uusiutuvan energian ja hukkalämmön ja -
kylmän käyttöä, parantamalla kaasun 
siirto- ja jakelu- tai 
varastointijärjestelmien tehokkuutta ja 
yhteentoimivuutta verkon päivittäisessä 
toiminnassa muun muassa puuttumalla 
erilämpötilaisen lämmön ja kylmän 
syöttämisestä aiheutuviin haasteisiin 
innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla;
ii) markkinoiden toiminta ja 
kuluttajapalvelut;
iii) energia-alan älykkään 
integroinnin helpottaminen 
muodostamalla yhteyksiä muihin 
energiankantajiin ja aloihin ja 
mahdollistamalla kulutusjousto.

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Liitteessä II olevissa 1–4 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hankkeiden osalta tämän artiklan 3 
kohdassa lueteltujen arviointiperusteiden 
täyttymistä arvioidaan liitteessä IV olevissa 
3–7 kohdassa esitettyjen indikaattoreiden 
pohjalta.

4. Liitteessä II olevissa 1–5 a 
kohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hankkeiden osalta tämän artiklan 3 
kohdassa lueteltujen arviointiperusteiden 
täyttymistä arvioidaan liitteessä IV olevissa 
3–7 b kohdassa esitettyjen indikaattoreiden 
pohjalta.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

Kukin ryhmä kiinnittää hankkeita 
arvioidessaan asianmukaista huomiota 
seuraaviin seikkoihin:

Eri ryhmien yhdenmukaisen 
arviointimenetelmän varmistamiseksi 
kukin ryhmä kiinnittää hankkeita 
arvioidessaan asianmukaista huomiota 
seuraaviin seikkoihin:

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys hiilestä irtautumista, 
markkinoiden yhdentymistä, kilpailua, 
kestävyyttä ja toimitusvarmuutta koskevien 
unionin energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisen kannalta;

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys ja vaikutustaso hiilestä 
irtautumista, markkinoiden yhdentymistä, 
kilpailua, kestävyyttä ja toimitusvarmuutta 
ja energian kohtuuhintaisuutta koskevien 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden saavuttamisen kannalta;

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – 4 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hankkeen täydentävyys muihin 
ehdotettuihin hankkeisiin nähden;

b) arvioitavan hankkeen suhde 
muihin ehdotettuihin hankkeisiin, jotka 
voivat olla hanketta täydentäviä tai sen 
kanssa kilpailevia tai mahdollisesti 
kilpailevia;

Tarkistus 94

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – b a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

b a) mahdolliset synergiat Euroopan 
laajuisten liikenne- ja 
televiestintäverkkojen ensisijaisten 
käytävien ja aihealueiden kanssa;

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Hankkeen toteuttajien on 
asetettava 1 kohdassa tarkoitettu 
toteuttamissuunnitelma julkisesti 
saataville ja ilmoitettava odotettu 
käyttöönottopäivä, hankkeen tila ja 
hankkeen edistyminen verrattuna 
edelliseen unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen verkon 
kehittämissuunnitelmaan, mukaan lukien 
tarvittaessa viivästymisen tai uuden 
aikataulun syyt.

Tarkistus 96

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

4. Hankkeiden toteuttajien on 
annettava vuosikertomus kustakin liitteessä 
II olevissa 1–4 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvasta hankkeesta 8 artiklassa 
tarkoitetulle toimivaltaiselle viranomaiselle 
viimeistään kunkin vuoden joulukuun 31 
päivänä sen vuoden jälkeen, jona yhteistä 
etua koskeva hanke on sisällytetty unionin 
luetteloon 3 artiklan nojalla.

4. Hankkeiden toteuttajien on 
annettava vuosikertomus kustakin liitteessä 
II olevissa 1–4 ja 5 a kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvasta 
hankkeesta 8 artiklassa tarkoitetulle 
toimivaltaiselle viranomaiselle viimeistään 
kunkin vuoden joulukuun 31 päivänä sen 
vuoden jälkeen, jona yhteistä etua koskeva 
hanke on sisällytetty unionin luetteloon 3 
artiklan nojalla.
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Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Viimeistään sellaisen vuoden 
huhtikuun 30 päivänä, jolloin uusi unionin 
luettelo olisi hyväksyttävä, ACERin on 
toimitettava ryhmille toimivaltaisten 
viranomaisten toimivaltaan kuuluvista 
yhteistä etua koskevista hankkeista 
yhteenvetokertomus, jossa arvioidaan 
saavutettua edistystä ja annetaan 
tarvittaessa suosituksia viivästysten ja 
ilmenneiden ongelmien ratkaisemiseksi. 
Asetuksen (EU) 2019/942 5 artiklan 
mukaisesti yhteenvetokertomuksessa on 
arvioitava myös unionin laajuisten verkon 
kehittämissuunnitelmien täytäntöönpanon 
johdonmukaisuutta suhteessa 
energiainfrastruktuurien ensisijaisiin 
käytäviin ja alueisiin.

6. Viimeistään sellaisen vuoden 
huhtikuun 30 päivänä, jolloin uusi unionin 
luettelo olisi hyväksyttävä, ACERin on 
toimitettava ryhmille toimivaltaisten 
viranomaisten toimivaltaan kuuluvista 
yhteistä etua koskevista hankkeista 
yhteenvetokertomus, jossa arvioidaan 
saavutettua edistystä ja odotettavissa 
olevien hankekustannusten kehitystä, ja 
annetaan tarvittaessa suosituksia 
viivästysten ja ilmenneiden ongelmien 
ratkaisemiseksi. Asetuksen (EU) 2019/942 
5 artiklan mukaisesti 
yhteenvetokertomuksessa on arvioitava 
myös unionin laajuisten verkon 
kehittämissuunnitelmien täytäntöönpanon 
johdonmukaisuutta suhteessa 
energiainfrastruktuurien ensisijaisiin 
käytäviin ja alueisiin.

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 6 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

6 a. Hankkeiden toteuttajien on 
ACERin pyynnöstä toimitettava ACERille 
1 kohdassa tarkoitettu 
toteuttamissuunnitelma ja muut tiedot, 
jotka ovat tarpeen ACERin 6 kohdassa 
säädettyjen tehtävien suorittamiseksi.

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 2 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

b) avustettava tarpeen mukaan kaikkia 
osapuolia asianomaisten sidosryhmien 
kuulemisessa ja tarvittavien lupien 
saamisessa hankkeille;

b) avustettava tarpeen mukaan kaikkia 
osapuolia asianomaisten sidosryhmien 
kuulemisessa, vaihtoehtoisten reititysten 
ehdottamisessa tai niistä 
keskustelemisessa ja tarpeen mukaan 
tarvittavien lupien saamisessa hankkeille;

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Eurooppalainen koordinaattori 
valitaan sen perusteella, miten paljon 
kokemusta hänellä on erityistehtävistä, 
jotka hänelle annetaan kyseessä olevien 
hankkeiden osalta.

3. Eurooppalainen koordinaattori 
valitaan avoimessa, syrjimättömässä ja 
läpinäkyvässä prosessissa sen perusteella, 
miten paljon kokemusta hänellä on 
erityistehtävistä, jotka hänelle annetaan 
kyseessä olevien hankkeiden osalta.

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Unionin luettelon hyväksymisellä 
vahvistetaan lupamenettelyssä annettavia 
päätöksiä varten kyseisten hankkeiden 
olevan välttämättömiä energiapolitiikan 
kannalta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
hankkeen täsmällistä sijaintia, reititystä tai 
teknologiaa.

1. Unionin luettelon hyväksymisellä 
vahvistetaan lupamenettelyssä annettavia 
päätöksiä varten kyseisten hankkeiden 
olevan välttämättömiä energiapolitiikan ja 
ilmaston kannalta, sanotun kuitenkaan 
rajoittamatta hankkeen täsmällistä sijaintia, 
reititystä tai teknologiaa.

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 3 kohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

3. Toimivaltaisen viranomaisen on 
helpotettava kattavan päätöksen antamista, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta asiaa 
koskevien kansainvälisen ja unionin 
oikeuden vaatimusten soveltamista. 
Kattava päätös on lopullinen todiste siitä, 
että yhteistä etua koskeva hanke on saatettu 
rakennusvalmiuteen, eikä siihen liity enää 
lupia tai suostumuksia koskevia muita 
vaatimuksia. Kattava päätös annetaan 10 
artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetussa 
määräajassa ja noudattaen jotakin 
seuraavista järjestelmistä:

3. Toimivaltaisen viranomaisen on 
helpotettava 2 artiklan 2 kohdassa 
määritellyn kattavan päätöksen antamista, 
sanotun kuitenkaan rajoittamatta asiaa 
koskevien kansallisen lainsäädännön ja 
kansainvälisen ja unionin oikeuden 
vaatimusten soveltamista. Kattava päätös 
on lopullinen todiste siitä, että yhteistä etua 
koskeva hanke on saatettu 
rakennusvalmiuteen, eikä siihen liity enää 
lupia tai suostumuksia koskevia muita 
vaatimuksia. Kattava päätös annetaan 10 
artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetussa 
määräajassa ja noudattaen jotakin 
seuraavista järjestelmistä:

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Kuhunkin yksittäiseen alueelliseen 
ryhmään kuuluvien jäsenvaltioiden 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
on viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 
2022] ja kunkin liitteessä I määritellyn 
ensisijaisen merisähkökäytävän alueellisen 
ryhmän osalta perustettava yhdessä 
hankkeen toteuttajia varten yhteisiä 
yhteyspisteitä, jäljempänä ’meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet’, joiden tehtävänä on 
helpottaa ja koordinoida yhteistä etua 
koskevia uusiutuvan energian hankkeita 
varten merelle rakennettavien verkkojen 
lupamenettelyä siten, että huomioon 
otetaan myös energiainfrastruktuurien 
lupamenettelyjen ja tuotantorakenteiden 
lupamenettelyjen keskinäisen 
koordinoinnin tarve. Meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet toimivat olemassa olevien 

6. Kuhunkin yksittäiseen alueelliseen 
ryhmään kuuluvien jäsenvaltioiden 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
on viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 
2022] ja kunkin liitteessä I määritellyn 
ensisijaisen merisähkökäytävän alueellisen 
ryhmän osalta perustettava yhdessä 
hankkeen toteuttajia varten jokaista 
ensisijaista merisähkökäytävää kohti yksi 
yhteinen yhteyspiste, jonka tehtävänä on 
helpottaa ja koordinoida kansallisten 
viranomaisten yhteistyötä myönnettäessä 
lupia liitteessä III tarkoitetuille  yhteistä 
etua koskevia uusiutuvan energian 
hankkeita varten merelle rakennettaville 
verkoille, siten, että varmistetaan 
katkeamaton tiedonkulku alueellisen 
ryhmän jäsenten välillä, ja toimia tiedon 
jakamisen alustana vertaisoppimista 
varten. Meriteknistä infrastruktuuria 
koskeva yhteyspiste toimii olemassa 
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merialuetutkimusten ja -suunnitelmien 
arkistona, millä pyritään helpottamaan 
yksittäisten yhteistä etua koskevien 
hankkeiden lupamenettelyä ja 
koordinoimaan kansallisten 
toimivaltaisten viranomaisten näistä 
hankkeista tekemien kattavien päätösten 
antamista. Kunkin ensisijaista 
merisähkökäytävää koskevan alueellisen 
ryhmän on ryhmään kuuluvien 
jäsenvaltioiden kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten avustuksella perustettava 
meriteknistä infrastruktuuria koskevat 
keskitetyt palvelupisteet alueellisista ja 
maantieteellisistä erityispiirteistä riippuen 
ja määritettävä niiden sijainti, resurssien 
kohdentaminen ja toimintaa koskevat 
erityissäännöt.

olevien merialuetutkimusten ja -
suunnitelmien arkistona, millä pyritään 
helpottamaan yksittäisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden lupamenettelyä ja 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
näistä hankkeista tekemien kattavien 
päätösten antamista tämän artiklan 3 
kohdan ja 10 artiklan 1 ja 2 kohdan 
mukaisesti. Kunkin ensisijaista 
merisähkökäytävää koskevan alueellisen 
ryhmän on ryhmään kuuluvien 
jäsenvaltioiden kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten avustuksella perustettava 
meriteknistä infrastruktuuria koskeva 
keskitetty palvelupiste alueellisista ja 
maantieteellisistä erityispiirteistä riippuen 
ja määritettävä niiden sijainti, resurssien 
kohdentaminen ja toimintaa sekä 
osallistumista ja avoimuutta koskevat 
erityissäännöt kiinnittäen samalla 
asianmukaisesti huomiota kaupallisesti 
arkaluonteisiin tietoihin.

Tarkistus 104

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltion tai toimivaltaisen 
viranomaisen on viimeistään [1 päivänä 
toukokuuta 2023] tarvittaessa yhteistyössä 
muiden asianomaisten viranomaisten 
kanssa julkaistava yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin sovellettavaa lupamenettelyä 
käsittelevä käsikirja, joka sisältää 
vähintään liitteessä VI olevassa 1 kohdassa 
määritellyt tiedot. Käsikirja ei ole 
oikeudellisesti sitova, mutta siinä voidaan 
viitata asiaankuuluviin säännöksiin tai 
lainata niitä. Kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten on koordinoitava omien 
lupamenettelyä käsittelevien 
käsikirjojensa laadintaa naapurimaiden 
kanssa ja pyrittävä löytämään niiden 

1. Jäsenvaltion tai toimivaltaisen 
viranomaisen on viimeistään [1 päivänä 
toukokuuta 2023] tarvittaessa yhteistyössä 
muiden asianomaisten viranomaisten 
kanssa julkaistava yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin sovellettavaa lupamenettelyä 
käsittelevä käsikirja, joka sisältää 
vähintään liitteessä VI olevassa 1 kohdassa 
määritellyt tiedot. Käsikirja ei ole 
oikeudellisesti sitova. Siinä viitataan 
asiaankuuluviin säännöksiin tai lainataan 
niitä. Kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten on tehtävä yhteistyötä 
naapurimaiden viranomaisten kanssa 
hyvien käytäntöjen vaihtoa varten ja 
lupaprosessin helpottamiseksi.
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kanssa synergioita.

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4. Ellei saman- tai ylempitasoisessa 
kansallisessa lainsäädännössä tätä 
edellytetä, hankkeen toteuttajan tai, mikäli 
kansallisessa oikeudessa niin edellytetään, 
toimivaltaisen viranomaisen on 
järjestettävä vähintään yksi julkinen 
kuuleminen ennen lopullisten ja kattavien 
hakemusasiakirjojen jättämistä 
toimivaltaiselle viranomaiselle 10 artiklan 
1 kohdan a alakohdan mukaisesti. Tämä 
julkinen kuuleminen ei vaikuta 
mahdollisiin julkisiin kuulemisiin, jotka 
toteutetaan direktiivin 2011/92/EU 6 
artiklan 2 kohdan mukaisen 
lupahakemuksen jättämisen jälkeen. 
Julkisessa kuulemisessa liitteessä VI 
olevan 3 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetuille sidosryhmille on tiedotettava 
hankkeesta varhaisessa vaiheessa ja 
autettava määrittelemään sopivin 
sijoituspaikka tai reitti, myös hankkeeseen 
liittyvien ilmastonmuutokseen 
sopeutumisen näkökohtien kannalta, sekä 
hakemusasiakirjoissa käsiteltävät asiaan 
liittyvät kysymykset. Julkisen kuulemisen 
on täytettävä liitteessä VI olevassa 5 
kohdassa vahvistetut 
vähimmäisvaatimukset. Hankkeen 
toteuttajan on julkaistava tämän artiklan 7 
kohdassa tarkoitetulla verkkosivustolla 
kertomus, jossa selvitetään, miten 
julkisissa kuulemisissa esitetyt näkemykset 
on otettu huomioon, osoittamalla hankkeen 
sijaintipaikassa, reitityksessä ja 
suunnittelussa tehdyt muutokset tai 
perustelemalla, miksi tällaisia näkemyksiä 
ei ole otettu huomioon.

4. Ellei saman- tai ylempitasoisessa 
kansallisessa lainsäädännössä tätä 
edellytetä, hankkeen toteuttajan tai, mikäli 
kansallisessa oikeudessa niin edellytetään, 
toimivaltaisen viranomaisen on 
järjestettävä vähintään yksi julkinen 
kuuleminen ennen lopullisten ja kattavien 
hakemusasiakirjojen jättämistä 
toimivaltaiselle viranomaiselle 10 artiklan 
1 kohdan a alakohdan mukaisesti. Tämä 
julkinen kuuleminen ei vaikuta 
mahdollisiin julkisiin kuulemisiin, jotka 
toteutetaan direktiivin 2011/92/EU 6 
artiklan 2 kohdan mukaisen 
lupahakemuksen jättämisen jälkeen. 
Julkisessa kuulemisessa liitteessä VI 
olevan 3 kohdan a alakohdassa 
tarkoitetuille sidosryhmille on tiedotettava 
hankkeesta varhaisessa vaiheessa ja 
autettava määrittelemään sopivin 
sijoituspaikka tai reitti, mukaan luettuna 
aiheellisissa tapauksissa vaihtoehto, myös 
hankkeeseen liittyvien 
ilmastonmuutokseen sopeutumisen 
näkökohtien kannalta, sekä 
hakemusasiakirjoissa käsiteltävät asiaan 
liittyvät kysymykset. Julkisen kuulemisen 
on täytettävä liitteessä VI olevassa 5 
kohdassa vahvistetut 
vähimmäisvaatimukset. Hankkeen 
toteuttajan on julkaistava tämän artiklan 7 
kohdassa tarkoitetulla verkkosivustolla 
kertomus, jossa selvitetään, miten 
julkisissa kuulemisissa esitetyt näkemykset 
on otettu huomioon, osoittamalla hankkeen 
sijaintipaikassa, reitityksessä ja 
suunnittelussa tehdyt muutokset tai 
perustelemalla, miksi tällaisia näkemyksiä 
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ei ole otettu huomioon.

Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 7 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Hankkeen toteuttajien on lisäksi julkaistava 
asiaa koskevia tietoja käyttäen muita 
asianmukaisia tiedotuskanavia, jotka ovat 
yleisön saatavilla.

Hankkeen toteuttajien on lisäksi julkaistava 
asiaa koskevia tietoja käyttäen muita 
asianmukaisia tiedotuskanavia, jotka ovat 
yleisön saatavilla, kiinnittäen 
asianmukaista huomiota 
alkuperäiskansojen ja haavoittuvien 
yhteisöjen osallistamiseen.

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 1 kohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) hakemusta edeltävä menettely, joka 
kattaa ajanjakson lupamenettelyn 
alkamisesta siihen, kun toimivaltainen 
viranomainen hyväksyy jätetyt 
hakemusasiakirjat, ja joka toteutetaan 
kahden vuoden ohjeellisen ajanjakson 
kuluessa.

a) hakemusta edeltävä menettely, joka 
kattaa ajanjakson lupamenettelyn 
alkamisesta siihen, kun toimivaltainen 
viranomainen hyväksyy jätetyt 
hakemusasiakirjat, ja joka toteutetaan 
kahden vuoden kuluessa.

Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Toimivaltaisen viranomaisen on 
varmistettava, että edellä 1 kohdassa 
tarkoitettujen kahden menettelyn 
yhteenlaskettu kesto on enintään kolme 
vuotta ja kuusi kuukautta. Jos 

2. Toimivaltaisen viranomaisen on 
varmistettava, että edellä 1 kohdassa 
tarkoitettujen kahden menettelyn 
yhteenlaskettu kesto on enintään kolme 
vuotta ja kuusi kuukautta. Jos 
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toimivaltainen viranomainen kuitenkin 
katsoo, että jompaakumpaa tai kumpaakaan 
lupamenettelyn kahdesta menettelystä ei 
saada päätökseen 1 kohdan mukaisissa 
määräajoissa, se voi ennen määräaikojen 
päättymistä ja tapauskohtaisesti jatkaa 
jompaakumpaa tai kumpaakin määräajoista 
yhteensä enintään yhdeksällä kuukaudella 
kummankin menettelyn osalta.

toimivaltainen viranomainen kuitenkin 
katsoo, että jompaakumpaa tai kumpaakaan 
lupamenettelyn kahdesta menettelystä ei 
saada päätökseen 1 kohdan mukaisissa 
määräajoissa, se voi ennen määräaikojen 
päättymistä ja tapauskohtaisesti jatkaa 
jompaakumpaa tai kumpaakin määräajoista 
yhteensä enintään yhdeksällä kuukaudella 
kummankin menettelyn osalta. 
Toimivaltaisen viranomaisen on 
raportoitava komissiolle kaikista 
lupamenettelyn viivästyksistä ja 
perusteltava ne asianmukaisesti.

Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 8 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

8 a. Tässä artiklassa vahvistetut 
vaatimukset ja määräajat eivät rajoita 
kansallisessa lainsäädännössä 
mahdollisesti säädettyä suotuisampaa 
kohtelua lupamenettelyssä.

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
10 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a artikla
Energiainfrastruktuurien sidosryhmien 

komitea
1. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on viimeistään ... [tämän 
asetuksen voimaantulopäivä] tiiviissä 
yhteistyössä ACERin kanssa perustettava 
energiainfrastruktuurien sidosryhmien 
komitea (jäljempänä ’komitea’), joka 
tarjoaa tasapainoista asiantuntemusta 
kaikista energiaratkaisuista aina 
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kysynnästä jakelun kautta tarjontaan ja 
tukee näin integroidun 
energiajärjestelmän toteuttamista.
2. Komitea koostuu asianomaisten 
sidosryhmien edustajista, mukaan lukien 
EU DSO -elin, sähkön, kaasun, vedyn, 
lämmityksen ja jäähdytyksen sekä 
sähköisen liikkuvuuden markkinoiden 
osallistujat, mukaan lukien asiakkaat, 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
ja käytön sidosryhmät, riippumattomat 
aggregaattorit, kysyntäjousto-operaattorit, 
energiatehokkuusratkaisuihin ja 
rakennusten peruskorjauksiin osallistuvat 
organisaatiot, energiayhteisöt, 
paikallisviranomaiset ja 
kansalaisyhteiskunnan organisaatiot. 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn ja 
ACERin on pyrittävä varmistamaan 
kaikkien sidosryhmien tasapuolinen 
edustus.
3. Asetuksen (EY) N:o 401/2009 10 a 
artiklan nojalla perustettu 
ilmastonmuutosta käsittelevä neuvoa-
antava eurooppalainen tiedekomitea, 
jäljempänä ’neuvoa-antava komitea’, 
osallistuu komitean jäsenenä sen 
varmistamiseen, että kymmenvuotinen 
verkon kehittämissuunnitelma vastaa 
ilmasto- ja energiatavoitteita. Komitean 
jäsenenä se osallistuu komitean ACERille 
ja komissiolle antamien suositusten 
laatimiseen.
4. ACER toimii komitean kokousten 
puheenjohtajana ja vahvistaa sen 
työjärjestyksen.
5. Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO 
järjestävät tiiviissä yhteistyössä ACERin 
kanssa komitean osallistumisen 
kymmenvuotiseen verkon 
kehittämissuunnitelman 
laatimisprosessiin erityisesti 11, 12 ja 13 
artiklan sekä tarvittaessa muiden tämän 
asetuksen täytäntöönpanoon liittyvien 
näkökohtien osalta. Komitea kokoontuu 
säännöllisesti ja niin usein kuin on 
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tarpeen, jotta sidosryhmät voivat 
osallistua tämän artiklan 6 kohdassa 
säädettyjen tehtävien toteuttamiseen.
Tämä kohta ei rajoita sidosryhmien 
kuulemista Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn sekä EU DSO -elimen julkista 
kuulemista koskevien velvoitteiden 
mukaisesti.
6. Komitea tukee Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn työtä ja edistää tietoon 
perustuvaa päätöksentekoprosessia 
kymmenvuotisen verkon 
kehittämissuunnitelmaprosessin kaikissa 
asiaankuuluvissa vaiheissa toimittamalla 
tietoja ja asiaankuuluvaa dataa, 
yksilöimällä ongelmia, ehdottamalla 
parannuksia ja antamalla suosituksia 
ainakin seuraavista asioista:
a) menetelmäluonnokset 
energiajärjestelmän laajuista kustannus-
hyötyanalyysiä varten, sellaisena kuin se 
on määritelty 11 artiklassa, 
b) luonnos yhteenliitettyä 
energiamarkkina- ja verkkomallia varten, 
sellaisena kuin se on määritelty 11 
artiklassa,
c) rakenteelliset lähtökohdat työlle, joka 
liittyy skenaarioluonnoksiin ja 
skenaarioita koskevaan raporttiin, 
sellaisina kuin ne on määritelty 12 
artiklassa,
d) luonnos kymmenvuotisia verkon 
kehittämissuunnitelmia varten, sellaisina 
kuin ne on määritelty 12 artiklassa,
e) luonnos infrastruktuuripuutteita 
koskevaa raporttia varten, sellaisena kuin 
se on määritelty 13 artiklassa,
f) merellä sijaitsevia verkkoja koskevat 
suunnitelmat, sellaisina kuin ne on 
määritelty 14 artiklassa.
7. Komitea hyödyntää työssään 
parasta saatavilla olevaa ja uusinta 
tieteellistä näyttöä. Se noudattaa täysin 
avointa menettelyä ja asettaa lausuntonsa, 
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kokouspöytäkirjansa ja kokousten 
osallistujaluettelot julkisesti saataville.

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1. Sähkön siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston, jäljempänä 
’Sähkö-ENTSO’, ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen 
verkoston, jäljempänä ’Kaasu-ENTSO’, on 
viimeistään [16 päivänä marraskuuta 2022] 
julkaistava ja toimitettava jäsenvaltioille, 
komissiolle ja ACERille menetelmät, 
mukaan lukien verkko- ja 
markkinamallinnus, joita ne käyttävät 
yhdenmukaistetussa energiajärjestelmän 
laajuisessa kustannus-hyötyanalyysissa, 
joka tehdään unionin laajuisella tasolla 
liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c ja e 
alakohdassa ja 3 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvista yhteistä etua 
koskevista hankkeista.

1. Sähkön siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston, jäljempänä 
’Sähkö-ENTSO’, ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen 
verkoston, jäljempänä ’Kaasu-ENTSO’, on 
viimeistään [16 päivänä marraskuuta 2022] 
julkaistava ja toimitettava jäsenvaltioille, 
komissiolle, ACERille ja komitealle 
luonnokset integroiduiksi menetelmiksi, 
mukaan lukien verkko- ja 
markkinamallinnus, joita ne käyttävät 
yhdenmukaistetussa energiajärjestelmän 
laajuisessa kustannus-hyötyanalyysissa, 
joka tehdään unionin tasolla liitteessä II 
olevan 1 kohdan a, c ja e alakohdassa ja 3 
kohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvista yhteistä etua koskevista 
hankkeista ja keskinäistä etua koskevista 
hankkeista.

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Menetelmiä on sovellettava kaikkien 
niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien 
laatimiseen, jotka Sähkö-ENTSO ja Kaasu-
ENTSO laativat asetuksen (EY) N:o 
715/2009 8 artiklan ja asetuksen (EU) 
2019/943 30 artiklan mukaisesti. 

Menetelmiä on sovellettava kaikkien 
niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien 
laatimiseen, jotka Sähkö-ENTSO ja Kaasu-
ENTSO laativat asetuksen (EY) N:o 
715/2009 8 artiklan ja asetuksen (EU) 
2019/943 30 artiklan mukaisesti. 
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Menetelmät on laadittava liitteessä V 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti, ja 
niiden on oltava liitteessä IV vahvistettujen 
sääntöjen ja indikaattoreiden mukaisia.

Menetelmät on laadittava unionin 
keskipitkän ja pitkän aikavälin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden sekä liitteessä V 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti, ja 
niiden on oltava liitteessä IV vahvistettujen 
sääntöjen ja indikaattoreiden mukaisia.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
ennen menetelmiensä toimittamista 
kuultava laajasti vähintään kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita, mukaan lukien unionin 
jakeluverkonhaltijoiden elin, jäljempänä 
’EU DSO -elin’, kaikkia asiaankuuluvia 
vetyalan sidosryhmiä ja tarvittaessa 
kansallisia sääntelyviranomaisia ja muita 
kansallisia viranomaisia.

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
ennen integroitujen menetelmiensä 
luonnosten toimittamista kuultava laajasti 
kaikkia asianomaisia sidosryhmiä, myös 
komiteaa sekä kansallisia 
sääntelyviranomaisia ja muita kansallisia 
viranomaisia.

Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Kolmen kuukauden kuluessa 
integroitujen menetelmien luonnosten 
vastaanottamisesta
a) komitea antaa suosituksen; ja
b) jokainen jäsenvaltio voi antaa 
lausunnon.
Komitean ja jäsenvaltioiden on kunkin 
esitettävä suositus ja mahdolliset 
lausunnot ACERille ja tarvittaessa 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle. 
Niiden on asetettava suositus ja 
mahdolliset lausunnot julkisesti 
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saataville.

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa menetelmien sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausunto 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle, 
jäsenvaltioille ja komissiolle sekä 
julkaistava se ACERin verkkosivustolla.

2. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa integroitujen menetelmien 
luonnosten sekä kuulemismenettelyssä 
saadun palautteen ja sen huomioon 
ottamista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta tehtävä päätös 
menetelmien hyväksymisestä tai 
muuttamisesta tai pyydettävä Sähkö-
ENTSOa tai Kaasu-ENTSOa 
muuttamaan niitä. ACERin on annettava 
päätös Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-
ENTSOlle, jäsenvaltioille ja komissiolle 
sekä julkaistava se ACERin 
verkkosivustolla. ACERin hyväksymät 
integroitujen menetelmien luonnokset 
toimitetaan komissiolle hyväksyttäväksi.

Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on 2 kohdassa tarkoitettu 
ACERin lausunto asianmukaisesti 
huomioon ottaen saatettava menetelmät 
ajan tasalle ja toimitettava ne komissiolle 
lausuntoa varten.

Poistetaan.

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 4 kohta
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Komission teksti Tarkistus

4. Komissio toimittaa lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle 
kolmen kuukauden kuluessa ajan tasalle 
saatettujen menetelmien 
vastaanottamisesta.

Poistetaan.

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on enintään kolmen kuukauden 
kuluessa 4 kohdassa tarkoitetun komission 
lausunnon vastaanottamisesta ja ottaen 
asiaankuuluvasti huomioon komission 
lausunnon mukautettava menetelmiään ja 
toimitettava ne komission hyväksyttäviksi.

5. Jos ACER pyytää Sähkö-ENTSOa 
ja Kaasu-ENTSOa muuttamaan 
integroitujen menetelmiensä luonnoksia, 
niiden on enintään kolmen kuukauden 
kuluessa 2 kohdassa tarkoitetun ACERin 
päätöksen vastaanottamisesta ja ottaen 
asianmukaisesti huomioon ACERin 
päätös, jäsenvaltioiden lausunnot sekä 
komitean suositus mukautettava 
menetelmiään. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on toimitettava muutetut 
menetelmät ACERin hyväksyttäviksi. 
ACERin hyväksymät menetelmät 
toimitetaan komissiolle hyväksyntää 
varten.

Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Kolmen kuukauden kuluessa 
menetelmien vastaanottamisesta komissio, 
joka ottaa huomioon ACERin päätöksen 
ja, jos niitä on saatavilla, jäsenvaltioiden 
lausunnot ja komitean suosituksen, 
hyväksyy Sähkö-ENTSOn tai Kaasu-
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ENTSOn integroitujen menetelmien 
luonnokset tai muuttaa niitä tai pyytää 
Sähkö-ENTSOa tai Kaasu-ENTSOa 
muuttamaan niitä. 
Jos komissio pyytää Sähkö-ENTSOa tai 
Kaasu-ENTSOa muuttamaan 
integroitujen menetelmien luonnoksiaan, 
niiden on toimitettava muutetut 
menetelmänsä komissiolle hyväksyntää 
varten komission asettamassa 
määräajassa.

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Jos menetelmiin tehtyjen 
muutosten katsotaan olevan luonteeltaan 
vähäisiä, eivätkä ne vaikuta hyötyjen, 
kustannusten ja muiden kustannus-
hyötyanalyysin asiaankuuluvien 
parametrien määrittelyyn sellaisina kuin 
ne on määritelty viimeisimmässä 
komission hyväksymässä 
energiajärjestelmän laajuista kustannus-
hyötyanalyysia koskevassa menetelmässä, 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
mukautettava menetelmiään ottaen 
asianmukaisesti huomioon 2 kohdan 
mukaisen ACERin lausunnon sekä 
toimitettava ne ACERin hyväksyttäviksi.

Poistetaan.

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on samanaikaisesti toimitettava 
komissiolle asiakirja, jossa ehdotetut 

Poistetaan.
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ajantasaistukset perustellaan ja 
kerrotaan, miksi ajantasaistusten 
katsotaan olevan luonteeltaan vähäisiä. 
Jos komissio katsoo, että ajantasaistukset 
eivät ole luonteeltaan vähäisiä, se pyytää 
kirjallisesti Sähkö-ENTSOa ja Kaasu-
ENTSOa toimittamaan menetelmät 
komissiolle. Tällöin sovelletaan kohdissa 
2–5 kuvattua menettelyä.

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava omat menetelmänsä 
verkkosivustoillaan kahden viikon kuluessa 
ACERin tai komission 5 ja 6 kohdan 
mukaisesti antamasta hyväksynnästä. 
Niiden on julkaistava vastaavat 
syöttötiedot ja muut merkitykselliset 
verkko-, kuormitus- ja markkinatiedot 
riittävän tarkassa muodossa kansallisen 
lainsäädännön mukaisesti sekä asiaa 
koskevat luottamuksellisuussopimukset.

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava omat integroidut 
menetelmänsä verkkosivustoillaan kahden 
viikon kuluessa ACERin 5 a kohdan 
mukaisesti antamasta hyväksynnästä. 
Niiden on julkaistava vastaavat 
syöttötiedot ja muut merkitykselliset 
verkko-, kuormitus- ja markkinatiedot 
riittävän tarkassa muodossa, jotta kolmas 
osapuoli voi mahdollisuuksien mukaan 
toisintaa tulokset, kansallisen 
lainsäädännön mukaisesti sekä asiaa 
koskevat luottamuksellisuussopimukset.

Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 9 kohta

Komission teksti Tarkistus

9. Menetelmät on pidettävä ajan 
tasalla ja niitä on parannettava 
säännöllisesti 1–6 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen. ACER voi tehdä 
tällaisia ajantasaistuksia ja parannuksia 
koskevan pyynnön, joka sisältää 
asianmukaiset perustelut ja aikataulut, 
omasta aloitteestaan tai kansallisten 

9. Integroidut menetelmät on 
pidettävä ajan tasalla ja Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn on tarvittaessa tai 
komission pyynnöstä parannettava niitä 1–
6 kohdassa säädettyä menettelyä 
noudattaen, jotta ne pysyvät kehityksen 
tasolla. Komitea ja ACER voivat myös 
tehdä tällaisia ajantasaistuksia ja 
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sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
asianmukaisesti perustellusta pyynnöstä ja 
kuultuaan ensin virallisesti kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita ja komissiota. ACERin on 
julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella ACER on tehnyt 
ajantasaistusta tai parannusta koskevan 
pyynnön.

parannuksia koskevan pyynnön, joka 
sisältää asianmukaiset perustelut ja 
aikataulut, omasta aloitteestaan tai 
kansallisten sääntelyviranomaisten tai 
sidosryhmien asianmukaisesti perustellusta 
pyynnöstä ja kuultuaan ensin virallisesti 
kaikkia asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja komissiota. 
ACERin on julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella ACER on tehnyt 
ajantasaistusta tai parannusta koskevan 
pyynnön.

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 9 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

9 a. Liitteessä II olevaan 1 kohdan b ja 
d alakohtaan sekä 2 ja 4 kohtaan 
sisältyviin luokkiin kuuluvien yhteistä 
etua koskevien hankkeiden osalta 
komissio laatii menetelmät unionin tason 
yhdenmukaistettua energiajärjestelmän 
laajuista kustannus-hyötyanalyysia varten 
tai antaa näiden menetelmien 
kehittämisen asianomaisen toimijan 
tehtäväksi. Menetelmiä on kehitettävä 
läpinäkyvästi, mihin kuuluu komitean 
sisäinen vertaisarviointi sekä 
jäsenvaltioiden ja muiden asianomaisten 
sidosryhmien laaja kuuleminen. 
Menetelmien on oltava yhteensopivia 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
kehittämien menetelmien kanssa hyötyjen 
ja kustannusten osalta. ACERin on 
edistettävä kansallisten 
sääntelyviranomaisten tuella näiden 
menetelmien yhdenmukaisuutta Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn kehittämien 
menetelmien kanssa. Ne on laadittava 
unionin keskipitkän ja pitkän aikavälin 
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ilmasto- ja energiatavoitteiden sekä 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti, ja niiden on oltava liitteessä 
IV vahvistettujen sääntöjen ja 
indikaattoreiden mukaisia. Komissio 
varmistaa, että menettelyn seuranta ja 
läpinäkyvyys on samalla tasolla kuin mitä 
sovelletaan tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettujen menetelmien 
kehittämisessä.

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat käyttää 
kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä unionin 
laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

10. ACERin on komitean tuella joka 
kolmas vuosi vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat käyttää 
kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä unionin 
laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022]. 
Infrastruktuurin omistajien, 
verkonhaltijoiden ja kolmansia osapuolia 
olevien hankkeiden toteuttajien on 
toimitettava asiaankuuluvat 
hankekohtaiset tiedot ja kustannuserittelyt 
kansallisille sääntelyviranomaisille ja 
ACERille. 

Tarkistus 126

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 11 kohta
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Komission teksti Tarkistus

11. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on yhdessä esitettävä komissiolle ja 
ACERille viimeistään [31 päivänä 
joulukuuta 2023] yhdenmukainen ja 
yhteenliitetty energiamarkkina- ja 
verkkomalli, johon sisältyvät sähkön, 
kaasun ja vedyn siirtoinfrastruktuurit sekä 
varastointi, nesteytetty maakaasu ja 
elektrolyysilaitteistot, ja joka kattaa 
energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet ja joka on laadittu 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti.

11. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on yhdessä komitean tuella esitettävä 
komissiolle ja ACERille viimeistään [31 
päivänä joulukuuta 2023] yhdenmukainen 
ja integroitu energiamarkkina- ja 
verkkomalli, johon sisältyvät sähkön, 
kaasun ja vedyn siirtoinfrastruktuurit sekä 
varastointi, nesteytetty maakaasu ja 
elektrolyysilaitteistot, ja joka kattaa 
energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet ja joka on laadittu 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti. Integroitu malli on 
ajantasaistettava sisältämään 
lämmitysinfrastruktuuri 31 päivään 
joulukuuta 2024 mennessä. Mallissa on 
tarvittaessa otettava huomioon myös 
jakeluinfrastruktuuri.
Osana integroitua mallia Sähkö-ENTSOn 
ja Kaasu-ENTSOn on kehitettävä 
yhteinen kustannus-hyötymenetelmä, jota 
käytetään monialaisessa arvioinnissa.

Tarkistus 127

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 12 kohta

Komission teksti Tarkistus

12. Edellä 11 kohdassa tarkoitetun 
yhdenmukaisen ja yhteenliitetyn mallin on 
katettava vähintään kyseisten alojen 
keskinäiset yhteydet infrastruktuurien 
suunnittelun kaikissa vaiheissa, etenkin 
skenaarioissa, infrastruktuuripuutteiden 
tunnistamisessa erityisesti rajatylittävän 
kapasiteetin osalta sekä hankkeiden 
arvioinnissa.

12. Yhdenmukaisen ja integroidun 
mallin, mukaan luettuna integroitu 
yhteinen kustannus-hyötymenetelmä, on 
katettava vähintään kyseisten alojen 
keskinäiset yhteydet infrastruktuurien 
suunnittelun kaikissa vaiheissa, etenkin 
skenaarioissa, infrastruktuuripuutteiden 
tunnistamisessa erityisesti rajatylittävän 
kapasiteetin osalta sekä hankkeiden 
arvioinnissa.

Osana 11 kohdassa tarkoitettua 
integroitua mallia Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn on kehitettävä tulevia 
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parannuksia koskeva 
etenemissuunnitelma erityisesti uusien 
alojen sisällyttämisen osalta.

Tarkistus 128

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 13 kohta

Komission teksti Tarkistus

13. Kun komissio on hyväksynyt 11 
kohdassa tarkoitetun yhdenmukaisen ja 
yhteenliitetyn mallin 1–6 kohdassa 
vahvistetun menettelyn mukaisesti, malli 
sisällytetään 1 kohdan mukaisiin 
menetelmiin.

13. Kun komissio on hyväksynyt 11 
kohdassa tarkoitetun yhdenmukaisen ja 
integroidun mallin 1–6 kohdassa 
vahvistetun menettelyn mukaisesti, malli 
sisällytetään 1 kohdan mukaisiin 
menetelmiin, joita olisi muutettava 
vastaavasti.

Tarkistus 129

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 13 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a. Integroitu malli ja yhteinen 
kustannus-hyötymenetelmä on saatettava 
ajan tasalle 9, 11, 12 ja 13 kohdassa 
kuvatun menettelyn mukaisesti.

Tarkistus 130

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia 
asiaankuuluvia sidosryhmiä edustavat 
organisaatiot, mukaan lukien Sähkö-
ENTSO, Kaasu-ENTSO, EU DSO -elin ja 

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
kaikki asiaankuuluvat sidosryhmät, 
mukaan luettuina komissio, komitea, 
jäsenvaltiot, Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin, kansalliset 



RR\1240105FI.docx 77/372 PE691.151v02-00

FI

asianomaiset vetyalan sidosryhmät, se 
julkaisee viimeistään [31 päivänä 
heinäkuuta 2022] puiteohjeet yhteisille 
skenaarioille, joita Sähkö-ENTSO ja 
Kaasu-ENTSO laativat. Puiteohjeita on 
päivitettävä säännöllisesti tarpeen 
mukaan.

sääntelyviranomaiset ja muut kansalliset 
viranomaiset, se julkaisee viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] puiteohjeet 
yhteisille skenaarioille, joita Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO laativat.

Tarkistus 131

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Puiteohjeisiin on sisällytettävä 
energiatehokkuus etusijalle -periaate, ja 
niillä on varmistettava, että ohjeiden 
perustana olevat Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn skenaariot ovat kaikilta osin 
viimeisimpien hiilestä irtautumista 
koskevien Euroopan unionin keskipitkän ja 
pitkän aikavälin tavoitteiden sekä 
viimeisimpien saatavilla olevien komission 
skenaarioiden mukaisia.

Puiteohjeissa on määriteltävä standardit 
skenaarioiden läpinäkyvälle, 
syrjimättömälle ja vankalle kehittämiselle 
ottaen huomioon verkon kehittämisen 
suunnittelun alan parhaat käytännöt. 
Puiteohjeilla on pyrittävä varmistamaan, 
että ohjeiden perustana olevat Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn skenaariot 
vastaavat täysin energiatehokkuus 
etusijalle -periaatetta ja ovat 
yhteensopivia Euroopan unionin 
viimeisimpien keskipitkän ja pitkän 
aikavälin energia- ja ilmastotavoitteiden 
sekä viimeisimpien saatavilla olevien 
komission skenaarioiden kanssa ja 
heijastelevat jäsenvaltioiden ilmasto- ja 
energiapolitiikkoja ja -strategioita sekä 
unionin energiajärjestelmien haasteita. 
ACERin on tarvittaessa ajantasaistettava 
näitä puiteohjeita niiden pitämiseksi ajan 
tasalla siten, että vältetään sidosryhmien 
hallinnollista taakkaa ja varmistetaan 
yhteisten skenaarioiden oikea-aikainen ja 
tehokas kehittäminen.

Tarkistus 132

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

Neuvoa-antavan komitean on annettava 
palautetta siitä, miten voidaan varmistaa, 
että skenaariot ovat unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden mukaisia. ACERin on 
sisällytettävä tämä palaute 1 kohdassa 
tarkoitettuihin puiteohjeisiin.

Tarkistus 133

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on noudatettava ACERin puiteohjeita, kun 
ne laativat unionin laajuisissa 
kymmenvuotisissa 
verkonkehittämissuunnitelmissa 
käytettäviä yhteisiä skenaarioita.

2. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on noudatettava ACERin puiteohjeita, kun 
ne laativat unionin laajuisissa 
kymmenvuotisissa 
verkonkehittämissuunnitelmissa 
käytettäviä yhteisiä skenaarioita. Yhteisiin 
skenaarioihin on sisällyttävä myös pitkän 
aikavälin näkymät vuoteen 2050 saakka 
ja tarvittaessa välivaiheita.

Tarkistus 134

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on kutsuttava kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavia organisaatioita, 
mukaan lukien EU DSO -elin ja kaikki 
asiaankuuluvat vetyalan sidosryhmät, 
osallistumaan skenaarioiden 
laatimisprosessiin.

3. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on otettava komitea mukaan kuulemisiin 
osana skenaarioiden laatimisprosessia ja 
varmistettava tasapainoinen 
asiantuntemus kaikilta 
ilmastoneutraaliuteen vaikuttavien 
energiaratkaisujen aloilta integroidun 
energiajärjestelmän toteuttamiseksi. 
Rajoittamatta sidosryhmien yleistä 
kuulemista Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on kuultava komiteaa 
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skenaarion laatimisen keskeisistä 
tekijöistä: taustatarina, oletukset ja niiden 
ilmentyminen skenaariodatassa.
Komitean on mahdollisuuksien mukaan 
toimitettava kaikki skenaarion 
kehittämisen ajankohtana 
merkityksellinen data Sähkö-ENTSOlle ja 
Kaasu-ENTSOlle.

Tarkistus 135

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava yhteisiä skenaarioita 
koskevan raportin luonnos ja toimitettava 
se ACERille ja komissiolle lausuntoa 
varten.

4. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava yhteisiä skenaarioita 
koskevan raportin luonnos ja toimitettava 
se ACERille lausuntoa varten, neuvoa-
antavalle komitealla arviointia varten ja 
komissiolle hyväksyntää varten.

Tarkistus 136

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa yhteisiä skenaarioita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

5. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa yhteisiä skenaarioita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava Sähkö-
ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle lausuntonsa skenaarioiden 
yhteensopivuudesta 1 kohdassa 
tarkoitettujen puiteohjeiden kanssa, 
mukaan luettuina mahdolliset muutoksia 
koskevat suositukset, ja neuvoa-antavan 
komitean on annettava niille arvionsa 
skenaarioiden yhteensopivuudesta 
ilmastotavoitteiden kanssa.
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Tarkistus 137

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Komissio ottaa asianmukaisesti 
huomioon 5 kohdassa tarkoitetun 
ACERin lausunnon ja antaa lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle.

Poistetaan.

Tarkistus 138

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on ACERin lausunto 
asianmukaisesti huomioon ottaen 
mukautettava yhteisiä skenaarioita 
koskevaa raporttiaan komission 
lausunnon mukaisesti ja toimitettava 
ajantasaistettu raportti komission 
hyväksyttäväksi.

7. Kolmen kuukauden kuluessa 5 
kohdassa tarkoitettujen lausunnon ja 
arvion vastaanottamisesta komissio 
hyväksyy luonnoksen yhteisiä 
skenaarioita koskevaksi raportiksi tai 
muuttaa sitä tai pyytää Sähkö-ENTSOa ja 
Kaasu-ENTSOa muuttamaan sitä ottaen 
asianmukaisesti huomioon nuo lausunnot 
ja keskittyen yhteisten skenaarioiden 
yhteensopivuuteen unionin viimeisimpien 
keskipitkän ja aikavälin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden sekä viimeisimpien 
saatavilla olevien komission 
skenaarioiden kanssa. 

Tarkistus 139

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Jos komissio pyytää Sähkö-
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ENTSOa ja Kaasu-ENTSOa muuttamaan 
yhteisiä skenaarioita koskevaa 
raporttiluonnostaan, niiden on komiteaa 
kuultuaan esitettävä muutetut skenaariot 
komission hyväksyttäviksi komission 
asettamassa määräajassa.

Tarkistus 140

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava yhteisiä skenaarioita 
koskeva raporttinsa verkkosivustoillaan 
kahden viikon kuluessa siitä, kun komissio 
on hyväksynyt raportin 7 kohdan 
mukaisesti. Niiden on julkaistava vastaavat 
syöttö- ja tulostiedot riittävän tarkassa 
muodossa ottaen asianmukaisesti 
huomioon kansallisen lainsäädännön ja 
asiaan liittyvät salassapitosopimukset.

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava yhteisiä skenaarioita 
koskeva raporttinsa verkkosivustoillaan 
kahden viikon kuluessa siitä, kun komissio 
on hyväksynyt raportin 7 kohdan 
mukaisesti. Niiden on julkaistava vastaavat 
syöttö- ja tulostiedot riittävän tarkassa 
muodossa, jotta kolmas osapuoli voi 
mahdollisuuksien mukaan toisintaa ne 
kansallisen lainsäädännön ja asiaan 
liittyvien salassapitosopimusten 
mukaisesti.

Tarkistus 141

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
joka toinen vuosi julkaistava ja 
toimitettava komissiolle ja ACERille 
unionin laajuisten kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa 
laaditut infrastruktuuripuutteita koskevat 
raportit.

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
kuuden kuukauden kuluessa siitä, kun 
komissio on hyväksynyt yhteiset 
skenaarioraportit 12 artiklan 7 kohdan 
mukaisesti, julkaistava unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa 
laadittujen infrastruktuuripuutteita 
koskevien raporttien luonnokset.
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Tarkistus 142

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle 
-periaatetta ja tarkasteltava ensisijaisesti 
kaikkia asiaa koskevia muita kuin 
infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi.

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
perustettava analyysinsa 12 artiklan 
mukaisesti vahvistetuille yhteisille 
skenaarioille, noudatettava 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta ja 
tarkasteltava kaikkia asiaankuuluvia 
vaihtoehtoja.

Niiden on myös arvioitava havaittujen 
infrastruktuuripuutteiden korjaamisesta 
odotettuja hyötyjä sekä kustannuksia, 
joita aiheutuu, jos tarvittavaan 
infrastruktuuriin ei investoida. Kun ne 
havaitsevat uuden 
infrastruktuuripuutteen, niiden on 
otettava huomioon tarvittavat 
verkkoinvestoinnit kokonaisuudessaan, 
mukaan lukien verkkojen tarvittavasta 
sisäisestä vahvistamisesta aiheutuvat 
kustannukset.
Niiden on erityisesti keskityttävä 
infrastruktuuripuutteisiin, jotka saattavat 
vaikuttaa unionin keskipitkän ja pitkän 
aikavälin ilmastotavoitteiden 
saavuttamiseen.

Tarkistus 143

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien EU DSO -
elin, kaikki asiaankuuluvat vetyalan 

Ennen raporttiluonnostensa julkaisemista 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien komitea, 
ACER ja kaikkien liitteessä I 
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sidosryhmät ja kaikkien liitteessä I 
määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat.

määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat. 

Tarkistus 144

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle ja asetettava se julkisesti 
saataville.

Tarkistus 145

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Komissio laatii lausuntonsa 3 
kohdassa tarkoitetun ACERin lausunnon 
huomioon ottaen ja toimittaa sen Sähkö-
ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle.

4. Komissio laatii kolmen kuukauden 
kuluessa 3 kohdassa tarkoitetun ACERin 
lausunnon vastaanottamisesta oman 
lausuntonsa, jossa se ottaa huomioon 
ACERin lausunnon, ja toimittaa sen 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle.

Tarkistus 146

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on ACERin lausunto asianmukaisesti 

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on ACERin lausunto asianmukaisesti 
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huomioon ottaen mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ennen lopullisten 
infrastruktuuripuutteita koskevien 
raporttien julkaisemista.

huomioon ottaen mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ja toimitettava se komissiolle 
hyväksyntää varten.

Tarkistus 147

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on julkaistava 
infrastruktuuripuutteita koskevat 
raporttinsa verkkosivuillaan kahden 
viikon kuluessa komission hyväksynnästä.

Tarkistus 148

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] komission tuella 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä siitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, kun huomioon otetaan 
jäsenvaltioiden kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat, uusiutuvan energian 
tuotantoon kullakin merialueella liittyvät 
mahdollisuudet, ympäristönsuojelu, 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen ja 

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] komission tuella 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä tavoitteista, jotka koskevat sitä, 
paljonko kullakin merialueella aiotaan 
ottaa käyttöön merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa vuoteen 2050 
mennessä vähintään 300 gigawatin 
tavoitteen1 a mukaisesti, ja millaiset 
välivaiheet tavoitteelle asetetaan vuosiksi 
2030 ja 2040, kun huomioon otetaan 
ainakin  jäsenvaltioiden kansalliset 
energia- ja ilmastosuunnitelmat, 
uusiutuvan energian tuotantoon kullakin 
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meren muu käyttö sekä hiilestä 
irtautumista koskevat unionin tavoitteet. 
Sopimus on tehtävä kirjallisesti kunkin 
unionin alueeseen liittyvän merialueen 
osalta.

merialueella liittyvät mahdollisuudet, 
ympäristönsuojelu, ilmastonmuutokseen 
sopeutuminen ja meren muu käyttö sekä 
unionin ilmastoneutraaliustavoitteet. 
Yhteinen julistus on tehtävä kirjallisesti 
kunkin unionin alueeseen liittyvän 
merialueen osalta.

__________________
1 a EU:n strategia merellä tuotettavan 
uusiutuvan energian potentiaalin 
valjastamiseksi ilmastoneutraalin 
tulevaisuuden tarpeisiin 
(COM(2020)0741).

Tarkistus 149

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn on asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten ja komission tuella 
sekä 1 kohdassa tarkoitetun sopimuksen 
mukaisesti laadittava ja julkaistava 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2023] 
kunkin merialueen osalta integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat, joissa 
lähtökohtana ovat vuodelle 2050 asetetut 
tavoitteet ja joissa asetetaan välivaiheet 
vuosille 2030 ja 2040, liitteessä I 
tarkoitettujen ensisijaisten merellä 
sijaitsevien sähkökäytävien mukaisesti ja 
ympäristönsuojelu sekä meren muu käyttö 
huomioon ottaen. Kyseiset integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat on tämän jälkeen 
saatettava ajan tasalle joka kolmas vuosi.

2. Asiaankuuluvan ENTSOn on 
asianomaisten siirtoverkonhaltijoiden, 
kansallisten sääntelyviranomaisten ja 
komission tuella sekä 1 kohdassa 
tarkoitetun yhteisen julistuksen mukaisesti 
laadittava ja julkaistava viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2023] kunkin 
merialueen osalta strategisen merellä 
sijaitsevan verkon kehittämissuunnitelmat, 
joissa lähtökohtana ovat vuodelle 2050 
asetetut tavoitteet ja joissa asetetaan 
välivaiheet vuosille 2030 ja 2040, liitteessä 
I tarkoitettujen ensisijaisten merellä 
sijaitsevien sähkökäytävien mukaisesti ja 
ympäristönsuojelu sekä meren muu käyttö 
huomioon ottaen. Kyseisissä integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmissa on esitettävä 
korkean tason katsaus merellä 
tapahtuvan tuotannon mahdolliseen 
kapasiteettiin ja siitä merellä sijaitsevassa 
verkossa aiheutuviin tarpeisiin, mukaan 
luettuina yhteenliitännän, 
hybridihankkeiden ja vety-
infrastruktuurin mahdolliset tarpeet. 
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Suunnitelmat on tämän jälkeen saatettava 
ajan tasalle joka toinen vuosi

Tarkistus 150

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmien on oltava 
yhdenmukaisia uusimpien unionin 
laajuisten kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien kanssa, 
jotta varmistetaan maalla ja merellä 
sijaitsevien verkkojen johdonmukainen 
suunnittelu.

3. Integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmien on oltava 
johdonmukaisia asetuksen (EU) 2019/943 
34 artiklan 1 kohdan mukaisesti 
julkaistujen alueellisten 
investointisuunnitelmien kanssa ja 
integroituja unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
varmistetaan maalla ja merellä sijaitsevien 
verkkojen johdonmukainen suunnittelu, 
jolla huolehditaan riittävästä ja 
luotettavasta siirtoverkosta sähkön 
siirrolle maihin sekä rannikkoalueiden, 
sisämaa-alueiden sekä sisämaassa 
sijaitsevien jäsenvaltioiden välillä ja 
huolehditaan vakaasta sähkön 
toimituksesta kulutuskeskuksiin tai 
energiavarastoihin.

Tarkistus 151

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Sähkö-ENTSOn on toimitettava 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmien luonnokset 
komissiolle lausuntoa varten.

4. Asiaankuuluvan ENTSOn on 
toimitettava integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmien 
luonnokset komissiolle lausuntoa varten. 
Ennen integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmien 
luonnosten toimittamista komissiolle 
asiaankuuluvan ENTSOn on järjestettävä 
laaja kuuleminen, johon osallistuvat 
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kaikki asianomaiset sähköalan ja merellä 
tapahtuvan tuotannon alan sidosryhmät, 
mukaan lukien DSO-elin sekä kaikkien 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuihin ensisijaisiin merellä 
sijaitseviin sähkökäytäviin kuuluvien 
jäsenvaltioiden edustajat.

Tarkistus 152

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn on mukautettava 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmia ottaen 
asianmukaisesti huomioon komission 
lausunnon ennen lopullisten raporttien 
julkaisua ja toimitettava ne liitteessä I 
vahvistetuille asianmukaisille ensisijaisille 
merellä sijaitseville sähkökäytäville.

5. Asiaankuuluvan ENTSOn on 
mukautettava integroidun merellä 
sijaitsevan verkon kehittämissuunnitelmia 
ottaen asianmukaisesti huomioon 
komission lausunnon ennen lopullisten 
raporttien julkaisua ja toimitettava ne 
liitteessä I vahvistetuille asianmukaisille 
ensisijaisille merellä sijaitseville 
sähkökäytäville.

Tarkistus 153

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Uusiutuvaa energiaa varten 
merelle rakennettavien verkkojen 
viiveettömän kehittämisen varmistaminen 
edellyttää, että jos sähkö-ENTSO ei laadi 
ajoissa 2 kohdassa tarkoitettuja 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmia, komissio laatii 
asiantuntijalausuntojen perusteella 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelman kullekin 
merialueelle ja jokaiselle liitteessä I 
vahvistetulle ensisijaiselle 
merisähkökäytävälle.

Poistetaan.
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Tarkistus 154

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio vahvistaa 
täytäntöönpanosäädöksiä antamalla 14 
artiklan 2 kohdassa tarkoitetun integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelman käyttöönoton 
kustannus-hyötyanalyysi- ja 
kustannustenjakomenetelmiä koskevat 
periaatteet 14 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun sopimuksen mukaisesti osana 
16 artiklan 10 kohdassa tarkoitettuja 
ohjeita. Nämä täytäntöönpanosäädökset 
hyväksytään 21 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettua neuvoa-antavaa menettelyä 
noudattaen.

1. ACERin on laadittava 
maaliskuuhun 2024 mennessä 14 artiklan 
2 kohdassa tarkoitetun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelman 
käyttöönoton mukautetun 
kustannustenjakomenetelmän periaatteita 
koskeva suositus 14 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitetun yhteisen julistuksen 
mukaisesti. Näiden periaatteiden on oltava 
16 artiklan 1 kohdan mukaisia. ACERin 
on saatettava suosituksensa tarvittaessa 
ajan tasalle ja otettava siinä huomioon 
periaatteiden täytäntöönpanon tulokset.

Tarkistus 155

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Asiaankuuluvan ENTSOn ja 
muiden asiaankuuluvien sidosryhmien on 
12 kuukauden kuluessa 1 kohdassa 
tarkoitetun suosituksen julkaisemisesta 
asiaankuuluvien siirtoverkonhaltijoiden, 
kansallisten sääntelyviranomaisten ja 
komission tuella kehitettävä kustannus-
hyötyanalyysi- ja 
kustannustenjakomenetelmät merellä 
sijaitsevan verkon kehityssuunnitelman 
käyttöönottoa varten. Menetelmällä on 
annettava suosituksia kustannusten 
jakamisesta merialueittain ilman 
hankekohtaista arviointia.
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Tarkistus 156

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn on 12 kuukauden 
kuluessa 1 kohdassa tarkoitettujen 
periaatteiden julkaisemisesta 
asianomaisten siirtoverkonhaltijoiden, 
kansallisten sääntelyviranomaisten ja 
komission tuella esitettävä tulokset 
kustannus-hyötyanalyysi- ja 
kustannustenjakomenetelmien 
soveltamisesta ensisijaisiin merellä 
sijaitseviin sähkökäytäviin.

2. Asianomaisen ENTSOn on 12 
kuukauden kuluessa 1 kohdan a 
alakohdassa tarkoitettujen menetelmien 
julkaisemisesta asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, komission ja 
muiden asianomaisten sidosryhmien 
tuella esitettävä tulokset kustannus-
hyötyanalyysi- ja 
kustannustenjakomenetelmien 
soveltamisesta ensisijaisiin merellä 
sijaitseviin sähkökäytäviin.

Tarkistus 157

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Asianomaisten jäsenvaltioiden on 
kuuden kuukauden kuluessa 2 kohdassa 
tarkoitettujen tulosten esittämisestä 
saatettava ajan tasalle 14 artiklan 1 
kohdassa tarkoitettu kirjallinen sopimus, 
mukaan lukien yhdessä laadittu 
määritelmä siitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, sekä asiaa koskeva sopimus näiden 
määrien saavuttamiseksi tehtävästä 
yhteistyöstä.

3. Asianomaisten jäsenvaltioiden on 
kuuden kuukauden kuluessa 2 kohdassa 
tarkoitettujen tulosten esittämisestä 
liitettävä 14 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettuun yhteiseen julistukseen 
rajatylittävää kustannustenjakoa koskevat 
loppumääräykset, joissa on erityisesti 
yhdessä laadittu määritelmä tavoitteista, 
jotka koskevat sitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, sekä asiaa koskeva sopimus näiden 
tavoitteiden saavuttamiseksi tehtävästä 
yhteistyöstä.
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Tarkistus 158

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Sähkö-ENTSOn on kuuden 
kuukauden kuluessa 3 kohdassa 
tarkoitettujen kirjallisten sopimusten ajan 
tasalle saattamisesta päivitettävä 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat kunkin merialueen 
osalta 14 artiklan 2–5 kohdassa 
vahvistettua menettelyä noudattaen. Tässä 
sovelletaan 14 artiklan 6 kohdassa 
kuvattua menettelyä.

4. Asianomaisen ENTSOn on 
päivitettävä integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmat 14 artiklan 
2–5 kohdassa vahvistettua menettelyä 
noudattaen. Päivityksen on oltava tämän 
artiklan 3 kohdassa tarkoitetun kirjallisen 
yhteisen julistuksen liitteen mukainen, ja 
se on sisällytettävä seuraavaan 
kymmenvuotiseen verkon 
kehittämissuunnitelmaan.

Tarkistus 159

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvien yhteistä etua koskevien 
hankkeiden sekä liitteessä II olevassa 3 
kohdassa vahvistettuun luokkaan kuuluvien 
yhteistä etua koskevien hankkeiden, silloin 
kun ne kuuluvat kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan, 
tosiasiallisesti aiheutuneista 
investointikustannuksista 
ylläpitokustannuksia lukuun ottamatta 
vastaavat niiden jäsenvaltioiden 
siirtoverkonhaltijat tai siirtoinfrastruktuuria 
koskevien hankkeiden toteuttajat, joille 
hanke aiheuttaa positiivisen 
nettovaikutuksen, ja siltä osin kuin näitä 
kustannuksia ei ole katettu 
siirtorajoitusmaksuilla tai muilla maksuilla, 
verkon käyttäjät maksavat ne verkkoon 
pääsystä kyseisissä jäsenvaltioissa 
veloitettavina tariffeina.

1. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, a a, 
b, c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvien yhteistä etua koskevien 
hankkeiden sekä liitteessä II olevassa 3 
kohdassa vahvistettuun luokkaan kuuluvien 
yhteistä etua koskevien hankkeiden, silloin 
kun ne kuuluvat kunkin kyseessä olevan 
jäsenvaltion kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan, 
tosiasiallisesti aiheutuneista 
investointikustannuksista 
ylläpitokustannuksia lukuun ottamatta 
vastaavat niiden jäsenvaltioiden 
siirtoverkonhaltijat tai siirtoinfrastruktuuria 
koskevien hankkeiden toteuttajat, joille 
hanke aiheuttaa positiivisen 
nettovaikutuksen, ja siltä osin kuin näitä 
kustannuksia ei ole katettu 
siirtorajoitusmaksuilla tai muilla maksuilla, 
verkon käyttäjät maksavat ne verkkoon 
pääsystä kyseisissä jäsenvaltioissa 
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veloitettavina tariffeina.

Tarkistus 160

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 2 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

2. Tämän artiklan säännöksiä 
sovelletaan liitteessä II olevan 1 kohdan a, 
b, c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluviin yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin, jos vähintään yksi hankkeen 
toteuttaja pyytää asianomaisilta 
kansallisilta viranomaisilta, että säännöksiä 
sovelletaan hankkeen kustannuksiin. Niitä 
sovelletaan tarvittaessa liitteessä II 
olevassa 3 kohdassa vahvistettuun 
luokkaan kuuluvaan yhteistä etua 
koskevaan hankkeeseen vain, jos 
markkinoiden kysyntää koskeva arvio on 
jo tehty eikä tosiasiallisesti aiheutuneita 
investointikustannuksia voida sen 
mukaan odottaa katettavan tariffeilla.

2. Tämän artiklan säännöksiä 
sovelletaan liitteessä II olevan 1 kohdan a, 
b, c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluviin yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin, jos vähintään yksi hankkeen 
toteuttaja pyytää asianomaisilta 
kansallisilta viranomaisilta, että säännöksiä 
sovelletaan hankkeen kustannuksiin.

Tarkistus 161

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 2 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Tämän artiklan säännöksiä voidaan 
soveltaa liitteessä II olevan 1 kohdan e 
alakohdassa ja 2 kohdassa vahvistettuun 
luokkaan kuuluviin hankkeisiin, jos 
vähintään yksi hankkeen toteuttaja pyytää 
asianomaisilta kansallisilta viranomaisilta 
niiden soveltamista.

Tämän artiklan säännöksiä voidaan 
soveltaa liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa ja 2 kohdassa vahvistettuun 
luokkaan kuuluviin hankkeisiin, jos 
vähintään yksi hankkeen toteuttaja pyytää 
asianomaisilta kansallisilta viranomaisilta 
niiden soveltamista.

Tarkistus 162



PE691.151v02-00 92/372 RR\1240105FI.docx

FI

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) ajan tasalla oleva hankekohtainen 
kustannus-hyötyanalyysi, joka on 11 
artiklan mukaisesti laaditun menetelmän 
mukainen ja jossa hankkeen 
sijaintijäsenvaltioiden rajojen ulkopuolelle 
ulottuvat hyödyt otetaan huomioon 
käyttämällä samaa skenaariota, jota 
käytettiin valintamenettelyssä silloin, kun 
kyseisen yhteistä etua koskevan hankkeen 
sisältävä unionin luettelo laadittiin;

a) ajan tasalla oleva hankekohtainen 
kustannus-hyötyanalyysi, joka on 11 
artiklan mukaisesti laaditun menetelmän 
mukainen ja jossa hankkeen 
sijaintijäsenvaltioiden rajojen ulkopuolelle 
ulottuvat hyödyt otetaan huomioon 
tarkastelemalla vähintään 12 artiklassa 
tarkoitettuja verkon kehittämisen 
suunnittelua varten laadittuja yhteisiä 
skenaarioita;

Tarkistus 163

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 3 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kansallisten sääntelyviranomaisten on 
viipymättä toimitettava ACERille tiedoksi 
jäljennös jokaisesta investointipyynnöstä 
heti, kun pyyntö on vastaanotettu.

Hankkeen toteuttajan on toimitettava 
ACERille tiedoksi jäljennös 
investointipyynnöstä.

Tarkistus 164

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kansallisten sääntelyviranomaisten on 
asianomaisia hankkeen toteuttajia 
kuultuaan tehtävä koordinoituja päätöksiä 
investointikustannusten jakamisesta 
kullekin hankkeeseen osallistuvalle 
verkonhaltijalle ja kustannusten 
sisällyttämisestä tariffeihin kuuden 
kuukauden kuluessa päivästä, jona 
asianomaiset kansalliset 
sääntelyviranomaiset vastaanottavat 
viimeisen investointipyynnön. Kansallisten 

Kansallisten sääntelyviranomaisten on 
asianomaisia hankkeen toteuttajia 
kuultuaan tehtävä koordinoituja päätöksiä 
tosiasiallisesti aiheutuneiden 
investointikustannusten jakamisesta 
kullekin hankkeeseen osallistuvalle 
verkonhaltijalle ja kustannusten 
sisällyttämisestä tariffeihin kuuden 
kuukauden kuluessa päivästä, jona 
asianomaiset kansalliset 
sääntelyviranomaiset vastaanottavat 
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sääntelyviranomaisten on sisällytettävä 
tariffeihin kaikki tosiasiallisesti 
aiheutuneet investointikustannukset 
kullekin verkonhaltijalle jaettujen 
hankkeen investointikustannusten 
mukaisesti. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on tämän jälkeen 
tarvittaessa arvioitava, nostaako 
investointikustannusten tariffeihin 
sisällyttäminen tariffien hinnan 
mahdollisesti liian korkeaksi.

viimeisen investointipyynnön, tai 
investointipyynnön tai hankkeen osan 
hylkäämisestä, jos kansallisten 
sääntelyviranomaisten yhteisessä 
analyysissa todetaan, että hankkeesta tai 
sen osasta ei ole unionin tasolla 
huomattavaa nettohyötyä. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on sisällytettävä 
tariffeihin asiaankuuluvat tosiasiallisesti 
aiheutuneet investointikustannukset 
kullekin verkonhaltijalle jaettujen 
hankkeen investointikustannusten 
mukaisesti. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on tämän jälkeen 
tarvittaessa arvioitava, nostaako 
investointikustannusten tariffeihin 
sisällyttäminen tariffien hinnan 
mahdollisesti liian korkeaksi.

Tarkistus 165

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 4 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Asianomaisten kansallisten 
sääntelyviranomaisten on rajatylittävässä 
kustannustenjaossa pyrittävä asianomaisia 
siirtoverkonhaltijoita kuullen keskinäiseen 
yhteisymmärrykseen muun muassa 3 
kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen 
tietojen perusteella. Niiden arvioinnin on 
perustuttava samaan skenaarioon, jota 
käytettiin valintamenettelyssä silloin, kun 
kyseisen yhteistä etua koskevan hankkeen 
sisältävä unionin luettelo laadittiin.

Asianomaisten kansallisten 
sääntelyviranomaisten on rajatylittävässä 
kustannustenjaossa pyrittävä asianomaisia 
siirtoverkonhaltijoita kuullen keskinäiseen 
yhteisymmärrykseen muun muassa 3 
kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen 
tietojen perusteella. Niiden arvioinnissa on 
otettava huomioon kaikki 12 artiklassa 
tarkoitetut asiaankuuluvat skenaariot ja 
muut verkon kehittämisen suunnittelun 
skenaariot, jotta voidaan tehdä luotettava 
analyysi siitä, miten yhteistä etua 
koskevalla hankkeella edistetään hiilestä 
irtautumista, markkinoiden yhdentymistä, 
kilpailua, kestävyyttä ja 
toimitusvarmuutta koskevaa unionin 
energiapolitiikkaa.
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Tarkistus 166

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 6 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Tällaisessa tapauksessa tai vähintään 
yhden asianomaisen kansallisen 
sääntelyviranomaisen esittämästä 
pyynnöstä ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa päivästä, jona asia siirrettiin sen 
käsiteltäväksi, tehtävä kyseistä 
investointipyyntöä koskeva päätös, mukaan 
lukien 3 kohdassa tarkoitettu rajatylittävä 
kustannustenjako sekä mahdollinen tarve 
sisällyttää investointien kustannukset 
kokonaisuudessaan sellaisina kuin ne on 
jaettu tariffeihin valtioiden rajojen yli.

Tällaisessa tapauksessa tai kansallisten 
sääntelyviranomaisten yhdessä esittämästä 
pyynnöstä ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa päivästä, jona asia siirrettiin sen 
käsiteltäväksi, tehtävä kyseistä 
investointipyyntöä koskeva päätös, mukaan 
lukien 3 kohdassa tarkoitettu rajatylittävä 
kustannustenjako.

Tarkistus 167

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 6 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

ACERin arvioinnin on perustuttava 
samaan skenaarioon, jota käytettiin 
valintamenettelyssä silloin, kun kyseisen 
yhteistä etua koskevan hankkeen sisältävä 
unionin luettelo laadittiin.

ACERin arvioinnissa on otettava 
huomioon kaikki 12 artiklassa tarkoitetut 
asiaankuuluvat skenaariot ja muut 
verkon kehittämisen suunnittelun 
skenaariot, jotta voidaan tehdä luotettava 
analyysi siitä, miten yhteistä etua 
koskevalla hankkeella edistetään hiilestä 
irtautumista, markkinoiden yhdentymistä, 
kilpailua, kestävyyttä ja 
toimitusvarmuutta koskevaa unionin 
energiapolitiikkaa.

Tarkistus 168

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 10 kohta
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Komission teksti Tarkistus

10. Komissio hyväksyy viimeistään [31 
päivänä joulukuuta 2022] 
täytäntöönpanosäädöksiä, jotka sisältävät 
sitovia ohjeita, joilla varmistetaan 
yhdenmukaiset edellytykset tämän 
artiklan täytäntöönpanolle sekä 15 
artiklan 1 kohdassa tarkoitetulle 
uusiutuvaa energiaa varten merelle 
rakennettavien verkkojen rajatylittävälle 
kustannustenjaolle. Ohjeissa otetaan 
huomioon myös yhteistä etua koskevia 
uusiutuvan energian hankkeita varten 
merelle rakennettavien verkkojen 
muodostama erityistilanne sisällyttämällä 
ohjeisiin periaatteet siitä, millä tavoin 
niiden rajatylittävää kustannustenjakoa 
koordinoidaan niihin liittyvien merellä 
sijaitsevien tuotantopaikkojen rahoitus-, 
markkina- ja poliittisten järjestelyjen 
kanssa. Komissio kuulee ACERia, Sähkö-
ENTSOa, Kaasu-ENTSOa ja tarvittaessa 
muita sidosryhmiä hyväksyessään tai 
muuttaessaan ohjeita. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 21 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettua neuvoa-
antavaa menettelyä noudattaen.

10. ACER antaa viimeistään [31 
päivänä joulukuuta 2022] suosituksen, 
jossa määritetään yhteistä etua koskevien 
hankkeiden investointipyyntöjen 
käsittelyä koskevat hyvät käytännöt. 
Suositus saatetaan säännöllisesti ajan 
tasalle tarpeen mukaan ja jotta se on 
johdonmukainen 15 artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettua uusiutuvaa energiaa varten 
merelle rakennettavien verkkojen 
rajatylittävää kustannustenjakoa koskevien 
periaatteiden kanssa. Kun ACER hyväksyy 
suosituksen tai muuttaa sitä, sen on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asianomaiset 
sidosryhmät.

Tarkistus 169

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 10 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a. Keskinäistä etua koskevat 
hankkeet rinnastetaan yhteistä etua 
koskeviin hankkeisiin, ja niistä voidaan 
tehdä rajatylittävää kustannustenjakoa 
koskevia päätöksiä 
investointikustannusten siitä osasta, joka 
sijaitsee unionin alueella tai unionin 
säännöstöä soveltavissa maissa, jotka ovat 
tehneet sopimuksen unionin kanssa.
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Tarkistus 170

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa ja 3 kohdassa 
tarkoitettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet, lukuun ottamatta 
pumppuvoimaan perustuvia 
sähkönvarastointihankkeita, voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos ne 
täyttävät kaikki seuraavat perusteet:

2. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, a a, 
b, c ja e alakohdassa ja 3 kohdassa 
tarkoitettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet, lukuun ottamatta 
pumppuvoimaan perustuvia 
sähkönvarastointihankkeita, voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos ne 
täyttävät kaikki seuraavat perusteet:

Tarkistus 171

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) 16 artiklan 3 kohdan a alakohdan 
mukainen hankekohtainen kustannus-
hyötyanalyysi antaa näyttöä merkittävistä 
myönteisistä ulkoisvaikutuksista 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille;

a) 16 artiklan 3 kohdan a alakohdan 
mukainen hankekohtainen kustannus-
hyötyanalyysi antaa näyttöä merkittävistä 
myönteisistä ulkoisvaikutuksista 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, 
yhteisvastuulle, innovoinnille tai 
kestävyydelle;

Tarkistus 172

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) hanke ei ole 
liiketoimintasuunnitelman ja muiden, 
erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka kansallisen 

c) hanketta ei voida rahoittaa 
markkinoiden avulla tai sääntelykehyksen 
kautta liiketoimintasuunnitelman ja 
muiden, erityisesti mahdollisten sijoittajien 
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sääntelyviranomaisen tekemien arviointien 
mukaan kaupallisesti kannattava. 
Hankkeen kaupallista kannattavuutta 
arvioitaessa on otettava huomioon 17 
artiklan 2 kohdassa tarkoitettu kannustimia 
koskeva päätös ja sen perustelut.

tai luotonantajien taikka kansallisen 
sääntelyviranomaisen tekemien arviointien 
mukaan. Arvioitaessa tarvitseeko hanke 
unionin rahoitustukea on otettava 
huomioon 17 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettu kannustimia koskeva päätös ja 
sen perustelut.

Tarkistus 173

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2 ja 5 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
osoittaa, että hankkeista aiheutuu 
merkittäviä myönteisiä ulkoisvaikutuksia 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille, ja ne voivat esittää 
selkeää näyttöä siitä, että hankkeet ovat 
kaupallisesti kannattamattomia kustannus-
hyötyanalyysin, liiketoimintasuunnitelman 
sekä erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka tapauksesta riippuen 
kansallisen sääntelyviranomaisen tekemien 
arviointien mukaan.

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2, 4, 5 ja 5 a kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
asianomaisten kansallisten viranomaisten 
toteuttamassa analyysissa osoittaa, että 
hankkeista aiheutuu merkittäviä myönteisiä 
ulkoisvaikutuksia esimerkiksi 
toimitusvarmuudelle, järjestelmän 
joustavuudelle, yhteisvastuulle, 
innovoinnille tai kestävyydelle, ja ne voivat 
esittää selkeää näyttöä siitä, että hankkeet 
ovat kaupallisesti kannattamattomia 
kustannus-hyötyanalyysin, 
liiketoimintasuunnitelman sekä erityisesti 
mahdollisten sijoittajien tai luotonantajien 
taikka tapauksesta riippuen kansallisen 
sääntelyviranomaisen tekemien arviointien 
mukaan.

Tarkistus 174

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 5 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

5 a. Valmiuksien ja osaamisen 
kehittämiseen sekä koulutukseen 
tarkoitettujen avustusten muodossa 
annettavalla unionin rahoitustuella 
voidaan tukea sidosryhmien 
vaikutusmahdollisuuksien lisäämistä, 
jotta ne voivat täyttää tehtävänsä 
sidosryhmien komiteassa.

Tarkistus 175

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Edellä olevassa 4 artiklan 3 kohdan 
mukaisia erityisiä arviointiperusteita ja 4 
artiklan 5 kohdan mukaisia parametreja 
sovelletaan vahvistettaessa unionin 
rahoitustuen myöntämisperusteita 
[asiakirjalla COM(2018) 438 tehdyn 
ehdotuksen mukaisesti Verkkojen 
Eurooppa -välineestä annettavassa] 
asetuksessa (EU) ... .

Edellä olevan 4 artiklan 3 kohdan 
mukaiset erityiset arviointiperusteet ja 4 
artiklan 5 kohdan mukaiset parametrit 
otetaan huomioon vahvistettaessa unionin 
rahoitustuen myöntämisperusteita 
[asiakirjalla COM(2018) 438 tehdyn 
ehdotuksen mukaisesti Verkkojen 
Eurooppa -välineestä annettavassa] 
asetuksessa (EU) ... .

Tarkistus 176

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) edistyminen uusiutuvaa energiaa 
varten merelle rakennettavien verkkojen 
suunnittelussa, kehittämisessä, 
rakentamisessa ja käyttöönotossa ja sen 
ansiosta toteutunut merellä tuotettavan 
uusiutuvan energian käyttöönotto;

d) edistyminen uusiutuvaa energiaa 
varten merelle rakennettavien verkkojen ja 
merellä tuotettavan uusiutuvan sähkön 
tuotannon energiainfrastruktuurien 
suunnittelussa, kehittämisessä, 
rakentamisessa ja käyttöönotossa ja sen 
ansiosta toteutunut merellä tuotettavan 
uusiutuvan energian käyttöönotto;
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Tarkistus 177

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) sähkö- ja vetyalan osalta 
jäsenvaltioiden välisen yhteenliitäntäasteen 
kehitys, vastaava energian hintojen kehitys 
sekä verkon järjestelmähäiriöiden 
lukumäärä, niiden syyt ja niihin liittyvät 
taloudelliset kustannukset;

e) sähkö- ja vetyalan osalta 
jäsenvaltioiden välisen yhteenliitäntäasteen 
kehitys tai saavutetun joustavuuden taso, 
vastaava energian hintojen kehitys sekä 
verkon järjestelmähäiriöiden lukumäärä, 
niiden syyt ja niihin liittyvät taloudelliset 
kustannukset sekä energiajärjestelmän 
integraation lisääminen;

Tarkistus 178

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – f alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) yleiskatsaus parhaista ja 
innovatiivisista käytännöistä sidosryhmien 
osallistumisessa ja ympäristövaikutusten 
lieventämisessä lupamenettelyn ja 
hankkeiden toteutuksen aikana, mukaan 
lukien ilmastonmuutokseen sopeutuminen;

iii) yleiskatsaus parhaista ja 
innovatiivisista käytännöistä sidosryhmien 
osallistumisessa ja ympäristövaikutusten 
lieventämisessä lupamenettelyn ja 
hankkeiden toteutuksen aikana, mukaan 
lukien vaihtoehtoiset reititykset ja 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen;

Tarkistus 179

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) se, miten tehokkaasti tällä 
asetuksella edistetään vuodelle 2030 
asetettujen ilmasto- ja energiatavoitteiden 
saavuttamista sekä pidemmällä aikavälillä 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamista 
vuoteen 2050 mennessä.

h) se, miten tehokkaasti tällä 
asetuksella edistetään vuodelle 2030 
asetettujen ilmasto- ja energiatavoitteiden 
saavuttamista sekä pidemmällä aikavälillä 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamista 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä.
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Tarkistus 180

Ehdotus asetukseksi
22 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

22 a artikla
Uudelleentarkastelu

Komissio tarkastelee tätä asetusta 
uudelleen viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2027 22 artiklassa säädetyn 
raportoinnin ja arvioinnin tulosten sekä 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2021/11531 a 22 ja 23 
artiklan nojalla laadittujen 
täytäntöönpano- ja arviointikertomusten 
perusteella.
_________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/1153, annettu 7 
päivänä heinäkuuta 2021, verkkojen 
Eurooppa -välineestä ja asetusten (EU) 
N:o 1316/2013 ja (EU) N:o 283/2014 
kumoamisesta (EUVL L 249, 14.7.2021, s. 
38).

Tarkistus 181

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt ja kustannukset kaupallisesti 
arkaluonteisia tietoja lukuun ottamatta;

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt ja vaikutus 1 artiklassa 
tarkoitettuihin tavoitteisiin sekä 
kustannukset kaupallisesti arkaluonteisia 
tietoja lukuun ottamatta;

Tarkistus 182

Ehdotus asetukseksi
24 a artikla (uusi)



RR\1240105FI.docx 101/372 PE691.151v02-00

FI

Komission teksti Tarkistus

24 a artikla
Siirtymäkausi

1. Maakaasukäyttöön tarkoitetuista 
rakenteista muutettuja vetykäyttöön 
tarkoitettuja rakenteita, jotka kuuluvat 
liitteessä II olevassa 3 kohdassa esitettyyn 
energiainfrastruktuuriluokkaan, 
voitaisiin käyttää siirtymäkauden aikana 
vedyn ja maakaasun tai biometaanin 
ennalta määritellyn sekoituksen 
kuljettamiseen tai varastointiin.
2. Hankkeiden toteuttajien on 
tehtävä siirtymäkauden aikana tiivistä 
yhteistyötä hankkeiden suunnittelussa ja 
toteutuksessa naapuriverkkojen 
yhteentoimivuuden varmistamiseksi.
3. Siirtymäkausi päättyy 31 päivänä 
joulukuuta 2029, ja kelpoisuus 18 
artiklan mukaiseen unionin 
rahoitustukeen päättyy 31 päivänä 
joulukuuta 2027. Hankkeen toteuttajan 
on osoitettava miten ja oltava 
sopimuksellisesti velvoitettu 
varmistamaan, että 1 kohdassa tarkoitetut 
rakenteet lakkaavat olemasta 
maakaasukäyttöön tarkoitettuja 
rakenteita ja tulevat vetykäyttöön 
tarkoitetuiksi rakenteiksi kyseisen 
siirtymäkauden loppuun mennessä kuten 
liitteessä II olevassa 3 kohdassa esitetään, 
sekä siirtymäkauden aikana 
mahdollistettu vedyn lisääntynyt käyttö. 
Tällaiseen näyttöön on sisällyttävä arvio 
uusiutuvan tai vähähiilisen vedyn 
tarjonnasta ja kysynnästä sekä laskelma 
hankkeen mahdollistamasta 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähenemisestä, ja komissio varmentaa 
säännöllisesti nämä molemmat sekä 
niiden oikea-aikaisen täytäntöönpanon. 
Tämä ehto on otettava huomioon 
Verkkojen Eurooppa -välineen 
avustussopimuksessa.
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4. Arvioitaessa tämän artiklan 
soveltamisalaan kuuluvia ehdolla olevia 
hankkeita ryhmien ja komission on 
varmistettava, että ne on suunniteltu 
vetykäyttöön tarkoitettujen rakenteiden 
luomiseksi siirtymäkauden loppuun 
mennessä eivätkä ne johda maakaasun 
elinkaaren pidentämiseen ja että 
varmistetaan rajatylittävien 
naapuriverkkojen yhteentoimivuus.

Tarkistus 183

Ehdotus asetukseksi
24 b artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

24 b artikla
Maakaasuhankkeita koskeva poikkeus

1. Poiketen siitä, mitä tämän 
asetuksen 4 artiklan 1 kohdan a ja b 
alakohdassa ja 2–5 kohdassa säädetään, 
maakaasuhankkeet, jotka sisältyivät 
asetuksen (EU) N:o 347/2013 nojalla 
laadittuun neljänteen tai viidenteen 
unionin luetteloon, voidaan sisällyttää 
ensimmäiseen tämän asetuksen 3 artiklan 
4 kohdan mukaisesti hyväksyttyyn 
unionin luetteloon edellyttäen, että ne
a)  koskevat jotakin seuraavista 
energiainfrastruktuuriluokista:
i) maakaasun siirtoputkistot;
ii) nesteytetyn maakaasun (LNG) tai 
paineistetun maakaasun (CNG) 
vastaanottoon, varastointiin ja 
kaasuttamiseen tai paineenvähennykseen 
tarkoitetut maanalaiset laitokset; tai
iii) kaikki järjestelmän turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan tai 
kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta 
välttämättömät laitteet tai laitteistot, 
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mukaan lukien kompressoriasemat;
b) edistävät merkittävästi kestävyyttä 
muun muassa tehostamalla siirtymistä 
kiinteistä fossiilisista polttoaineista, 
erityisesti kivi- ja ruskohiilestä, turpeesta 
ja öljyliuskeesta, maakaasuun, kuten 
asetuksen (EU) 2018/19991 a 3 artiklassa 
tarkoitetuissa yhdennetyissä kansallisissa 
ilmasto- ja energiasuunnitelmissa 
määrätään, vähentämällä 
kasvihuonekaasupäästöjä ja parantamalla 
ilmanlaatua;
c) ovat tarpeen jäsenvaltioiden 
välisten puuttuvien yhteyksien luomiseksi; 
d) myötävaikuttavat osaltaan unionin 
hiilestä irtautumista koskevien 
tavoitteiden saavuttamiseen, mukaan 
luettuna uusiutuvan energian integrointi; 
ja
e) edistävät merkittävästi vähintään 
yhtä seuraavista eritystavoitteista:
i)  markkinoiden yhdentyminen, 
muun muassa vähintään yhden 
jäsenvaltion eristyneisyyden poistaminen 
ja energiainfrastruktuurin pullonkaulojen 
vähentäminen, yhteentoimivuus ja 
järjestelmän joustavuus;
ii)  toimitusvarmuus, mukaan 
luettuina asianmukaiset yhteenliitännät ja 
toimituslähteiden, toimittajien ja reittien 
monipuolistaminen;
iii) kilpailu, mukaan luettuna 
toimituslähteiden, toimittajaosapuolien ja 
reittien monipuolistaminen.
2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuille 
maakaasuhankkeille ei voida myöntää 
asetuksen (EU) 2021/1153 mukaista 
unionin rahoitustukea.
__________________
1a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, energiaunionin 
ja ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
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parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

Tarkistus 184

Ehdotus asetukseksi
29 artikla – 1 kohta
Asetus (EU) 2019/942
11 artikla – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) huolehtii [asiakirjalla COM(2020) 
824 tehdyn ehdotuksen mukaisesti 
annettavan TEN-E-asetuksen] 5 artiklassa, 
11 artiklan 2, 8, 9 ja 10 kohdassa, 12 ja 13 
artiklassa, 17 artiklan 5 kohdassa sekä 
liitteessä III olevassa 12 kohdassa 
säädetyistä velvoitteista;

c) huolehtii [asiakirjalla COM(2020) 
824 tehdyn ehdotuksen mukaisesti 
annettavan TEN-E-asetuksen] 5 artiklassa, 
11 artiklan 2, 9 ja 10 kohdassa, 12 ja 13 
artiklassa, 17 artiklan 5 kohdassa sekä 
liitteessä III olevassa 12 kohdassa 
säädetyistä velvoitteista;

Tarkistus 185

Ehdotus asetukseksi
29 artikla – 1 kohta
Asetus (EU) 2019/942
11 artikla – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) tekee päätöksiä kustannus-
hyötyanalyysia koskeviin menetelmiin 
tehtävien vähäisten muutosten 
hyväksymisestä [asiakirjalla COM(2020) 
824 tehdyn ehdotuksen mukaisesti 
annettavan TEN-E-asetuksen] 11 artiklan 6 
kohdan mukaisesti sekä 
investointipyynnöistä, mukaan lukien 

d) tekee päätöksiä 
investointipyynnöistä [asiakirjalla 
COM(2020) 824 tehdyn ehdotuksen 
mukaisesti annettavan TEN-E-asetuksen] 
16 artiklan 6 kohdan mukaisesti, mukaan 
lukien rajatylittävä kustannustenjako.”
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rajatylittävä kustannustenjako, mainitun 
asetuksen 16 artiklan 6 kohdan 
mukaisesti.”

Tarkistus 186

Ehdotus asetukseksi
30 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Kumotaan asetus (EU) N:o 347/2013 [1 
päivästä tammikuuta 2022]. Tästä 
asetuksesta ei johdu oikeuksia asetuksen 
(EU) N:o 347/2013 liitteissä luetelluille 
hankkeille.

Kumotaan asetus (EU) N:o 347/2013 [1 
päivästä tammikuuta 2022]. 

Ellei tässä asetuksessa toisin säädetä, 
tästä asetuksesta ei johdu oikeuksia 
asetuksen (EU) N:o 347/2013 liitteissä 
luetelluille hankkeille.

Rajatylittävästä kustannusten jakamisesta 
asetuksen (EU) N:o 347/2013 12 artiklan 
nojalla tehdyt päätökset, jotka liittyvät 
hankkeisiin, joiden osalta on käynnistetty 
ainakin rakennusvaihe, pysyvät voimassa. 
Tätä asetusta sovelletaan kyseisiin 
päätöksiin.

Tarkistus 187

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 kohta – 4 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Pohjoisten merialueiden verkko 
(”NSOG”): Pohjanmeren, Irlanninmeren, 
Englannin kanaalin ja niiden lähivesien 
integroidun sähköverkon kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Pohjoisten merialueiden verkot (”NSOG”): 
merellä toteutettavan sähköverkon 
kehittäminen, Pohjanmeren, 
Irlanninmeren, Englannin kanaalin ja 
niiden lähivesien integroidun sähkö- tai 
vetyverkon kehittäminen ja siihen liittyvät 
yhdysjohdot merellä uusiutuvan energian 
lähteistä tuotetun sähkön tai vedyn 
siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin tai rajatylittävän 
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uusiutuvan energian kaupan lisäämiseksi.

Tarkistus 188

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 kohta – 5 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma merellä 
sijaitsevan verkon osalta (”BEMIP 
offshore”): Itämeren ja sen lähivesien 
integroidun sähköverkon kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma merellä 
sijaitsevien verkkojen osalta (”BEMIP 
offshore”): Itämeren ja sen lähivesien 
merellä toteutettavan sähköverkon 
kehittäminen tai integroidun sähkö- tai 
vetyverkon kehittäminen ja siihen liittyvät 
yhdysjohdot merellä uusiutuvan energian 
lähteistä tuotetun sähkön tai vedyn 
siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin tai rajatylittävän 
uusiutuvan energian kaupan lisäämiseksi.

Tarkistus 189

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 kohta – 6 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Eteläisten ja itäisten merialueiden verkko: 
Välimeren, Mustanmeren ja niiden 
lähivesien integroidun sähköverkon 
kehittäminen ja siihen liittyvät yhdysjohdot 
merellä uusiutuvan energian lähteistä 
tuotetun sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Eteläisten ja itäisten merialueiden verkot: 
Välimeren, Mustanmeren ja niiden 
lähivesien merellä toteutettavan 
sähköverkon kehittäminen tai integroitujen 
sähkö- tai vetyverkkojen kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön tai vedyn siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin tai rajatylittävän 
uusiutuvan energian kaupan lisäämiseksi.

Tarkistus 190

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 kohta – 7 alakohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

Lounais-Euroopan merialueiden verkko: 
Pohjois-Atlantin integroidun sähköverkon 
kehittäminen ja siihen liittyvät yhdysjohdot 
merellä uusiutuvan energian lähteistä 
tuotetun sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Lounais-Euroopan merialueiden verkot: 
Pohjois-Atlantin merellä toteutettavan 
sähköverkon kehittäminen tai integroitujen 
sähkö- tai vetyverkkojen kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön tai vedyn siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin tai rajatylittävän 
uusiutuvan energian kaupan lisäämiseksi.

Tarkistus 191

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 8 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

8. Länsi-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI West”): 
vetyinfrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista.

8. Länsi-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI West”): 
vetyinfrastruktuuri ja olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin 
käyttötarkoituksen muuttaminen siten, 
että voidaan luoda alueen maita yhdistävä 
integroitu vetyrunkoverkko ja vastata 
kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Tarkistus 192

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 8 alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
sähköstä kaasuksi  sovellusten 
käyttöönottoa, joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot:  Alankomaat, 

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
”sähköstä kaasuksi” ja ”sähköstä 
nesteeksi” -sovellusten käyttöönottoa, 
joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
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Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Itävalta, 
Luxemburg, Malta, Portugali, Ranska, 
Saksa ja Tanska.

Asianomaiset jäsenvaltiot:  Alankomaat, 
Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Itävalta, 
Luxemburg, Malta, Portugali, Ranska, 
Saksa ja Tanska.

Tarkistus 193

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 9 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Keskisen Itä-Euroopan ja Kaakkois-
Euroopan vetyverkkojen yhteenliitännät 
(”HI East”): vetyinfrastruktuuri, jonka 
avulla voidaan luoda alueen maita 
yhdistävä integroitu vetyrunkoverkko ja 
vastata kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Keskisen Itä-Euroopan ja Kaakkois-
Euroopan vetyverkkojen yhteenliitännät 
(”HI East”): vetyinfrastruktuuri ja 
olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin 
käyttötarkoituksen muuttaminen siten, 
että voidaan luoda alueen maita yhdistävä 
integroitu vetyrunkoverkko ja vastata 
kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Tarkistus 194

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 9 alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
sähköstä kaasuksi  sovellusten 
käyttöönottoa, joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Bulgaria, Italia, 
Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Puola, 
Romania, Saksa, Slovakia, Slovenia, 
Tšekki ja Unkari.

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
”sähköstä kaasuksi” ja ”sähköstä 
nesteeksi” -sovellusten käyttöönottoa, 
joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Bulgaria, Italia, 
Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Puola, 
Romania, Saksa, Slovakia, Slovenia, 
Tšekki ja Unkari.
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Tarkistus 195

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 10 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri, 
jonka avulla voidaan luoda alueen maita 
yhdistävä integroitu vetyrunkoverkko ja 
vastata kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri 
ja olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin 
käyttötarkoituksen muuttaminen siten, 
että voidaan luoda alueen maita yhdistävä 
integroitu vetyrunkoverkko ja vastata 
kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Tarkistus 196

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 kohta – 10 alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
sähköstä kaasuksi  sovellusten 
käyttöönottoa, joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Latvia, Liettua, 
Puola, Ruotsi, Saksa, Suomi, Tanska ja 
Viro.

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten 
”sähköstä kaasuksi” ja ”sähköstä 
nesteeksi” -sovellusten käyttöönottoa, 
joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Latvia, Liettua, 
Puola, Ruotsi, Saksa, Suomi, Tanska ja 
Viro.

Tarkistus 197

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 kohta – 11 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

11) Älykkäiden sähköverkkojen 11) Älykkäiden sähköverkkojen 
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käyttöönotto: älykkäiden 
verkkoteknologioiden käyttöönotto koko 
unionissa, jotta voidaan ottaa tehokkaasti 
huomioon kaikkien sähköverkkoon 
liitettyjen käyttäjien käyttötottumukset ja 
toiminta, erityisesti suurten sähkömäärien 
tuotanto uusiutuvista tai hajanaisista 
energialähteistä sekä kuluttajien 
kulutusjousto.

käyttöönotto: älykkäiden 
verkkoteknologioiden käyttöönotto koko 
unionissa, jotta voidaan ottaa tehokkaasti 
huomioon kaikkien sähköverkkoon 
liitettyjen käyttäjien käyttötottumukset ja 
toiminta, erityisesti suurten sähkömäärien 
tuotanto uusiutuvista tai hajanaisista 
energialähteistä, kuluttajien kulutusjousto, 
energian varastointi, sähköajoneuvot ja 
muut jouston lähteet.

Tarkistus 198

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 kohta – 12 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

12) Rajatylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
ottamiseksi käyttöön.

12) Rajatylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirto- ja varastointi-
infrastruktuurin eri muotojen 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa teollisuuden 
klustereista talteenotetun hiilidioksidin 
pysyvää geologista varastointia varten.

Tarkistus 199

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a) Kaukolämmitys ja -jäähdytys: 
kaukolämmityksen ja -jäähdytyksen 
järjestelmien parantaminen uusiutuvan 
lämmön ja kylmän käyttöönoton 
helpottamiseksi myös hukkalämmön ja -
kylmän käytön avulla ja lisäämällä 
energiajärjestelmän joustavuutta 
”sähköstä lämmöksi” -teknologioiden 
avulla.
Asianomaiset jäsenvaltiot: kaikki.
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Tarkistus 200

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) suurjänniteilmajohdot, jotka on 
suunniteltu vähintään 220 kilovoltin 
jännitteelle, sekä maan- ja merenalaiset 
siirtokaapelit, jotka on suunniteltu 
vähintään 150 kilovoltin jännitteelle;

a) suurjänniteilmajohdot, jotka on 
suunniteltu vähintään 220 kilovoltin 
jännitteelle, myös kaikki fyysiset laitteet, 
jotka on suunniteltu mahdollistamaan 
sähkönsiirto korkealla tai erittäin 
korkealla jännitteellä, myös 
suurjänniteilmajohdot, ottaen huomioon 
jäsenvaltioiden sisäiset johdot (saarien 
väliset yhteydet sekä saarien ja mantereen 
väliset yhteydet ja jäsenvaltioiden väliset 
yhteydet), sekä maan- ja merenalaiset 
siirtokaapelit, jotka on suunniteltu 
vähintään 110 kilovoltin jännitteelle; 

Tarkistus 201

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) edellä a alakohdassa tarkoitettuun 
luokkaan kuuluvat laitteet tai laitteistot, 
jotka mahdollistavat merellä tuotettavan 
uusiutuvan sähkön siirron merellä 
sijaitsevilta tuotantolaitoksilta (’merellä 
tuotettavan uusiutuvan sähkön 
energiainfrastruktuuri’);

Tarkistus 202

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sähkönvarastointilaitokset, joita 
käytetään sähkön pysyvään tai tilapäiseen 
varastointiin maanpäällisissä tai 

b) energian varastointilaitokset, joita 
käytetään energian varastointiin tai 
tarjoamaan sähköjärjestelmälle 
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maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että ne on liitetty suoraan 
vähintään 110 kilovoltin jännitteelle 
suunniteltuihin suurjännitejohtoihin;

joustavuutta pysyvästi tai tilapäisesti myös 
aggregoidussa muodossa maanpäällisissä 
tai maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että ne on liitetty suoraan 
vähintään 110 kilovoltin jännitteelle 
suunniteltuihin suurjännitejohtoihin; 
kynnysarvoa ei sovelleta jäsenvaltioihin, 
joissa on vain pienjännitejohtoja, jos se 
on asianmukaisesti perusteltua; sähkön 
loppukäytön siirtäminen sen 
tuotantohetkeä myöhempään ajankohtaan 
tai sähköenergian muuntaminen 
energiamuotoon, jossa se voidaan 
varastoida, kyseisen energian varastointi 
ja sen muuntaminen myöhemmin takaisin 
sähköenergiaksi tai käyttö muunnettuna 
toiseksi energiankantajaksi.

Tarkistus 203

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) laitteet tai laitteistot, jotka 
mahdollistavat liikenteen sähköistämisen, 
erityisesti latausinfrastruktuuri TEN-T-
ydinverkossa;

Tarkistus 204

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita sekä siirtotasolla että 
keskijännitteisellä jakelutasolla ja joiden 
tarkoituksena on saada aikaan tehokkaampi 

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita sekä siirtotasolla että 
jakelutasolla ja joiden tarkoituksena on 
saada aikaan tehokkaampi ja älykkäämpi 
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ja älykkäämpi sähkönsiirto- ja 
sähkönjakeluverkko, lisätä kapasiteettia 
uusien tuotanto-, varastointi- ja 
kulutusmuotojen integroimiseksi sekä 
helpottaa uusia liiketoimintamalleja ja 
markkinarakenteita;

sähkönsiirto- ja sähkönjakeluverkko, lisätä 
kapasiteettia tuotannon, energian 
varastoinnin, kulutuksen ja 
kulutusjouston uusien muotojen 
integroimiseksi sekä helpottaa uusia 
liiketoimintamalleja ja markkinarakenteita;

Tarkistus 205

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) kaikki a alakohdassa tarkoitettuun 
luokkaan kuuluvat laitteet tai laitteistot, 
joilla on kaksi käyttötarkoitusta: merellä 
olevista uusiutuvista energialähteistä 
tuotetun sähkön liittäminen verkkoon ja 
siirtäminen merellä sijaitsevista 
tuotantopaikoista kahteen tai useampaan 
maahan sekä niihin liittyvät turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan kannalta 
välttämättömät meritekniset laitteet tai 
laitteistot, mukaan lukien suojaus-, 
valvonta- ja ohjausjärjestelmät, ja 
tarvittavat sähköasemat, jos myös niillä 
varmistetaan teknologinen 
yhteentoimivuus, muun muassa 
rajapintojen yhteensopivuus eri 
teknologioiden välillä (”uusiutuvaa 
energiaa varten merelle rakennettavat 
verkot”);

e) kaikki a alakohdassa tarkoitettuun 
luokkaan kuuluvat laitteet tai laitteistot, 
joilla on kaksi käyttötarkoitusta: merellä 
toimivissa tuotantolaitoksissa tuotetun 
uusiutuvan sähkön liittäminen verkkoon ja 
siirtäminen tuotantolaitoksista kahteen tai 
useampaan maahan, mukaan lukien 
näiden laitteiden maalle ulottuvat jatkeet 
ja kotimaisen verkon vahvistaminen, joka 
on tarpeen riittävän ja luotettavan 
siirtoverkon mahdollistamiseksi ja merellä 
tuotettavan sähkön toimittamiseksi 
sisämaassa sijaitseviin maihin, sekä niihin 
liittyvät turvallisen, varman ja tehokkaan 
toiminnan kannalta välttämättömät 
meritekniset laitteet tai laitteistot, mukaan 
lukien suojaus-, valvonta- ja 
ohjausjärjestelmät, ja tarvittavat 
sähköasemat, jos myös niillä varmistetaan 
teknologioiden yhteentoimivuus, muun 
muassa rajapintojen yhteensopivuus eri 
teknologioiden välillä (’uusiutuvaa 
energiaa varten merelle rakennettavat 
verkot’);

Tarkistus 206

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) vedynsiirtoputket, jotka ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein ja jotka ovat 
pääasiassa korkeapaineisia vetyputkia, 
lukuun ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

a) neste- tai kaasumaisen vedyn 
siirtoon käytettävät korkeapaineiset 
putket, mukaan luettuina 
käyttötarkoitukseltaan muutettu 
maakaasuinfrastruktuuri, jotka ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein, lukuun ottamatta 
kuitenkaan paikallisia vedynjakeluputkia;

Tarkistus 207

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) nesteytetyn vedyn tai muihin 
kemiallisiin aineisiin sidotun vedyn 
vastaanotto-, varastointi- ja 
kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn 
syöttämiseksi verkkoon;

c) nesteytetyn vedyn tai muihin 
kemiallisiin aineisiin sidotun vedyn 
vastaanotto-, varastointi- ja 
kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn 
syöttämiseksi tarvittaessa a kohdassa 
tarkoitettuihin putkiin;

Tarkistus 208

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) sähköverkkoihin liitetyt 
varastointilaitokset, jotka mahdollistavat 
integroinnin sähkösektoreihin, mikä 
mahdollistaa useiden energiankantajien 
käyttämisen energiajärjestelmissä;

Tarkistus 209

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

d) kaikki vetyjärjestelmän turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan tai 
kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, mukaan lukien 
kompressoriasemat.

d) kaikki vetyjärjestelmän a–c a 
kohdassa tarkoitettujen rakenteiden 
turvallisen, varman ja tehokkaan toiminnan 
tai kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, mukaan lukien 
kompressoriasemat.

Tarkistus 210

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jokainen a, b, c ja d alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai maakaasukäytöstä 
vetykäyttöön muutettu rakenne tai näiden 
kahden yhdistelmä;

Jokainen a, b, c, c a ja d alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai 
käyttötarkoitukseltaan maakaasukäytöstä 
vetykäyttöön muutettu rakenne tai näiden 
kahden yhdistelmä;

Tarkistus 211

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) elektrolyysilaitteistot; i) joiden 
kapasiteetti on vähintään 100 megawattia 
ja ii) joiden tuotanto täyttää Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 
2018/200160 25 artiklan 2 kohdassa ja 
liitteessä V vahvistetun vaatimuksen, jonka 
mukaan koko elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten on 
oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 gCO2e/MJ. 
Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 

a) elektrolyysilaitteistot; i) joiden 
kapasiteetti on vähintään 50 megawattia, 
jonka tuottaa yksi elektrolyysilaitteisto tai 
elektrolyysilaitteistojen joukko, joka 
muodostaa yhden koordinoidun 
hankkeen, tai 30 megawattia 
innovatiiviseen keskivaiheen arvoketjuun 
(esim. merireitit, joissa käytetään 
nestemäisiä orgaanisia vedyn kantajia, 
nestemäistä vetyä tai ammoniakkia); ii) 
joiden tuotanto täyttää Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 
2018/200160 25 artiklan 2 kohdassa ja 
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2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
ISO 14067- tai ISO 14064-1 standardia.  
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin (EU) 
2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto; 

liitteessä V vahvistetun vaatimuksen, jonka 
mukaan koko elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten on 
oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 gCO2e/MJ. 
Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 
2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
standardia ISO 14067 tai ISO 14064-1. 
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin (EU) 
2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

__________________ __________________
60 EUVL L 328, 21.12.2018, s. 82. 60 EUVL L 328, 21.12.2018, s. 82.

Tarkistus 212

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) elektrolyysilaitteistoihin liittyvät 
laitteet;

b) elektrolyysilaitteistoihin liittyvät 
laitteet, mukaan lukien maalla ja merellä 
sijaitsevat elektrolyysilaitokset, joissa 
muunnetaan uusiutuvaa energiaa 
vedyksi, sekä putkiyhteydet verkkoon; 

Tarkistus 213

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) erityiset putkistot, lukuun ottamatta 
tuotantovaiheen aikaista putkiverkkoa, 
joita käytetään hiilidioksidin siirtämiseen 
useammasta kuin yhdestä lähteestä eli 

a) erityiset putkistot, lukuun ottamatta 
tuotantovaiheen aikaista putkiverkkoa, 
joita käytetään hiilidioksidin siirtämiseen 
useammasta kuin yhdestä 
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teollisuuslaitoksista (mukaan lukien 
voimalat), jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 
geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/31/EY mukaisesti;

teollisuusklusterista, jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 
geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/31/EY mukaisesti61;

__________________ __________________
61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114. 61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114.

Tarkistus 214

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) erityiset kuljetusmuodot, kuten 
laivat, proomut, kuorma-autot ja junat, 
joita käytetään hiilidioksidin siirtämiseen 
useammasta kuin yhdestä 
teollisuusklusterista, jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 
geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/31/EY mukaisesti;

Tarkistus 215

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hiilidioksidin nesteytys- ja 
välivarastointilaitokset, joita tarvitaan 
hiilidioksidin jatkosiirtoon. Tähän 
luokkaan eivät sisälly siinä geologisessa 
muodostumassa olevat infrastruktuurit, 

b) hiilidioksidin nesteytys- ja 
välivarastointilaitokset, joita tarvitaan 
hiilidioksidin jatkosiirtoon;
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jota käytetään hiilidioksidin pysyvään 
geologiseen varastointiin direktiivin 
2009/31/EY mukaisesti, eivätkä niihin 
liittyvät maan pinnalla olevat laitokset ja 
injektointilaitokset;

Tarkistus 216

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) direktiivin 2009/31/EY mukaisesti 
hiilidioksidin pysyvään geologiseen 
varastointiin käytettävässä geologisessa 
muodostumassa olevat infrastruktuurit ja 
niihin liittyvät maan pinnalla olevat 
laitokset ja injektointilaitokset;

Tarkistus 217

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta– 5 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a) kaukolämmitys ja -jäähdytys:
kaukolämmitys- ja 
kaukojäähdytysjärjestelmät, joiden 
asennettu kokonaisteho on vähintään 
1 000 megawattia kokonaislämmitystehoa 
tai 100 megawattia jäähdytyksen 
kokonaistehoa ja jotka täyttävät 
vähintään [yhden] seuraavista 
kriteereistä:
a) niillä on kaukolämmitysverkko 
kuuman höyryn tai veden siirtoa varten 
tai jakeluverkko jäähdytettyjen nesteiden 
siirtoa varten vähintään yhdessä 
seuraavista luokista: matala 
jäähdytyslämpötila (5–25 celsiusastetta), 
matala lämpötila (30–40 celsiusastetta), 
keskitason lämpötila (40–90 
celsiusastetta) tai korkea lämpötila (100 
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celsiusastetta tai enemmän);
b) ne kattavat lämmönkehittimet, jotka 
tuottavat lämpöä ja kylmää tehokkaalla 
yhteistuotannolla, sellaisena kuin se on 
määritelty direktiivin 2012/27/EU 2 
artiklan 34 alakohdassa, maalämmöllä, 
lämpöpumpuilla, bioenergialla tai 
hukkalämmöllä tai -kylmällä;

Tarkistus 218

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 kohta – 1 alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
kansalliset sääntelyviranomaiset, 
siirtoverkonhaltijat sekä komissio, ACER 
ja Sähkö-ENTSO tai Kaasu-ENTSO.

1) Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
kansalliset sääntelyviranomaiset, 
siirtoverkonhaltijat, jakeluverkonhaltijat 
sekä komissio, ACER, EU DSO -elin ja 
Sähkö-ENTSO tai Kaasu-ENTSO.

Tarkistus 219

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 kohta– 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4) Kukin ryhmä kutsuu kokouksiinsa, 
siinä määrin kuin se on tarpeen 
asiaankuuluvan liitteessä I nimetyn 
ensisijaisen käytävän tai alueen 
toteuttamiseksi, sellaisten hankkeiden 
toteuttajia, jotka voidaan valita yhteistä 
etua koskeviksi hankkeiksi, sekä 
kansallisten hallintojen ja 
sääntelyviranomaisten edustajia ja 
siirtoverkonhaltijoita kolmansista maista. 
Kolmansien maiden edustajien kutsumista 
koskevan päätöksen on perustuttava 

4) Kukin ryhmä kutsuu kokouksiinsa, 
siinä määrin kuin se on tarpeen 
asiaankuuluvan liitteessä I nimetyn 
ensisijaisen käytävän tai alueen 
toteuttamiseksi, sellaisten hankkeiden 
toteuttajia, jotka voidaan valita yhteistä 
etua koskeviksi hankkeiksi, sekä 
kansallisten hallintojen, 
sääntelyviranomaisten, 
paikallisviranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan edustajia ja 
siirtoverkonhaltijoita kolmansista maista. 
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yhteisymmärrykseen. Kolmansien maiden edustajien kutsumista 
koskevan päätöksen on perustuttava 
yhteisymmärrykseen.

Tarkistus 220

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 kohta– 5 alakohta

Komission teksti Tarkistus

5) Kukin ryhmä kutsuu tarvittaessa 
kokouksiinsa asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja, kun se 
katsotaan tarpeelliseksi, suoraan 
sidosryhmiä, mukaan lukien tuottajat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat 
ja ympäristöjärjestöt. Ryhmä voi järjestää 
kuulemisia, jos ne ovat tarpeen ryhmän 
tehtävien suorittamiseksi.

5) Kukin ryhmä kutsuu tarvittaessa 
kokouksiinsa asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja, kun se 
katsotaan tarpeelliseksi, suoraan 
sidosryhmiä, mukaan lukien tuottajat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat 
ja ympäristöjärjestöt sekä 
paikallisväestöjen edustajat. Ryhmän on 
järjestettävä kuulemisia, jos ne ovat 
tarpeen ryhmän tehtävien suorittamiseksi.

Tarkistus 221

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta – 1 alakohta – aaa a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) viittaus hankeluokkaan sellaisena 
kuin se on vahvistettu liitteessä II;

Tarkistus 222

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta– 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat ehdotetut 
yhteistä etua koskevat vetyhankkeet ovat 1 
päivästä tammikuuta 2024 alkaen 
hankkeita, jotka ovat osa viimeisintä 

4) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat ehdotetut 
yhteistä etua koskevat vetyhankkeet ovat 1 
päivästä tammikuuta 2024 alkaen 
hankkeita, jotka ovat osa viimeisintä 
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saatavilla olevaa unionin laajuista 
kymmenvuotista kaasuverkon 
kehittämissuunnitelmaa, jonka Kaasu-
ENTSO on laatinut asetusten (EY) N:o 
715/2009 8 artiklan mukaisesti.

saatavilla olevaa unionin laajuista 
kymmenvuotista kaasuverkon 
kehittämissuunnitelmaa, jonka Kaasu-
ENTSO on laatinut asetusten (EY) N:o 
715/2009 8 artiklan mukaisesti tiiviissä 
yhteistyössä vetyhankkeiden toteuttajien 
kanssa ottaen asianmukaisesti huomioon 
asetuksen (EU) 2019/942 4 artiklan 3 
kohdan b alakohdassa tarkoitetun 
ACERin lausunnon.

Tarkistus 223

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta– 5 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

5) Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2022 ja sen jälkeen annettava 
kunkin unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettuihin Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn laatimiin unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla hankkeet 
sisällytetään automaattisesti unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 
menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa.

5) ACERin on viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2022 ja sen jälkeen annettava 
kunkin unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettuihin unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla annetaan 
tietoa unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 
menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa.
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Tarkistus 224

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta – 5 alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
kuultava komissiota ja ACERia 
ehdotuksistaan ohjeiksi, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 
asianmukaisesti huomioon komission ja 
ACERin suositukset ennen lopullisten 
ohjeiden julkaisemista.

ACERin on kuultava komissiota ja Sähkö-
ENTSOa ja Kaasu-ENTSOa ehdotuksista 
ohjeiksi, jotka koskevat hankkeiden 
sisällyttämistä unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 
asianmukaisesti huomioon niiden 
suositukset ennen lopullisten ohjeiden 
julkaisemista.

Tarkistus 225

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta– 6 alakohta

Komission teksti Tarkistus

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirtohankkeet on esitettävä 
osana vähintään kahden jäsenvaltion 
laatimaa suunnitelmaa, joka koskee 
rajatylittävän infrastruktuurin kehittämistä 
hiilidioksidin siirtoa ja varastointia varten 
ja jonka asianomaiset jäsenvaltiot tai 
kyseisten jäsenvaltioiden nimeämät yksiköt 
esittävät komissiolle.

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidin siirto- ja 
varastointihankkeet on esitettävä osana 
vähintään kahden jäsenvaltion laatimaa 
suunnitelmaa, joka koskee rajatylittävän 
infrastruktuurin kehittämistä hiilidioksidin 
siirtoa ja varastointia varten ja jonka 
asianomaiset jäsenvaltiot tai kyseisten 
jäsenvaltioiden nimeämät yksiköt esittävät 
komissiolle.

Tarkistus 226

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta– 10 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a) Ryhmän on arvioitava, 
sovelletaanko energiatehokkuus etusijalle 
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-periaatetta alueellisten 
infrastruktuuritarpeiden määrittämisen 
osalta ja kunkin yhteistä etua oleviksi 
hankkeiksi tai keskinäistä etua koskeviksi 
hankkeiksi ehdolla olevan hankkeen 
osalta. Ryhmän on tarkasteltava erityisesti 
sellaisia ratkaisuja kuin kysyntäpuolen 
hallinta, markkinajärjestelyratkaisut ja 
digitaalisten ratkaisujen toteuttaminen 
ensisijaisina ratkaisuina, jos niitä 
pidetään kustannustehokkaampina koko 
järjestelmän kannalta kuin uuden 
infrastruktuurin rakentamista.

Tarkistus 227

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta– 11 alakohta

Komission teksti Tarkistus

11) Ryhmän on kokoonnuttava 
tutkimaan ehdotettuja hankkeita ja 
asettamaan ne paremmuusjärjestykseen 
ottaen huomioon sääntelyviranomaisten 
arvioinnin tai komission arvioinnin, jos 
hankkeet eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan.

11) Ryhmän on kokoonnuttava 
tutkimaan ehdotettuja hankkeita 
hankkeiden läpinäkyvän arvioinnin 
pohjalta 4 artiklassa vahvistettuja 
arviointiperusteita käyttäen ja asettamaan 
ne paremmuusjärjestykseen ottaen 
huomioon sääntelyviranomaisten 
arvioinnin tai komission arvioinnin, jos 
hankkeet eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan.

Tarkistus 228

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman muun 
jäsenvaltion välisellä rajalla ja lisää 
kyseisellä rajalla rajatylittävän verkon 

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia tai 
varmistaa sen ylläpidon tai parantaa 
verkon vakautta, kyseisen jäsenvaltion ja 
yhden tai useamman muun jäsenvaltion 
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siirtokapasiteettia vähintään 500 
megawatilla verrattuna tilanteeseen, jossa 
hanketta ei toteuteta.

välisellä rajalla ja lisää kyseisellä rajalla 
rajatylittävän verkon siirtokapasiteettia 
vähintään 200 megawatilla verrattuna 
tilanteeseen, jossa hanketta ei toteuteta.

Tarkistus 229

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke on 
suunniteltu suurjännite- tai 
keskijännitetason laitteille ja laitteistoille. 
Siihen osallistuu siirtoverkonhaltijoita, 
siirto- ja jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään kahdesta 
jäsenvaltiosta. Jakeluverkonhaltijat voivat 
osallistua ainoastaan sellaisten vähintään 
kahden jäsenvaltion 
siirtoverkonhaltijoiden tuella, jotka ovat 
tiiviisti mukana hankkeessa ja 
varmistavat yhteentoimivuuden. 
Hankkeen piiriin kuuluu vähintään 50 
000 sähkön käyttäjää, tuottajaa, kuluttajaa 
tai tuottajakuluttajaa kulutusalueella, jolla 
vuosikulutus on vähintään 300 
gigawattituntia, josta vähintään 20 
prosenttia on peräisin erilaisista 
uusiutuvista energialähteistä.

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke on 
suunniteltu vähintään pienjännitetason 
laitteille ja laitteistoille. Siihen osallistuu 
siirtoverkonhaltijoita, siirto- ja 
jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään yhdestä 
jäsenvaltiosta. Hankkeen on täytettävä 
vähintään kaksi seuraavista kriteereistä: 
50 000 sähkön käyttäjää, tuottajaa, 
kuluttajaa tai tuottajakuluttajaa, 
kulutusalue, jolla vuosikulutus on 
vähintään 300 gigawattituntia, kulutetusta 
energiasta vähintään 20 prosenttia on 
peräisin erilaisista uusiutuvista 
energialähteistä; tai kun hankkeessa ei 
tarvitse olla fyysistä yhteistä rajaa;

Tarkistus 230

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
vähintään 100 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja tuottaa suoria tai välillisiä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle.

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
vähintään 50 megawattia asennettua 
kapasiteettia, jonka tuottaa yksi 
elektrolyysilaitteisto tai 
elektrolyysilaitteistojen joukko, joka 
muodostaa yhden koordinoidun 



RR\1240105FI.docx 125/372 PE691.151v02-00

FI

hankkeen, tai vähintään 30 megawattia 
innovatiiviseen keskivaiheen arvoketjuun 
ja tuottaa suoria tai välillisiä hyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle.

Tarkistus 231

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) merellä tuotetun uusiutuvan 
sähkön siirron osalta hanke on 
suunniteltu siirtämään sähköä avomerellä 
sijaitsevilta tuotantolaitoksilta, joiden 
kapasiteetti on vähintään 500 megawattia, 
ja mahdollistaa sähkön siirron tietyn 
jäsenvaltion maaverkkoon, mikä lisää 
sisämarkkinoilla saatavilla olevan 
uusiutuvista energialähteistä tuotetun 
sähkön määrää.

Tarkistus 232

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) hiilidioksidihankkeissa hanketta 
käytetään vähintään kahdesta 
jäsenvaltiosta peräisin olevan ihmisen 
toiminnan aiheuttaman hiilidioksidin 
siirtoon tai varastointiin;

Tarkistus 233

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g c) kaukolämmitys- ja 
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jäähdytyshankkeissa hankkeella on 
vähintään 1 000 megawatin 
lämmöntuotantokapasiteetti tai vähintään 
100 megawatin jäähdytyskapasiteetti.

Tarkistus 234

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 2 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 
keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vähintään kaksi jäsenvaltiota ja kolmas 
maa voivat käyttää hanketta ihmisen 
toiminnan aiheuttaman hiilidioksidin 
siirtoon.

c) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 
keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vähintään kaksi jäsenvaltiota ja kolmas 
maa voivat käyttää hanketta ihmisen 
toiminnan aiheuttaman hiilidioksidin 
siirtoon ja varastointiin.

Tarkistus 235

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

3) Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvia hankkeita koskevat perusteet, 
jotka luetellaan 4 artiklassa, arvioidaan 
seuraavasti:

3) Liitteessä II olevan 1 kohdan a, a a, 
b, c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvia hankkeita koskevat 
perusteet, jotka luetellaan 4 artiklassa, 
arvioidaan seuraavasti:

Tarkistus 236

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – a alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) lasketaan rajatylittävien hankkeiden 
osalta vaikutus verkon siirtokykyyn 
molempiin virran kulkusuuntiin 
sähkömääränä (megawatteina) mitattuna 
sekä niiden vaikutus 15 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteen saavuttamiseen 

i) lasketaan rajatylittävien 
hankkeiden, myös 
uudelleeninvestointihankkeiden, osalta 
vaikutus verkon siirtokykyyn molempiin 
virran kulkusuuntiin sähkömääränä 
(megawatteina) mitattuna sekä niiden 
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niissä hankkeissa, joilla on merkittävä 
rajatylittävä vaikutus, vaikutus verkon 
siirtokykyyn asianomaisten jäsenvaltioiden 
välisillä rajoilla, asianomaisten 
jäsenvaltioiden ja unionin ulkopuolisten 
maiden välisillä rajoilla tai asianomaisten 
jäsenvaltioiden sisällä sekä vaikutus 
kysynnän ja tarjonnan tasapainottamiseen 
ja verkkotoimintoihin asianomaisissa 
jäsenvaltioissa;

vaikutus 15 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteen saavuttamiseen 
niissä hankkeissa, joilla on merkittävä 
rajatylittävä vaikutus, vaikutus verkon 
siirtokykyyn asianomaisten jäsenvaltioiden 
välisillä rajoilla, asianomaisten 
jäsenvaltioiden ja unionin ulkopuolisten 
maiden välisillä rajoilla tai asianomaisten 
jäsenvaltioiden sisällä sekä vaikutus 
kysynnän ja tarjonnan tasapainottamiseen 
ja verkkotoimintoihin asianomaisissa 
jäsenvaltioissa;

Tarkistus 237

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – b alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) sähkönsiirron osalta arvioidaan 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin määrä 
(teknologioittain megawatteina), joka 
liitetään verkkoon ja siirretään hankkeen 
seurauksena, verrattuna kyseisen tyyppisiin 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin kokonaismäärään, 
joka asianomaisessa jäsenvaltiossa on 
suunniteltu saavutettavan vuonna 2030 
jäsenvaltioiden Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2018/199962 
mukaisesti toimittamien kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien 
mukaisesti;

i) sähkönsiirron osalta arvioidaan 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin määrä 
(teknologioittain megawatteina), joka 
liitetään verkkoon ja siirretään hankkeen 
seurauksena tuotantokapasiteetin 
vähäisemmän rajoittamisen tai 
tuotantokapasiteetin lisääntymisen 
perusteella, verrattuna kyseisen tyyppisiin 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin kokonaismäärään, 
joka asianomaisessa jäsenvaltiossa on 
suunniteltu saavutettavan vuonna 2030 
jäsenvaltioiden Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2018/199962 
mukaisesti toimittamien kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien 
mukaisesti;

__________________ __________________
62 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 päivänä 
joulukuuta 2018, energiaunionin ja 
ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 

62 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 päivänä 
joulukuuta 2018, energiaunionin ja 
ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
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direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

Tarkistus 238

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – b alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) tai sähkön varastoinnin osalta 
verrataan hankkeen tarjoamaa uutta 
kapasiteettia samaan 
varastointiteknologiaan perustuvaan 
olemassa olevaan kokonaiskapasiteettiin 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella.

ii) tai energian varastoinnin osalta 
verrataan hankkeen tarjoamaa uutta 
kapasiteettia samaan 
varastointiteknologiaan perustuvaan 
olemassa olevaan kokonaiskapasiteettiin 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella.

Tarkistus 239

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 
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vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon. 
Soveltuvin osin arvioidaan hankkeen 
vaikutus järjestelmän toiminnan ja 
palvelujen riippumattomaan ja luotettavaan 
valvontaan.

vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon; 
odotetut muutokset alueen taloudellisessa 
ja sosiaalisessa kehityksessä sekä 
sähkönkysynnän odotettu merkittävä 
kasvu, Soveltuvin osin arvioidaan 
hankkeen vaikutus järjestelmän toiminnan 
ja palvelujen riippumattomaan ja 
luotettavaan valvontaan.

Tarkistus 240

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, kuten teollisuudessa 
tai liikenteessä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan 
vedyn liittäminen verkkoon.

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten teollisuudessa tai liikenteessä, 
uusiutuviin energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn liittäminen verkkoon.

Tarkistus 241

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Markkinoiden yhdentyminen ja 
yhteentoimivuus arvioidaan laskemalla 
lisäarvo, jota hanke tuo markkina-
alueiden yhdentymiseen ja hintojen 
lähentymiseen sekä järjestelmän yleiseen 
joustavuuteen.

b) Markkinoiden yhdentyminen ja 
yhteentoimivuus arvioidaan sen mukaan, 
lisääkö hanke merkittävästi olemassa 
olevaa rajatylittävää 
vedynsiirtokapasiteettia kahden 
jäsenvaltion välisellä rajalla verrattuna 
ennen hankkeen käyttöönottoa 
vallinneeseen tilanteeseen.

Tarkistus 242
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Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys määritetään arvioimalla, 
kuinka suuri osuus verkkoon 
integroidusta uusiutuvasta vedystä tai 
vedystä täyttää liitteessä II olevan 4 
kohdan a alakohdan ii alakohdassa 
määritellyt perusteet, sekä tähän osuuteen 
liittyvät kasvihuonekaasupäästöjen 
vähennykset.

a) Kestävyys määritetään arvioimalla 
verkkoon integroidun uusiutuvan vedyn 
tai liitteessä II olevan 4 kohdan a 
alakohdan ii alakohdassa määritellyt 
perusteet täyttävän vedyn tai uusiutuvien 
synteettisten polttoaineiden osuus sekä 
tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset.

Tarkistus 243

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Energia-alan älykkään 
integroinnin helpottaminen määritetään 
arvioimalla kustannussäästöt, jotka 
saavutetaan toisiinsa liittyvillä energia-
aloilla ja toisiinsa liittyvissä 
energiajärjestelmissä, kuten kaasu-, vety-, 
sähkö- ja lämpöverkoissa sekä liikenteen ja 
teollisuuden aloilla, ja arvioimalla 
integroinnin mahdollistama kulutusjousto.

c) Joustavuuspalvelujen, kuten 
kysyntäjouston ja varastoinnin, 
mahdollistaminen helpottamalla energia-
alan älykästä integrointia luomalla 
yhteyksiä muihin energiankantajiin ja 
aloihin määritetään arvioimalla 
kustannussäästöt ja 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
sekä energian tehokas käyttö, jotka 
saavutetaan toisiinsa liittyvillä energia-
aloilla ja toisiinsa liittyvissä 
energiajärjestelmissä, kuten kaasu-, vety-, 
sähkö- ja lämpöverkoissa sekä liikenteen ja 
teollisuuden aloilla, ja arvioimalla 
integroinnin mahdollistama kulutusjousto. 

Tarkistus 244

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
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energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvia 
hiilidioksidi-infrastruktuureja koskevat 
perusteet, jotka luetellaan 4 artiklassa, 
arvioidaan seuraavasti:
a) kestävyys mitataan ottamalla huomioon 
hankkeen koko elinkaaren aikaisten 
päästöjen merkittävät nettovähennykset ja 
vaihtoehtoisten teknologisten ratkaisujen 
puute pyrittäessä vastaavan tasoiseen 
hiilidioksidin määrän vähentämiseen 
talteen otettavan hiilidioksidin määränä, 
kuten energiatehokkuus tai uusiutuvien 
energialähteiden integroinnin avulla 
tapahtuva sähköistäminen; 
teollisuuslaitosten talteenottoaste 
vahvistetaan käyttämällä komission 
kutakin teollisuuden alaa varten 
määrittelemää parasta käytettävissä 
olevaa teknologiaa ja sen on oltava 
vähintään 70–90 prosenttia;
b) häiriönsieto ja turvallisuus mitataan 
arvioimalla infrastruktuurin 
turvallisuutta ja komission määrittämän 
parhaan käytettävissä olevan teknologian 
käyttöä;

Tarkistus 245

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 b) Liitteessä II olevassa 5 b kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvien 
lämmitys- ja jäähdytyshankkeiden osalta 
4 artiklassa luetellut perusteet arvioidaan 
seuraavasti:
a) kestävyyden taso määritetään:
i) arvioimalla erittäin tehokkaalla 
yhteistuotannolla, uusiutuvalla energialla 
sekä hankkeen johdosta verkkoon liitetyn 
ja integroidun lämmön ja kylmän avulla 
tuotetun lämmön ja kylmän osuus; 
uusiutuvan energian osalta otetaan 
huomioon kyseisten uusiutuvien 
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energialähteiden tyyppien suunniteltu 
osuus kyseisissä jäsenvaltioissa vuonna 
2030 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) 2018/1999 3 artiklan 
mukaisesti toimitettujen kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien 
mukaisesti;
ii) mittaamalla järjestelmän laajuiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset, 
jotka vaikuttavat koko järjestelmän 
hiilestä irtautumiseen, kun otetaan 
huomioon asteittainen luopuminen 
nykyisten järjestelmien kiinteisiin 
fossiilisiin energialähteisiin perustuvasta 
lämmön tai kylmän tuotannosta ja verkon 
tehokkuuden parantaminen;
b) laatu ja toimitusvarmuus mitataan 
arvioimalla luotettavasti saatavilla olevan 
tarjonnan ja kysynnän suhde, 
järjestelmän toiminnan vakaus ja 
vaikutus lämmön varastointiin ja 
muuntamiseen sekä järjestelmäpalvelujen 
toimittamiseen sähköstä 
lämmöksi/kylmäksi -ratkaisujen avulla.

Tarkistus 246

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Menetelmän, jolla yhteistä etua koskevien 
hankkeiden yhdenmukaistettu 
energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi suoritetaan, on oltava 
seuraavien periaatteiden mukainen.

Menetelmien, joilla yhteistä etua 
koskevien hankkeiden yhdenmukaistettu 
energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi suoritetaan, on oltava 
johdonmukaisia keskenään ja otettava 
huomioon alakohtaiset erityispiirteet sekä 
oltava seuraavien periaatteiden mukaisia.

Tarkistus 247

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2) Kuhunkin kustannus-
hyötyanalyysiin sisältyy 
herkkyysanalyysejä, jotka koskevat 
syöttötietoja, eri hankkeiden 
käyttöönottopäiviä samalla analysoitavalla 
alueella ja muita asiaankuuluvia 
parametreja.

2) Kuhunkin kustannus-
hyötyanalyysiin sisältyy 
herkkyysanalyysejä, jotka koskevat 
syöttötietoja, eri hankkeiden 
käyttöönottopäiviä samalla analysoitavalla 
alueella, mahdollisia ilmastovaikutuksia ja 
muita asiaankuuluvia parametreja.

Tarkistus 248

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3) Siinä määritellään analyysi, jossa 
määritetään kunkin hankkeen osalta 
monialaisten syöttötietojen pohjalta 
sellaiset vaikutukset, jotka syntyvät, jos 
hanke toteutetaan tai jätetään toteuttamatta.

3) Siinä määritellään analyysi, jossa 
määritetään kunkin hankkeen osalta 
monialaisten syöttötietojen pohjalta 
sellaiset vaikutukset, jotka syntyvät, jos 
hanke toteutetaan tai jätetään toteuttamatta, 
ja siihen sisällytetään asiaankuuluvat 
keskinäiset riippuvuudet muiden 
hankkeiden kanssa.

Tarkistus 249

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4) Siinä annetaan ohjeita kustannus-
hyötyanalyysissä tarvittavan verkko- ja 
markkinamallinnuksen kehittämisestä ja 
käytöstä. Mallinnuksen avulla on voitava 
arvioida kattavasti taloudellisia, myös 
markkinoiden yhdentymiseen, 
toimitusvarmuuteen ja kilpailuun liittyviä 
vaikutuksia sekä sosiaalisia ja ympäristö- 
ja ilmastovaikutuksia, monialaiset 
vaikutukset mukaan lukien. Menetelmään 
on sisällyttävä yksityiskohtaiset tiedot siitä, 

4) Siinä annetaan ohjeita kustannus-
hyötyanalyysissä tarvittavan verkko- ja 
markkinamallinnuksen sekä laajemman 
sosioekonomisen mallinnuksen 
kehittämisestä ja käytöstä. Mallinnuksen 
avulla on voitava arvioida kattavasti 
taloudellisia, myös markkinoiden 
yhdentymiseen, toimitusvarmuuteen, 
uusiutuvan tuotannon 
integrointivalmiuksien parantamiseen, 
investointien optimointiin ja kilpailuun 
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mitkä yksittäiset hyödyt ja kustannukset 
lasketaan mukaan ja minkä vuoksi ja miten 
ne lasketaan.

liittyviä vaikutuksia sekä sosiaalisia ja 
ympäristö- ja ilmastovaikutuksia, suorat ja 
välilliset monialaiset vaikutukset mukaan 
lukien. Menetelmän on oltava täysin 
läpinäkyvä, ja siihen on sisällyttävä 
yksityiskohtaiset tiedot siitä, mitkä 
yksittäiset hyödyt ja kustannukset 
lasketaan mukaan ja minkä vuoksi ja miten 
ne lasketaan.

Tarkistus 250

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7) Siinä otetaan huomioon ainakin 
pääomamenot, käyttö- ja 
ylläpitokustannukset hankkeen koko 
arvioinnin ajalta sekä tarvittaessa 
käytöstäpoisto- ja jätehuoltokustannukset. 
Menetelmässä on annettava ohjeita 
diskonttokoroista, arvioinnin kestosta ja 
jäännösarvosta, joita käytetään kustannus-
hyötylaskelmissa.

7) Siinä on otettava huomioon ainakin 
pääomamenot, käyttö- ja 
ylläpitokustannukset hankkeen koko 
arvioinnin ajalta sekä tarvittaessa 
käytöstäpoisto- ja jätehuoltokustannukset. 
Menetelmässä on annettava ohjeita 
diskonttokoroista, arvioinnin kestosta ja 
jäännösarvosta, joita käytetään kustannus-
hyötylaskelmissa. Siihen on sisällyttävä 
myös menetelmä kustannus-hyötysuhteen 
ja nettonykyarvon laskemiseksi.

Tarkistus 251

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 3 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Sidosryhmille, joihin yhteistä etua 
koskeva hanke vaikuttaa, mukaan lukien 
asianomaiset kansalliset, alueelliset ja 
paikalliset viranomaiset, maanomistajat ja 
hankkeen läheisyydessä asuvat kansalaiset 
sekä suuri yleisö ja sen yhteenliittymät, 
järjestöt tai ryhmät, on tiedotettava ja niitä 
on kuultava laajasti varhaisessa vaiheessa, 
kun yleisön mahdolliset huolenaiheet 
voidaan vielä ottaa huomioon, ja tämä on 

a) Sidosryhmille, joihin yhteistä etua 
koskeva hanke vaikuttaa, mukaan lukien 
asianomaiset kansalliset, alueelliset ja 
paikalliset viranomaiset, maanomistajat ja 
hankkeen läheisyydessä asuvat kansalaiset 
sekä suuri yleisö ja sen yhteenliittymät, 
järjestöt tai ryhmät, on tiedotettava ja niitä 
on kuultava laajasti varhaisessa vaiheessa, 
kun yleisön mahdolliset huolenaiheet 
voidaan vielä ottaa huomioon, ja tämä on 
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tehtävä avoimella ja läpinäkyvällä tavalla. 
Toimivaltaisen viranomaisen on 
tarvittaessa tuettava aktiivisesti hankkeen 
toteuttajan toteuttamia toimia.

tehtävä osallistavalla, avoimella ja 
läpinäkyvällä tavalla. Toimivaltaisen 
viranomaisen on tarvittaessa tuettava 
aktiivisesti hankkeen toteuttajan 
toteuttamia yleisön osallistumiseen 
liittyviä toimia.

Tarkistus 252

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 3 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) Hankkeiden toteuttajien on 
varmistettava, että kuulemiset toteutetaan 
ajankohtana, joka mahdollistaa avoimen 
ja osallistavan julkisen osallistumisen;

Tarkistus 253

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) julkaistava enintään 15-sivuinen 
tiedote, jossa esitetään selkeä ja tiivis 
yleiskatsaus hankkeen kehitysvaiheiden 
kuvauksesta, tarkoituksesta ja alustavasta 
aikataulusta sekä kansallinen verkon 
kehittämissuunnitelma, harkitut 
vaihtoehtoiset reitit, mahdollisten 
vaikutusten tyypit ja ominaisuudet, mukaan 
lukien luonteeltaan rajatylittävät 
vaikutukset, sekä mahdolliset lieventävät 
toimenpiteet, ja julkaistava tiedote ennen 
kuulemisen aloittamista. Tiedotteessa on 
lisäksi lueteltava 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetun yhteistä etua koskevan 
hankkeen verkkosivuston, 23 artiklassa 
tarkoitetun avoimuusfoorumin ja 1 
kohdassa tarkoitetun menettelykäsikirjan 
verkko-osoitteet;

a) julkaistava sähköisesti ja 
painettuna enintään 15-sivuinen tiedote, 
jossa esitetään selkeä ja tiivis yleiskatsaus 
hankkeen kehitysvaiheiden kuvauksesta, 
tarkoituksesta ja alustavasta aikataulusta 
sekä kansallinen verkon 
kehittämissuunnitelma, harkitut 
vaihtoehtoiset reitit, mahdollisten 
vaikutusten tyypit ja ominaisuudet, mukaan 
lukien luonteeltaan rajatylittävät 
vaikutukset, sekä mahdolliset lieventävät 
toimenpiteet, ja julkaistava tiedote ennen 
kuulemisen aloittamista. Tiedotteessa on 
lisäksi lueteltava 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetun yhteistä etua koskevan 
hankkeen verkkosivuston, 23 artiklassa 
tarkoitetun avoimuusfoorumin ja 1 
kohdassa tarkoitetun menettelykäsikirjan 
verkko-osoitteet;
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Tarkistus 254

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) julkaistava kuulemista koskevat 
tiedot 9 artiklan 7 kohdassa tarkoitetulla 
yhteistä etua koskevan hankkeen 
verkkosivustolla, paikallishallintojen 
ilmoitustauluilla ja vähintään kahdessa 
paikallisessa tiedotusvälineessä;

b) julkaistava kuulemista koskevat 
tiedot 9 artiklan 7 kohdassa tarkoitetulla 
yhteistä etua koskevan hankkeen 
verkkosivustolla, paikallishallintojen 
ilmoitustauluilla ja soveltuvissa 
tapauksissa vähintään kahdessa 
paikallisessa tiedotusvälineessä;

Tarkistus 255

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) lähetettävä asianomaisille 
sidosryhmille, yhteenliittymille, järjestöille 
ja ryhmille kirjallinen kutsu erityisiin 
tapaamisiin, joissa huolenaiheista 
keskustellaan.

c) lähetettävä asianomaisille 
sidosryhmille, yhteenliittymille, järjestöille 
ja ryhmille kirjallinen tai sähköinen kutsu 
erityisiin tapaamisiin, joissa huolenaiheista 
keskustellaan.
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PERUSTELUT

Esittelijä suhtautuu myönteisesti Euroopan laajuisia verkkoja koskevan asetuksen 
uudelleentarkasteluun. Energia-alan teknologinen kehitys, alojen integrointia koskevat 
tavoitteet sekä uusi poliittinen konteksti, joka on nähtävissä EU:n vuoden 2030 energia- ja 
ilmastotavoitteissa sekä pitkän aikavälin sitoutumisessa hiilestä irtautumiseen, edellyttävät 
muutoksia tähän lippulaivavälineeseen, jolla tuetaan energiaverkkojen yhteenliittämistä.

Kunnianhimoinen tavoite ja sen saavuttamisen nopeuttaminen edellyttävät strategisesti 
tärkeiden ensisijaisten hankkeiden vankkaa kehittämistä. Esittelijä suhtautuu myönteisesti 
uusien hankeluokkien perustamiseen. Esittelijä panee merkille öljyä koskevan luokan 
poistamisen mutta katsoo, että kaasun osalta komission arviot yhteenliitettävyyden ja 
toimitusten häiriönsietokyvyn tasosta saattavat olla liian optimistisia. Vaikka 
kaasumarkkinoiden tila on parantunut huomattavasti vuoden 2013 jälkeen, monilla 
pienemmillä kaasumarkkinoilla esimerkiksi Kaakkois-Euroopassa ei ole vielä riittävästi 
yhteenliitäntä- ja kilpailuolosuhteita, ja liitännät aiheuttavat edelleen ongelman joidenkin 
jäsenvaltioiden ja muun Euroopan välillä pyrittäessä varmistamaan, että hinnat lähentyvät 
mielekkäällä tavalla Luoteis-Euroopan kanssa. Lisäksi joissakin jäsenvaltioissa 
maakaasuhankkeet tarjoavat huomattavia mahdollisuuksia hiilidioksidipäästöjen 
vähentämiseen muun muassa helpottamalla siirtymistä kiinteistä fossiilisista polttoaineista, 
erityisesti kivi-, ruskohiilestä, turpeesta ja öljyliuskeesta maakaasuun, jolloin ne ovat 
olennainen osa niiden hiilestä irtautumisen strategioita. Kuten Eurooppa-neuvosto totesi 11. 
joulukuuta 2020 pidetyn kokouksensa päätelmissä, ilmastotavoitteiden saavuttamiseksi 
kestävällä tavalla EU:n lainsäädännössä on ”kunnioitettava jäsenvaltioiden oikeutta päättää 
itse omasta energialähteiden yhdistelmästään ja valita tarkoituksenmukaisimmat teknologiat, 
jotta saavutetaan yhdessä vuoden 2030 ilmastotavoite, mukaan luettuina kaasun kaltaiset 
siirtymävaiheen teknologiat”. Vaikka kaasualan yhteistä etua koskevien hankkeiden määrä 
väheni ensimmäisestä neljänteen luetteloon, nykyiseen luetteloon sisältyy edelleen 32 
kaasualan yhteistä etua koskevaa hanketta. Yli puolet niistä sijaitsee NSI East Gas -
käytävässä (18), ja seuraavina ovat SGC (6), BEMIP (5) ja vain 3 sijaitsee NSI West -
käytävässä. Se, että enemmistö kaasuhankkeista sijaitsee keskisessä Itä-Euroopassa ja 
Kaakkois-Euroopassa, johtuu jatkuvasta tarpeesta parantaa toimitusvarmuutta koskevia 
normeja, kaasutoimitusten monipuolistamista, kilpailukykyä ja kaasumarkkinoiden 
yhdentymistä tässä osassa Eurooppaa. Asetuksen uudelleentarkastelu aiheuttaa riskin siitä, 
että ne eivät valmistu (ajoissa), mikä vaarantaa entisestään energiamarkkinoiden eheyden.

Esittelijä panee merkille 5 artiklan 9 kohdan säännökset, jotka koskevat III luvun mukaisten 
oikeuksien ja velvollisuuksien säilyttämistä entisissä yhteistä etua koskevissa hankkeissa, 
mutta katsoo, että ne eivät ole riittäviä. Yhteistä etua koskevista kaasuhankkeista 31 prosenttia 
on harkinnassa ja 6 prosenttia on saavuttanut suunnitteluvaiheen, mutta ne eivät ole vielä 
siirtyneet lupavaiheeseen. Lisäksi vaikka 80 prosenttia yhteistä etua koskevista 
kaasuhankkeista on määrä käynnistää vuoteen 2025 mennessä, asiantuntijat arvioivat, että 
näiden hankkeiden suunnittelu oli liian optimistista, ja odottavat niiden valmistuvan 
myöhemmin. Esittelijä katsoo, että näiden hankkeiden jatkuvuuden periaate on aiheellista 
varmistaa siirtymäsäännöksillä. Siksi hän ehdottaa, että maakaasuinfrastruktuurihankkeet, 
jotka on jo sisällytetty asetuksen (EU) N:o 347/2013 nojalla laadittuun neljänteen unionin 
luetteloon tai jotka sisällytetään viidenteen luetteloon, voisivat säilyttää tämän aseman ja tulla 
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hyväksytyiksi ensimmäiseen tämän asetuksen nojalla laadittavaan unionin luetteloon. Tämä ei 
merkitse niiden automaattista sisällyttämistä, sillä kaikkien muiden hankeluokkien tavoin 
niiden on noudatettava samaa valintapolkua, mukaan lukien arviointi 4 artiklassa 
vahvistettujen perusteiden mukaisesti.

Esittelijä suhtautuu myönteisesti älykkäitä kaasuverkkoja koskevan luokan sisällyttämiseen, 
koska ne ovat keskeinen energiasiirtymän mahdollistava tekijä ja tärkeä kiertotalouden väline. 
Esittelijä katsoo kuitenkin, että puhtaiden kaasujen kehittämisen tukemiseksi ”älykkään 
kaasuverkon” määritelmä ei saisi rajoittua digitaalisiin ratkaisuihin, vaan sitä olisi 
laajennettava kattamaan tarvittavat tekniset ja suunnitteluun liittyvät investoinnit, kuten 
venttiilit, kompressoriasemat ja mittausinfrastruktuuri. Joissakin tapauksissa hajautettujen 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen integrointi saattaa edellyttää digitaalisia ratkaisuja, 
toisissa tapauksissa ei. Ratkaisu voi olla esimerkiksi fyysinen tai digitaalinen tai fyysisten ja 
digitaalisten menetelmien yhdistelmä älykkäiden kaasuverkkojen luomiseksi.

Esittelijä on tyytyväinen merellä toimivien verkkojen sisällyttämiseen asetuksen 
soveltamisalaan. Merellä toteutettavien ”hybridihankkeiden” ei kuitenkaan pitäisi jättää 
varjoonsa sitä, että tarvitaan tukea yksinkertaisten säteittäisten yhteyksien kehittämiselle. 
Jäsenvaltiot ovat tällä hetkellä eri vaiheissa merellä toimivan infrastruktuurin kehittämisessä. 
Tämän vuoksi edistyneemmät toimijat käyttävät monimutkaista integroitua infrastruktuuria, 
kun taas uudet tulokkaat aloittavat integroimattomasta (säteittäisestä) verkosta, jossa 
yhteenliitännät ja tuulivoimaloiden liittäminen sähköverkkoon tapahtuvat erillisillä 
siirtolinjoilla. Tuen rajoittamisella vain ”hybridihankkeisiin” voisi olla kielteinen vaikutus 
merellä tapahtuvan uusiutuvan sähkön tuotannon kehittämiseen tasapuolisesti kaikilla EU:n 
vesillä. Siksi esittelijä ehdottaa, että ensisijaisten infrastruktuurihankkeiden soveltamisala 
laajennetaan koskemaan säteittäin liitettyä sähkönsiirtoinfrastruktuuria merellä sijaitsevista 
tuotantolaitoksista. Tällä infrastruktuuriluokalla on merkittävä rajatylittävä vaikutus, koska 
uusiutuvista energialähteistä tuotetun sähkön määrä kasvaa EU:n energian sisämarkkinoilla.

Elektrolyysilaitteiden osalta esittelijä on samaa mieltä siitä, että niiden kehittämistä on 
tuettava, jotta voidaan nopeuttaa siirtymistä puhtaaseen energiaan. Esittelijä katsoo kuitenkin, 
että on olemassa muita välineitä, joilla edistetään niiden käyttöönottoa markkinoilla. TEN-E-
asetuksen tavoitteena on käsitellä Euroopan laajuisia verkkoja energiainfrastruktuurien alalla 
SEUT-sopimuksen 170–172 artiklan mukaisesti. Sen vuoksi on vaikea yhtyä komission 
aikomukseen poiketa tästä soveltamisalasta luomalla erityinen yhteistä etua koskevien 
hankkeiden luokka, jossa keskitytään energiantuotantoon. Niiden ei voida katsoa edistävän 
kansallisten verkkojen yhteenliittämistä tai yhteentoimivuutta, eikä niiden Euroopan laajuinen 
luonne ole täysin perusteltu. Elektrolyysilaitteiden ehdotettu rajat ylittävä vaikutus (suorat tai 
välilliset hyödyt vähintään kahdelle jäsenvaltiolle) ja kestävyyskriteerit 
(kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset) voitaisiin tällä perusteella mahdollisesti laajentaa 
koskemaan mitä tahansa uusiutuviin energialähteisiin perustuvaa sähköntuotantoa, minkä 
vuoksi on vaikea esittää vakuuttavaa perustelua näiden muiden teknologioiden 
poissulkemiselle. Esittelijä tunnustaa täysin tarpeen varmistaa elektrolyysilaitteiden 
nopeutettu kehittäminen kaikkialla EU:ssa ja tarvittava taloudellinen tuki, mutta katsoo, että 
tämä luokka olisi poistettava asetuksen soveltamisalasta ja että edellä mainittua 
tukitoimenpidettä olisi käsiteltävä muissa välineissä.

Esittelijä panee merkille, että julkisten elinten, kuten ACERin ja komission, taholta odotetaan 
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yhä enemmän infrastruktuurin kehittämisprosessia koskevaa valvontaa. Esittelijä yhtyy 
ehdotettuihin muutoksiin, mutta pitää kuitenkin kiinni siitä, että sähkön ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen verkoston (ENTSOt) ja siirtoverkonhaltijoiden olisi 
säilytettävä keskeinen roolinsa prosessissa, koska niillä on ainutlaatuista asiantuntemusta 
mallintamisesta ja skenaarioista sekä tietoa jäsenvaltioiden infrastruktuuritarpeista ja -
haasteista. Ehdotetuilla muutoksilla pyritään ottamaan tämä lähestymistapa huomioon ja 
lisäämään selkeyttä ja tarvittavia yksinkertaistuksia, jotta vältetään toimijoille aiheutuva 
hallinnollinen taakka ja varmistetaan tämän monimutkaisen ja vaativan prosessin tehokkuus.
 
Mitä tulee rajat ylittävään kustannusten jakamiseen, esittelijä katsoo, että komission 
ehdottamat muutamat muutokset rajoittavat tahattomasti kansallisten sääntelyviranomaisten 
valmiuksia. Esittelijä ottaa huomioon komission kannan, jonka mukaan kansallisten 
sääntelyviranomaisten lähestymistapoja on yhdenmukaistettava, mutta katsoo, että edellä 
mainittu voitaisiin saavuttaa asianmukaisilla suuntaviivoilla, kun taas tariffeihin 
sisällytettävien kustannusten kehitys kuuluu kansallisten sääntelyviranomaisten (ja 
tarvittaessa ACERin) yksinomaiseen toimivaltaan. Kansallisten sääntelyviranomaisten olisi 
voitava vapaasti jättää tietyt hankkeen osat kustannustenjaon ulkopuolelle, jos ne katsovat, 
että kyseiset hankkeen osat ylittävät sen, mikä on tarpeen, eivätkä tuota nettohyötyä 
asianomaisille jäsenvaltioille. Esittelijä katsoo myös, että on tarpeen säilyttää kansallisten 
sääntelyviranomaisten hyvän yhteistyön periaate infrastruktuurin kehittämisessä ja että 
ACERin olisi ryhdyttävä toimiin vain, jos on selvää, että sopimukseen ei päästä kuuden 
kuukauden määräajassa ja kaikki sääntelyviranomaiset, joita yhteinen pyyntö koskee, 
pyytävät sen väliintuloa.
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA ESITTELIJÄ ON 
SAANUT TIETOJA

 Seuraavan luettelon laatiminen on täysin vapaaehtoista, ja esittelijä on siitä yksin vastuussa. 
Esittelijä on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan mietintöä:

Yhteisö ja/tai henkilö
ACER - CEER
Bellona Europa
Clean Air Task Force
currENT
EDF
Edison
Electrification Alliance
Enel 
ENTSO-E
ENTSO-G
Euroheat & Power
European Sea Ports Organisation - ESPO 
Gaz-System 
GD4S
GEODE
GRTgaz
Hydrogen Europe
IOGP
PGE
PGNiG
PSE
Red Eléctrica
SolarPower Europe
T&D Europe
URE – Polish Energy Regulator 
Wind Europe 
Zero Emissions Platform 
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YMPÄRISTÖN, KANSANTERVEYDEN JA ELINTARVIKKEIDEN 
TURVALLISUUDEN VALIOKUNNAN LAUSUNTO

teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivoista ja asetuksen (EU) N:o 347/2013 kumoamisesta
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

Valmistelija: Marie Toussaint

LYHYET PERUSTELUT

Eurooppa pyrkii olemaan ensimmäinen ilmastoneutraali maanosa. Tavoite on tarkoitus 
saavuttaa Euroopan vihreän kehityksen ohjelmalla, joka on muutossuunnitelma kohti kestävää 
taloutta. Nykyisin kuitenkin yli 75 prosenttia EU:n kasvihuonekaasupäästöistä aiheutuu 
fossiilisten polttoaineiden polttamisesta. Ilmastoneutraaliuden saavuttaminen mahdollisimman 
pian edellyttää nopeaa, oikeudenmukaista ja täydellistä energiakäännettä. Energiakäänne on 
mahdollinen vain, jos sitä tuetaan Euroopan laajuisten energiainfrastruktuurien 
suuntaviivoista annetun asetuksen (TEN-E-asetus) mukaisella asianmukaisella 
infrastruktuurilla. Infrastruktuurihankkeiden suunnittelu ja rakentaminen vievät vuosia, ja ne 
pysyvät toiminnassa vuosikymmenten ajan.

Nykyiset eurooppalaiset energiainfrastruktuurit perustuvat vanhentuneeseen malliin: suuret 
sähkönsiirtojohdot ja kaasun- ja öljynsiirtoputket tuovat laajamittaista tuotantoa 
kulutuskeskuksiin, ja jakelujohdot kytkevät ne loppukäyttäjiin. Huomisen 
energiajärjestelmässä integroidaan erilaisia järjestelmiä ja aloja, ja energian tuotantoon, 
muuntamiseen, aggregointiin, hallintaan, siirtoon ja varastointiin osallistuu monia eri 
toimijoita erityisesti paikallistasolla.

Infrastruktuureihin liittyvien EU:n energiainvestointitarpeiden arvioidaan olevan 
318 miljardia euroa vuosina 2030–20501. Energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen on näin ollen ensisijainen keino pitää kustannukset kurissa, ja samalla se tarjoaa 
lukuisia oheishyötyjä. Euroopalla ei ole varaa tuhlata resursseja hukkainvestointeihin. 
Kutakin uutta ”laitteistopuolen” hanketta olisi arvioitava asianmukaisesti siten, että sitä 

1 Komission valmisteluasiakirja, joka liittyy tiedonantoon ”EU:n ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten hyväksi” SWD/2020/176 final. 
Taulukko 12: vuotuiset lisäinvestoinnit perustasoon (BSL) verrattuna kaikissa politiikkaskenaarioissa ja MIX-
nonCO2-muunnelmassa (2021–2030 ja 2031–2050, miljardeja euroja vuoden 2015 hintoina); 
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/docs/pages/com_2018_733_analysis_in_support_en_0.pdf, taulukko 
2, s. 202.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FI/TXT/?uri=CELEX:52020SC0176
https://ec.europa.eu/clima/sites/clima/files/docs/pages/com_2018_733_analysis_in_support_en_0.pdf
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verrataan vaihtoehtoisiin ”langattomiin” ratkaisuihin, ja sen olisi perustuttava vankkoihin 
kestävyyden arviointiperusteisiin, joilla taataan, että se edistää täysipainoisesti 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamista.

Useimpien skenaarioiden mukaan energian jäännöskysyntä katetaan lähes kokonaan 
uusiutuvista lähteistä tuotetulla energialla. Merellä tuotettavan uusiutuvan energian 
hyödyntäminen edellyttää kaukosiirtoinfrastruktuurin laajentamista. Jotta voidaan vastata 
pienten uusiutuvaa energiaa hyödyntävien laitosten tarjonnan vaihtelevuuteen, on puolestaan 
kehitettävä älykkäitä jakeluverkkoja, varastointia ja joustoratkaisuja. Uusiutuvaa vetyä 
voidaan käyttää käyttökohteissa, joissa suora sähköistäminen on teknisesti vaikeaa.

ENVI-valiokunnan jäseninä meillä on oikeus huolehtia siitä, että infrastruktuurilainsäädäntö 
antaa EU:lle mahdollisuuden vähentää päästöjä tieteeseen perustuen, suojella resursseja ja 
varmistaa tehokas demokraattinen valvonta. Siksi valmistelija ehdottaa seuraavaa:

Uusi hallintokehys energiatehokkuus etusijalle -periaatteen täytäntöön panemiseksi ja 
EU:n ilmastotavoitteiden saavuttamisen takaamiseksi
Verkonhaltijoiden asiantuntemus on kiistaton, mutta niillä on myös selvä intressi 
infrastruktuurin laajentamiseen. Meidän on vältettävä tukeutumista yksinomaan niihin 
laitteistohankkeiden puolueettomassa arvioinnissa energiatehokkuus- ja 
joustomahdollisuuksien kannalta sekä sähkö-, lämmitys- ja jäähdytys-, teollisuus- ja 
liikennealojen integroinnissa.

Siksi esitetään tasapainoista ja osallistavaa ”energiainfrastruktuurineuvostoa” (EIC), joka 
koostuu kaikkien asiaankuuluvien alojen markkinatoimijoista, riippumattomista 
asiantuntijoista ja kansalaisyhteiskunnan järjestöistä. EIC laatii koko järjestelmän kattavan 
kustannus-hyötyanalyysin, infrastruktuuripuutteita koskevan analyysin, integroidut skenaariot 
sekä kymmenvuotisen verkon kehittämissuunnitelman ja vuoteen 2050 ulottuvat vankat 
pitkän aikavälin näkymät.

Demokraattisen valvonnan sekä osallistumisen ja osallisuuden lisääminen
Energiakäänne ei toteudu ilman kansalaisten tukea. Heidän ottamisensa mukaan 
energiainfrastruktuurin suunnitteluprosessiin on ratkaisevan tärkeää. Sidosryhmien ja 
kansalaisyhteiskunnan olisi osallistuttava EIC:n työhön. Avoimuus on varmistettava koko 
prosessin ajan, ja infrastruktuurien valinnassa ja suunnittelussa on kiinnitettävä erityistä 
huomiota alkuperäiskansoihin ja marginalisoituihin yhteisöihin. Myös parlamentin roolia 
yhteistä etua koskevien hankkeiden valinnassa vahvistetaan siten, että se tarkastelee 
delegoituja säädöksiä infrastruktuuriluokittain.

Painopisteenä uusiutuva energia ja hallinnon hajauttaminen
Uusiutuvan energian eksponentiaalinen kasvu edellyttää jakeluverkkojen ja älykkäiden 
sähköverkkojen, uusiutuvan vedyn tuotannossa käytettävien elektrolyysilaitteistojen, niihin 
liittyvän siirtoinfrastruktuurin sekä lämmitys- ja jäähdytysverkkojen laajentamista. TEN-E-
asetuksella ei kuitenkaan tueta asianmukaisesti näitä investointeja. Näin ollen valmistelija 
ehdottaa arviointiperusteiden mukauttamista erityisesti alentamalla hankkeiden kokoa 
koskevia kynnysarvoja ja arvioimalla hankkeiden hyötyjä muutenkin kuin sen kannalta, missä 
määrin niillä voidaan lisätä fyysistä rajatylittävää siirtokapasiteettia.
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Valmistelija ehdottaa, että kaasu- ja hiilidioksidi-infrastruktuurihankkeet jätetään TEN-E-
asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, sillä pienimuotoisten uusiutuvaan kaasuun perustuvien 
hankkeiden määrän lisääminen edellyttää vain vähäisiä infrastruktuurin mukautuksia ja 
mahdolliset hiilidioksidin talteenottohankkeet eivät kytkeydy energia-alaan eivätkä näin ollen 
Euroopan laajuisiin energiaverkkoihin, koska fossiilisiin polttoaineisiin perustuva 
energiantuotanto on mahdollista korvata uusiutuvalla energialla.

TARKISTUKSET

Ympäristön, kansanterveyden ja elintarvikkeiden turvallisuuden valiokunta pyytää asiasta 
vastaavaa teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokuntaa ottamaan huomioon seuraavat 
tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-
E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto- ja varastointi-infrastruktuuri 
sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-
E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto-, jakelu- ja varastointi-
infrastruktuuri sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 
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edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen.

edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto-, jakelu- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen. Lämmitys- ja 
jäähdytysverkkoja varten olisi luotava 
uusi luokka hankkeille, joilla on kriittinen 
vähimmäismassa, lämmitystä ja 
jäähdytystä koskevan EU:n strategian ja 
EU:n energiajärjestelmän 
integrointistrategian arvioinnin 
mukaisesti, jotta voidaan hyödyntää 
uusiutuviin energialähteisiin perustuvien 
lämmitys- ja jäähdytysteknologioiden 
potentiaalia sekä lämmitystä ja 
jäähdytystä koskevia innovatiivisia 
teknologioita, joilla hyödynnetään 
väistämätöntä hukkalämpöä ja -kylmää 
teollisuuslaitoksista.

__________________ __________________
29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat kaasut ja 
vety, ja autetaan hallinnoimaan näin 
syntyvää monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen.



RR\1240105FI.docx 145/372 PE691.151v02-00

FI

innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma, jonka 
pohjalta määritetään yhteistä etua 
koskevat hankkeet sähkö- ja 
kaasuluokissa, on osoittautunut 
toimivaksi. Vaikka sähkön ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisella 
verkostolla (ENTSOt) ja 
siirtoverkonhaltijoilla on tärkeä rooli 
prosessissa, lisätarkastelu on tarpeen 
erityisesti, kun on kyse tulevaisuuden 
skenaarioiden määrittelemisestä, 
infrastruktuurien pitkän aikavälin 
puutteiden ja pullonkaulojen 
määrittämisestä sekä yksittäisten 
hankkeiden arvioimisesta, jotta voidaan 
lisätä luottamusta prosessiin. 
Riippumattoman validoinnin tarpeen 
vuoksi energia-alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa myös silloin, kun on kyse 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EU) 2019/94331 ja 
(EY) N:o 715/200932 mukaisen unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimisesta.

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma on ollut 
perustana yhteistä etua koskevien 
hankkeiden määrittämiselle sähkö- ja 
kaasuluokissa. Tarvitaan kuitenkin pitkän 
aikavälin visiota, jotta voidaan taata, että 
käyttöön otetaan tulevaisuudenkestävät 
menetelmät ja skenaariot, joilla edistetään 
vuoden 2030 ilmastotavoitteiden ja 
merellä tapahtuvaa energiantuotantoa 
koskevien vuoden 2040 tavoitteiden sekä   
ilmastoneutraaliuden saavuttamista 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä 
koskevan tavoitteen saavuttamista. 
Tieteellinen asiantuntemus ja paras 
käytettävissä oleva ajantasainen näyttö 
sekä ilmastonmuutosta koskevat, 
faktoihin perustuvat ja samalla 
läpinäkyvät tiedot ovat välttämättömiä, ja 
niiden on oltava perustana unionin 
ilmastotoimille sekä toimille 
ilmastoneutraaliuden saavuttamiseksi 
vuoteen 2050 mennessä. Sen vuoksi 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksella (EU) 
2021/...30 a[eurooppalainen ilmastolaki] 
perustettu ilmastonmuutosta käsittelevä  
eurooppalainen neuvoa-antava 
tiedekomitea (ESABCC) olisi 
sisällytettävä hallintoprosessiin sen 
varmistamiseksi, että menetelmät 
kustannus-hyötyanalyysiä varten, 
skenaariot ja infrastruktuurin puutteiden 
määrittäminen sekä unionin luettelo 
yhteistä etua koskevista hankkeista ovat 
unionin ilmastotavoitteiden mukaisia. 
Energia-alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
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komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa, jossa laaditaan Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusten 
(EU) 2019/94331 ja (EY) N:o 715/200932 
mukainen unionin laajuinen 
kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma. Lisäksi 
olisi vahvistettava muiden sidosryhmien ja 
markkinaosapuolten, esimerkiksi 
kysyntäpuolelta, roolia.

__________________ __________________
30 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/ ..., annettu 30 päivänä 
kesäkuuta 2021, puitteiden 
vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden 
saavuttamiseksi sekä asetusten (EY) N:o 
401/2009 ja (EU) 2018/1999 
muuttamisesta (eurooppalainen 
ilmastolaki) (EUVL L ...).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

32 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 
13 päivänä heinäkuuta 2009, 
maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä 
koskevista edellytyksistä ja asetuksen (EY) 
N:o 1775/2005 kumoamisesta 
(EUVL L 211, 14.8.2009, s. 36).

32 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EY) N:o 715/2009, annettu 
13 päivänä heinäkuuta 2009, 
maakaasunsiirtoverkkoihin pääsyä 
koskevista edellytyksistä ja asetuksen (EY) 
N:o 1775/2005 kumoamisesta 
(EUVL L 211, 14.8.2009, s. 36).

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 kappale

Komission teksti Tarkistus

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 

(23) On olemassa 14 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
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olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa.

ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon, -jakeluun ja 
-varastointiin ja koskevat eri 
maantieteellisiä alueita tai aihealueita, 
uusiutuvaa energiaa ja vetyä varten 
merelle rakennettavia verkkoja, lämmitys- 
ja jäähdytysverkkoja, vedyn siirtoa, 
jakelua ja varastointia, 
elektrolyysilaitteistoja, älykkäitä 
sähköverkkoja, älykkäitä kaasuverkkoja ja 
hiilidioksidin siirtoa.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) Yhteistä etua koskevissa hankkeissa 
olisi noudatettava yhteisiä, läpinäkyviä ja 
puolueettomia arviointiperusteita sen 
mukaan, miten ne vaikuttavat 
energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseen. Sähkö- ja vetyhankkeiden 
olisi oltava osa viimeisintä saatavilla 
olevaa unionin laajuista kymmenvuotista 
verkonkehittämissuunnitelmaa, jotta ne 
voidaan sisällyttää unionin luetteloihin. 
Koska vetyinfrastruktuuri ei tällä hetkellä 
sisälly unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan, 
vetyhankkeita koskevaa vaatimusta olisi 
sovellettava vasta 1 päivästä tammikuuta 
2024 tämän asetuksen nojalla laadittavaan 
toiseen unionin luetteloon.

(24) Yhteistä ja keskinäistä etua 
koskevissa hankkeissa olisi noudatettava 
yhteisiä, läpinäkyviä ja puolueettomia 
arviointiperusteita sen mukaan, miten ne 
vaikuttavat energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseen. Kaikkien hankkeiden olisi 
oltava osa viimeisintä saatavilla olevaa 
unionin laajuista kymmenvuotista 
verkonkehittämissuunnitelmaa, jotta ne 
voidaan sisällyttää unionin luetteloihin. 
Vaikka älykkäät sähköverkot, älykkäät 
kaasuverkot, vety, elektrolyysilaitteistot ja 
lämmitys- ja jäähdytysverkot voidaan 
sisällyttää alueellisten ryhmien 
hankeluetteloihin heti asetuksen tultua 
voimaan, ne eivät tällä hetkellä sisälly 
unionin laajuiseen kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan. Näitä 
hankkeita koskevaa vaatimusta olisi 
sovellettava vasta 1 päivästä tammikuuta 
2024 tämän asetuksen nojalla laadittavaan 
toiseen unionin luetteloon.

Tarkistus 6
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 25 kappale

Komission teksti Tarkistus

(25) Olisi perustettava alueellisia 
ryhmiä, joiden tehtävänä on ehdottaa ja 
tarkastella uudelleen yhteistä etua koskevia 
hankkeita, jotta voidaan laatia yhteistä etua 
koskevien hankkeiden alueellisia luetteloja. 
Laajan yksimielisyyden saavuttamiseksi 
alueellisten ryhmien olisi varmistettava 
jäsenvaltioiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, hankkeen 
toteuttajien ja asianomaisten sidosryhmien 
tiivis yhteistyö. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi osana tällaista 
yhteistyötä annettava tarvittaessa 
alueellisille ryhmille neuvoja, jotka 
koskevat muun muassa ehdotettujen 
hankkeiden sääntelyyn liittyvien seikkojen 
ja lakisääteisen hyväksynnän ehdotetun 
aikataulun toteutettavuutta.

(25) Olisi perustettava alueellisia 
ryhmiä, joiden tehtävänä on ehdottaa ja 
tarkastella uudelleen yhteistä etua koskevia 
hankkeita, jotta voidaan laatia yhteistä etua 
koskevien hankkeiden alueellisia luetteloja. 
Laajan yksimielisyyden saavuttamiseksi 
alueellisten ryhmien olisi varmistettava 
jäsenvaltioiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, hankkeen 
toteuttajien, asianomaisten sidosryhmien, 
paikallisviranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen tiivis 
yhteistyö. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi osana tällaista 
yhteistyötä annettava tarvittaessa 
alueellisille ryhmille neuvoja, jotka 
koskevat ehdotettujen hankkeiden 
sääntelyyn liittyviä seikkoja, kestävyyden 
arviointiperusteiden ja ilmastotavoitteiden 
noudattamista ja lakisääteisen 
hyväksynnän ehdotetun aikataulun 
toteutettavuutta. Alueellisten ryhmien 
kokoonpanon, toiminnan ja päätösten 
olisi oltava julkisesti saatavilla.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 kappale

Komission teksti Tarkistus

(39) Kustannusten asianmukaisesta 
jakamisesta käytävien neuvotteluiden olisi 
perustuttava infrastruktuurihankkeen 
kustannusten ja hyötyjen analyysiin, joka 
tehdään koko energiajärjestelmän kattavan 
analyysin yhdenmukaistetun menetelmän 
pohjalta. Analyysissä olisi käytettävä 
samaa skenaariota, jota käytettiin silloin, 
kun hanke sisällytettiin yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin luetteloon 

(39) Kustannusten asianmukaisesta 
jakamisesta käytävien neuvotteluiden olisi 
perustuttava infrastruktuurihankkeen 
kustannusten ja hyötyjen analyysiin, joka 
tehdään koko energiajärjestelmän kattavan 
ja ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta. 
Analyysissä olisi käytettävä samaa 
skenaariota, jota käytettiin silloin, kun 
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siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisten 
verkostojen asetusten (EU) 2019/943 ja 
(EY) N:o 715/2009 nojalla laatimien ja 
ACERin tarkistamien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa. 
Kyseisessä arvioinnissa voidaan ottaa 
huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua koskevat 
indikaattorit ja vastaavat vertailuarvot.

hanke sisällytettiin yhteistä etua koskevien 
hankkeiden unionin luetteloon unionin 
laajuisten kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa. 
Kustannus-hyötyanalyysiin olisi 
sisällyttävä hankkeen koko elinkaaren 
aikaiset päästöt sekä muut 
kestävyyskriteerit. Analyysissa voidaan 
ottaa huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua koskevat 
indikaattorit ja vastaavat vertailuarvot.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 50 kappale – 1 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

(50) Jotta voidaan varmistaa, että 
ensisijaisten käytävien ja aihealueiden 
koostumuksessa otetaan mahdollisimman 
hyvin huomioon energiainfrastruktuurien 
kehitys ja että ehdotettavien hankkeiden 
lukumäärä kussakin ryhmässä pysyy 
asianmukaisena ja kohtuullisena, jotta 
mahdollistetaan kattava perusteellinen 
arviointi ja jotta voidaan varmistaa, että 
unionin luettelo yhteistä etua koskevista 
hankkeista rajoitetaan hankkeisiin, joilla 
edistetään eniten strategisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja aihealueiden toteuttamista, 
komissiolle olisi siirrettävä valta hyväksyä 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 290 artiklan mukaisesti 
säädösvallan siirron nojalla annettavia 
delegoituja säädöksiä, joilla

(50) Jotta voidaan varmistaa, että 
ensisijaisten käytävien ja aihealueiden 
koostumuksessa otetaan mahdollisimman 
hyvin huomioon energiainfrastruktuurien 
kehitys ja että ehdotettavien hankkeiden 
lukumäärä kussakin ryhmässä pysyy 
asianmukaisena ja kohtuullisena, jotta 
mahdollistetaan kattava perusteellinen 
arviointi ja jotta voidaan varmistaa, että 
unionin luettelo yhteistä etua koskevista 
hankkeista rajoitetaan hankkeisiin, joilla 
edistetään eniten strategisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja aihealueiden toteuttamista, 
tätä asetusta olisi tarkasteltava uudelleen 
30 päivään kesäkuuta 2027 mennessä 
erityisesti seuraavien seikkojen osalta:

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 50 kappale – 2 kohta 
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Komission teksti Tarkistus

Kun otetaan huomioon tarve varmistaa 
tämän asetuksen tavoitteiden 
saavuttaminen, ja unionin luetteloihin 
tähän mennessä sisällytettyjen hankkeiden 
lukumäärä, yhteistä etua koskevien 
hankkeiden kokonaismäärän olisi oltava 
jatkuvasti hallittavissa, eikä se näin ollen 
saisi olla merkittävästi suurempi kuin 220. 
Komission olisi delegoituja säädöksiä 
valmistellessaan ja laatiessaan 
varmistettava, että asianomaiset asiakirjat 
toimitetaan Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle yhtäaikaisesti, hyvissä ajoin ja 
asianmukaisesti. Jos Euroopan parlamentti 
ja neuvosto katsovat sen tarpeelliseksi, ne 
voivat kumpikin lähettää asiantuntijoita 
komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, 
joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä 
ja joihin jäsenvaltioiden asiantuntijat on 
kutsuttu. Alueellisissa ryhmissä käytävät 
keskustelut ovat ratkaisevan tärkeitä, jotta 
komissio voi antaa delegoituja säädöksiä, 
joissa vahvistetaan luettelot yhteistä etua 
koskevista hankkeista. Sen vuoksi on 
asianmukaista – siinä määrin kuin se on 
mahdollista ja tämän asetuksen kehyksen 
mukaista – että Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle tiedotetaan ja ne voivat 
lähettää asiantuntijoita alueellisten ryhmien 
kokouksiin paremmasta lainsäädännöstä 
vuonna 2016 tehdyn toimielinten välisen 
sopimuksen mukaisesti44.

Kun otetaan huomioon tarve varmistaa 
tämän asetuksen tavoitteiden 
saavuttaminen ja unionin luetteloihin tähän 
mennessä sisällytettyjen hankkeiden 
lukumäärä, yhteistä etua koskevien 
hankkeiden kokonaismäärän olisi oltava 
jatkuvasti hallittavissa, se olisi esitettävä 
luokkakohtaisesti eikä se saisi olla 
suurempi kuin 220. Komission olisi 
delegoituja säädöksiä valmistellessaan ja 
laatiessaan varmistettava, että asianomaiset 
asiakirjat toimitetaan Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle yhtäaikaisesti, 
hyvissä ajoin ja asianmukaisesti. Jos 
Euroopan parlamentti ja neuvosto katsovat 
sen tarpeelliseksi, ne voivat kumpikin 
lähettää asiantuntijoita komission 
asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa 
valmistellaan delegoituja säädöksiä ja 
joihin jäsenvaltioiden asiantuntijat on 
kutsuttu. Alueellisissa ryhmissä käytävät 
keskustelut ovat ratkaisevan tärkeitä, jotta 
komissio voi antaa delegoituja säädöksiä, 
joissa vahvistetaan luettelot yhteistä etua 
koskevista hankkeista. Sen vuoksi on 
asianmukaista – siinä määrin kuin se on 
mahdollista ja tämän asetuksen kehyksen 
mukaista – että Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle tiedotetaan ja ne voivat 
lähettää asiantuntijoita alueellisten ryhmien 
kokouksiin paremmasta lainsäädännöstä 
vuonna 2016 tehdyn toimielinten välisen 
sopimuksen mukaisesti44.

__________________ __________________
44 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1–14. 
Euroopan parlamentin, Euroopan unionin 
neuvoston ja Euroopan komission välinen 
toimielinten sopimus paremmasta 
lainsäädännöstä.

44 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1. Euroopan 
parlamentin, Euroopan unionin neuvoston 
ja Euroopan komission välinen 
toimielinten sopimus paremmasta 
lainsäädännöstä.

Tarkistus 10
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Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään EU:n vuotta 2030 koskevia 
ilmasto- ja energiatavoitteita sekä 
tavoitetta saavuttaa ilmastoneutraalius 
vuoteen 2050 mennessä.

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
”energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet”, viiveetöntä 
kehittämistä ja yhteentoimivuutta varten, 
millä edistetään

i) Pariisin sopimuksen 2 artiklan 
pitkän aikavälin lämpötilatavoitteen 
saavuttamista ottaen samalla huomioon 
ajantasaisen tieteellisen tiedon, erityisesti 
ilmastonmuutospaneelin (IPCC) 
erityisraportin ilmaston lämpenemisestä 
1,5 celsiusasteella, ja EU:n vuotta 2030 
koskevien ilmasto- ja energiatavoitteiden 
ja ilmastoneutraaliuden saavuttamista 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä 
koskevan tavoitteen saavuttamista, ottaen 
asianmukaisesti huomioon ennalta 
varautumisen periaatteen sekä periaatteet, 
joiden mukaan ennalta ehkäiseviin 
toimiin olisi ryhdyttävä, 
ympäristövahingot olisi torjuttava 
ensisijaisesti niiden lähteellä ja 
saastuttajan olisi maksettava;
ii) unionin energiamarkkinoiden 
yhdentymistä, toimitusvarmuutta, 
kestävyyttä ja kilpailukykyä.

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) käsitellään sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden yksilöintiä, jotka 
ovat välttämättömiä ensisijaisten käytävien 
ja alueiden toteuttamiseksi ja jotka 
kuuluvat liitteessä II vahvistettuihin 
sähkön, älykkäiden kaasuverkkojen, vedyn, 
elektrolyysilaitteistojen ja hiilidioksidin 
energiainfrastruktuuriluokkiin, jäljempänä 
’energiainfrastruktuuriluokat’;

a) käsitellään sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden yksilöintiä, jotka 
ovat välttämättömiä ensisijaisten käytävien 
ja alueiden toteuttamiseksi ja jotka 
kuuluvat liitteessä II vahvistettuihin 
sähkön, älykkäiden kaasuverkkojen, vedyn, 
elektrolyysilaitteistojen, hiilidioksidin ja 
lämmityksen ja jäähdytyksen 
energiainfrastruktuuriluokkiin, jäljempänä 
’energiainfrastruktuuriluokat’;

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija 
voi digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, kuluttajien ja/tai 
tuottajakuluttajien kanssa siten, että 
sähkön siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa ja sen välttämättömiä osia, 
jossa voidaan ottaa huomioon kaikkien 
siihen liittyneiden käyttäjien 
käyttötottumukset ja toiminta ja jonka 
avulla voidaan digitaalisesti seurata 
kaikkia siihen liittyneitä käyttäjiä, 
mukaan lukien tuottajat, kuluttajat ja/tai 
tuottajakuluttajat, sähköajoneuvot ja 
varastointi, ja viestiä näiden kanssa siten, 
että voidaan parantaa sähköjärjestelmän 
kestävyyttä, sähkövirran laatua ja 
turvallisuutta ja mahdollistaa 
energiajärjestelmän integrointi ja 
erilaisista uusiutuvista energialähteistä 
tuotetun sähkön liittäminen verkkoon;

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasuverkkoa, jossa innovatiivisia 

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasunjakeluverkkoa, jossa innovatiivisia 
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digitaalisia ratkaisuja hyödyntämällä 
integroidaan kustannustehokkaalla tavalla 
monimuotoisia vähähiilisen ja uusiutuvan 
kaasun lähteitä kuluttajien tarpeiden ja 
kaasun laatuvaatimusten mukaisesti, jotta 
voidaan pienentää verkossa siirtyvän 
kaasun kulutuksen hiilijalanjälkeä, antaa 
mahdollisuus uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen osuuden kasvattamiselle ja luoda 
yhteyksiä muihin energian kantajiin ja 
aloihin;

digitaalisia ratkaisuja hyödyntämällä 
integroidaan kustannustehokkaalla tavalla 
uusiutuvan kaasun ja vedyn lähteitä, jotta 
voidaan saavuttaa täydellinen hiilestä 
irtautuminen ja luoda yhteyksiä muihin 
energian kantajiin ja aloihin;

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) ’lämmitys- ja jäähdytysverkolla’ 
erittäin energiatehokasta neljännen tai 
viidennen sukupolven matalan lämpötilan 
lämmitysverkkoa ja erittäin 
energiatehokasta jäähdytysverkkoa, joissa 
hyödynnetään uusiutuvaan energiaan 
perustuvaa lämmitystä ja jäähdytystä tai 
väistämätöntä hukkalämpöä ja -kylmää, 
sekä niihin liittyviä muunto- tai 
varastointilaitteita;

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 16 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(16 a) ’energiatehokkuus etusijalle -
periaatteella’ Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2018/19991 a 2 
artiklan 18 alakohdassa määriteltyä 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta;
____________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, energiaunionin 
ja ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
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parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kullekin yksittäiselle ehdotukselle 
yhteistä etua koskevaksi hankkeeksi on 
saatava niiden valtioiden hyväksyntä, 
joiden alueeseen hanke liittyy; jos valtio ei 
anna hyväksyntäänsä, sen on perusteltava 
päätöksensä kyseiselle ryhmälle;

a) kussakin yksittäisessä 
ehdotuksessa yhteistä etua koskevaksi 
hankkeeksi on osoitettava,

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta – i alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i) miten ympäristönäkökohdat on 
otettu huomioon hankesuunnittelussa;

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta – ii alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii) se, täyttääkö hanke 4 artiklassa ja 
liitteessä IV vahvistetut kestävyyskriteerit;

Tarkistus 19
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Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta – iii alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii) energiatehokkuus etusijalle 
-periaatteen soveltaminen;

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) se edellyttää niiden valtioiden 
hyväksyntää, joiden alueeseen hanke 
liittyy; jos valtio päättää olla antamatta 
hyväksyntäänsä, sen on perusteltava 
päätöksensä kyseiselle ryhmälle;

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) siinä varmistetaan 
johdonmukaisuus ACERin lausunnon 
kanssa;

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – b b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b b) se asettaa yleisön saataville 
kertomuksen, johon sisältyvät ainakin 
kunkin hankkeen kuvaukset, alueellisten 
kokousten pöytäkirjat ja 
osallistujaluettelot, ryhmän hyväksymä 
alueellinen menetelmä ja alueellinen 
paremmuusjärjestys; kertomus sisältää 
yksityiskohtaiset perustelut, joista käy 
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ilmi, miten alueelliseen luetteloon 
valituilla hankkeilla edistettäisiin unionin 
vuoden 2030 ilmasto- ja energiatavoitteita 
ja ilmastoneutraaliustavoitetta.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 
tämän asetuksen liitteitä, jotta voidaan 
vahvistaa unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
luettelo’, jollei Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 172 
artiklan toisesta kohdasta muuta johdu.

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä tiiviissä 
vuoropuhelussa Euroopan parlamentin 
kanssa, jotta voidaan vahvistaa liitteessä II 
vahvistettujen luokkien mukaan jaoteltu 
unionin luettelo yhteistä etua koskevista 
hankkeista, jäljempänä ’unionin luettelo’, 
jollei Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 172 artiklan toisesta kohdasta 
muuta johdu.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 5 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) varmistaa alueiden välisen 
johdonmukaisuuden ottaen huomioon 
liitteessä III olevan 2 jakson 12 kohdassa 
tarkoitetun energia-alan 
sääntelyviranomaisten yhteistyöviraston, 
jäljempänä ’ACER’, lausunnon;

b) varmistaa johdonmukaisuuden 
liitteessä III olevan 2 jakson 12 kohdassa 
tarkoitetun energia-alan 
sääntelyviranomaisten yhteistyöviraston, 
jäljempänä ’ACER’, lausunnon kanssa, 
minkä tarkoituksena on varmistaa 
alueiden välinen johdonmukaisuus;

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 5 kohta – d a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

d a) ottaa asianmukaisesti huomioon 
ESABCC:n lausunnon yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin luettelon 
yhdenmukaisuudesta unionin 
ilmastotavoitteiden kanssa ja varmistaa, 
että yhteistä etua koskevat hankkeet 
edistävät mahdollisimman hyvin tällaisia 
tavoitteita.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Yhteistä etua koskevista 
hankkeista, jotka on sisällytetty tämän 
artiklan 4 kohdan mukaiseen unionin 
luetteloon liitteessä II olevan 1 kohdan a, 
b, c ja e alakohdan mukaisiin 
energiainfrastruktuuriluokkiin, tulee 
erottamaton osa asetuksen (EU) 2019/943 
34 artiklan ja asetuksen (EY) N:o 
715/2009 12 artiklan mukaisia alueellisia 
investointisuunnitelmia ja direktiivin (EU) 
2019/944 51 artiklassa ja direktiivin 
2009/73/EY 22 artiklassa tarkoitettuja 
kansallisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia ja 
tarvittaessa muita asiaa koskevia 
kansallisia infrastruktuurisuunnitelmia. 
Kyseiset hankkeet on asetettava näissä 
suunnitelmissa tärkeysjärjestyksessä 
korkeimpaan mahdolliseen asemaan. Tätä 
artiklaa ei sovelleta keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin.

6. Yhteistä ja keskinäistä etua 
koskevista hankkeista, jotka on sisällytetty 
tämän artiklan 4 kohdan mukaiseen 
unionin luetteloon, tulee erottamaton osa 
asetuksen (EU) 2019/943 34 artiklan 
mukaisia alueellisia 
investointisuunnitelmia ja direktiivin 
2019/943 51 artiklassa tarkoitettuja 
kansallisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia ja 
tarvittaessa muita asiaa koskevia 
kansallisia infrastruktuurisuunnitelmia. 
Kyseiset hankkeet on asetettava näissä 
suunnitelmissa tärkeysjärjestyksessä 
korkeimpaan mahdolliseen asemaan.

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

b a) ympäristönäkökohdat sisältyvät 
hankkeen suunnitteluun; hanke edistää 
merkittävästi kestävyyttä ja hiilestä 
irtautumista koskevia unionin tavoitteita; 
hanke on energiatehokkuus etusijalle -
periaatteen mukainen;

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) se sijaitsee yhden jäsenvaltion 
alueella, ja sillä on liitteessä IV olevan 1 
kohdan mukainen merkittävä rajatylittävä 
vaikutus.

ii) se sijaitsee yhden jäsenvaltion 
alueella, ja sillä on liitteessä IV olevan 1 
kohdan mukainen merkittävä rajatylittävä 
vaikutus tai toistettavuus; ’toistettavuus’ 
edellyttää sekä tietämyksen jakamista että 
tietämyksen siirtoa vähintään kahdelta 
jäsenvaltiolta tai alueelta; hankkeen 
toistettavuudella on edistettävä muun 
muassa hiilestä irtautumista, 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta, 
uusiutuvien energialähteiden osuuden 
lisäämistä tai alojen integroitumisen 
parantamista.

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto- ja varastointihankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto-, jakelu- ja 
varastointihankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä uusiutuvien 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
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suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista:

peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista:

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alojen integroituminen 
parantamalla eri energiankantajien tai 
energia-alojen välistä vuorovaikutusta, 
esimerkiksi lisäämällä synergiaa läheisillä 
aloilla, kuten liikenteessä;

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hiilidioksidinsiirtohankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin infrastruktuuriluokkiin 
kuuluvien hiilidioksidinsiirtohankkeiden 
on edistettävä merkittävästi kaikkia 
seuraavia erityistavoitteita:

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) hiilidioksidipäästöjen välttäminen 
sekä energian toimitusvarmuuden 
ylläpitäminen;

i) hiilidioksidipäästöjen pysyvä 
poistaminen;

Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – ii alakohta
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Komission teksti Tarkistus

ii) hiilidioksidinsiirron häiriönsiedon 
ja turvallisuuden parantaminen;

ii) hiilidioksidinsiirron häiriönsiedon, 
tehokkuuden ja turvallisuuden 
parantaminen;

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) resurssien tehokas käyttö 
mahdollistamalla useiden 
hiilidioksidilähteiden ja 
varastointipaikkojen liittäminen yhteisen 
infrastruktuurin kautta ja minimoimalla 
ympäristöön kohdistuva rasite ja 
ympäristöriskit;

iii) resurssien tehokas käyttö 
mahdollistamalla useiden teollisuuden 
hiilidioksidilähteiden ja 
varastointipaikkojen liittäminen yhteisen 
infrastruktuurin kautta ja minimoimalla 
ympäristöön kohdistuva rasite ja 
ympäristöriskit;

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä mahdollistamalla uusiutuvien 
ja vähähiilisten kaasujen, kuten 
biometaanin tai uusiutuvan vedyn, 
liitäminen kaasun jakelu- ja 
siirtoverkkoihin ja helpottamalla sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämiseksi. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi vähintään yhtä 
seuraavista eritystavoitteista:

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä mahdollistamalla uusiutuvien 
kaasujen liittäminen jakeluverkkoihin 
direktiivissä (EU) 2018/2001 
vahvistettujen määritelmien ja 
kestävyyskriteerien ja 
kasvihuonekaasupäästövähennyksiä 
koskevien kriteerien, tai liitteessä II 
olevassa 4 kohdassa vahvistettujen koko 
elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä 
koskevien vaatimusten mukaisista 
elektrolyysilaitoksista tuotetun vedyn 
sisällyttäminen jakeluverkkoihin ja 
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helpottamalla sitä niiden täydellisen 
hiilestä irtautumisen saavuttamiseksi. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla kaasun siirron ja 
jakelun tehokkuutta ja yhteentoimivuutta 
verkon päivittäisessä toiminnassa muun 
muassa puuttumalla erilaatuisten kaasujen 
syöttämisestä aiheutuviin sekä 
kyberturvallisuudesta johtuviin haasteisiin 
innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla;

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla jakelun tehokkuutta ja 
yhteentoimivuutta verkon päivittäisessä 
toiminnassa puuttumalla erilaatuisten 
uusiutuvien kaasujen syöttämisestä 
aiheutuviin sekä kyberturvallisuudesta 
johtuviin haasteisiin innovatiivisten 
teknologioiden käyttöönoton avulla;

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – i a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i a) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla jakelun tehokkuutta 
ja yhteentoimivuutta verkon päivittäisessä 
toiminnassa muun muassa puuttumalla 
eri lämpötilaisen lämmityksen ja 
jäähdytyksen syöttämisestä aiheutuviin 
haasteisiin innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla;

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – i b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i b) markkinoiden toiminta ja 
kuluttajapalvelut;
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Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) energia-alan älykkään 
integroinnin helpottaminen 
muodostamalla yhteyksiä muihin 
energian kantajiin ja aloihin ja 
mahdollistamalla kulutusjousto.

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) liitteessä II olevassa 5 a kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan 
kuuluvien lämmitykseen ja jäähdytykseen 
liittyvien hankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä 
mahdollistamalla uusiutuvien ja 
väistämättömien 
hukkalämpö/hukkakylmäresurssien 
liittäminen jakeluverkkoihin ja 
helpottamalla sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämiseksi. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi vähintään yhtä 
seuraavista eritystavoitteista:

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Liitteessä II olevissa 1–4 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hankkeiden osalta tämän artiklan 3 

4. Liitteessä II olevissa 1–5 a 
kohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hankkeiden osalta tämän artiklan 3 
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kohdassa lueteltujen arviointiperusteiden 
täyttymistä arvioidaan liitteessä IV olevissa 
3–7 kohdassa esitettyjen indikaattoreiden 
pohjalta.

kohdassa lueteltujen arviointiperusteiden 
täyttymistä arvioidaan liitteessä IV olevissa 
3–7 a kohdassa esitettyjen indikaattoreiden 
pohjalta.

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Helpottaakseen kaikkien niiden hankkeiden 
arviointia, joita voitaisiin pitää yhteistä 
etua koskevina hankkeina ja jotka 
voitaisiin sisällyttää alueelliseen luetteloon, 
kukin ryhmä arvioi läpinäkyvästi ja 
puolueettomasti, miten kukin hanke 
vaikuttaa saman ensisijaisen käytävän tai 
alueen toteuttamiseen. Kukin ryhmä 
määrittää arviointimenetelmänsä sen 
mukaan, miten hanke kaiken kaikkiaan 
edistää 3 kohdassa tarkoitettuja tavoitteita. 
Hankkeet asetetaan arvioinnin perusteella 
paremmuusjärjestykseen ryhmän sisäistä 
käyttöä varten. Alueelliseen luetteloon tai 
unionin luetteloon ei saa sisältyä 
minkäänlaista paremmuusjärjestystä, eikä 
paremmuusjärjestystä saa käyttää 
myöhempiin tarkoituksiin lukuun 
ottamatta liitteessä III olevassa 2 kohdan 
14 alakohdassa kuvattuja tarkoituksia.

Helpottaakseen kaikkien niiden hankkeiden 
arviointia, joita voitaisiin pitää yhteistä 
etua koskevina hankkeina ja jotka 
voitaisiin sisällyttää alueelliseen luetteloon, 
kukin ryhmä arvioi läpinäkyvästi ja 
puolueettomasti, miten kukin hanke 
vaikuttaa saman ensisijaisen käytävän tai 
alueen toteuttamiseen. Kukin ryhmä 
määrittää arviointimenetelmänsä sen 
mukaan, miten hanke kaiken kaikkiaan 
edistää 3 kohdassa tarkoitettuja tavoitteita. 
Hankkeet asetetaan arvioinnin perusteella 
paremmuusjärjestykseen, joka julkaistaan.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) energiatehokkuus etusijalle 
-periaatteen soveltaminen;

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – a b alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

a b) ESABCC:n laatimat yhteiset 
suuntaviivat siitä, miten unionin 
ilmastotavoitteet otetaan huomioon;

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) toteutettavuus- ja 
suunnittelututkimukset, joissa tarkastellaan 
myös ilmastonmuutokseen sopeutumista, 
ympäristölainsäädännön noudattamista 
sekä yhdenmukaisuutta ”ei merkittävää 
haittaa” -periaatteen kanssa;

a) toteutettavuus- ja 
suunnittelututkimukset, joissa tarkastellaan 
myös ilmastonmuutoksen hillintää ja 
siihen sopeutumista, 
ympäristönäkökohtien sisällyttämistä ja 
ympäristölainsäädännön sekä ”ei 
merkittävää haittaa” ja ”energiatehokkuus 
etusijalle” -periaatteiden noudattamista;

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) ilmastonmuutokseen sopeutumista 
koskeva stressitesti eurooppalaisesta 
ilmastolaista annetun asetuksen (EU) 
2020/... 5 artiklan 4 kohdassa esitettyjen 
suuntaviivojen mukaisesti;

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun 
toteuttamissuunnitelman on oltava 
julkisesti saatavilla ja täysin avoin 
odotetun käyttöönottopäivän, hankkeen 
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tilan ja hankkeen edistymisen osalta 
verrattuna edelliseen unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen verkon 
kehittämissuunnitelmaan ja soveltuvin 
osin aiempaan unionin yhteistä etua 
koskevien hankkeiden luetteloon, mukaan 
lukien tarvittaessa viivästymisen tai 
uudelleenaikatauluituksen syyt.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirtoverkonhaltijoiden, 
jakeluverkonhaltijoiden ja muiden 
verkonhaltijoiden on tehtävä yhteistyötä 
alueellaan sijaitsevien yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen 
helpottamiseksi.

2. Siirto- ja jakeluverkonhaltijoiden ja 
keskeisten sidosryhmien, 
paikallisviranomaisten ja 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen on 
tehtävä yhteistyötä alueellaan sijaitsevien 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
kehittämisen helpottamiseksi.

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Hankkeiden toteuttajien on annettava 
vuosikertomus kustakin liitteessä II 
olevissa 1–4 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvasta hankkeesta 8 artiklassa 
tarkoitetulle toimivaltaiselle viranomaiselle 
viimeistään kunkin vuoden joulukuun 31 
päivänä sen vuoden jälkeen, jona yhteistä 
etua koskeva hanke on sisällytetty unionin 
luetteloon 3 artiklan nojalla.

Hankkeiden toteuttajien on annettava 
vuosikertomus kustakin liitteessä II 
olevissa 1–5 a kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvasta hankkeesta 8 artiklassa 
tarkoitetulle toimivaltaiselle viranomaiselle 
viimeistään kunkin vuoden joulukuun 31 
päivänä sen vuoden jälkeen, jona yhteistä 
etua koskeva hanke on sisällytetty unionin 
luetteloon 3 artiklan nojalla.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta – 2 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) hankkeen kehittämisessä, 
rakentamisessa ja käyttöönotossa 
saavutettu edistys erityisesti lupa- ja 
kuulemismenettelyiden osalta, 
ympäristölainsäädännön noudattaminen 
ja yhdenmukaisuus ”ei merkittävää haittaa” 
-periaatteen kanssa, sekä suoritetut 
ilmastonmuutokseen sopeutumista 
koskevat toimenpiteet;

a) hankkeen kehittämisessä, 
luomisessa tai rakentamisessa ja 
käyttöönotossa saavutettu edistys erityisesti 
ympäristölainsäädännön 
noudattamisessa, myös lupa- ja 
kuulemismenettelyiden osalta, 
ympäristönäkökohtien sisällyttäminen 
hankkeen suunnitteluun ja 
yhdenmukaisuus ”ei merkittävää haittaa” 
-periaatteen kanssa, sekä suoritetut 
ilmastonmuutoksen lieventämistä ja 
siihen sopeutumista koskevat toimenpiteet;

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) avustettava tarpeen mukaan kaikkia 
osapuolia asianomaisten sidosryhmien 
kuulemisessa ja tarvittavien lupien 
saamisessa hankkeille;

b) avustettava tarpeen mukaan kaikkia 
osapuolia asianomaisten sidosryhmien 
kuulemisessa, vaihtoehtoisten reititysten 
tai hankkeiden ehdottamisessa tai niistä 
keskustelemisessa ja tarpeen mukaan 
ympäristön, erityisesti luonnon 
monimuotoisuuden, kannalta sopivinta 
sijaintia ja reititystä koskevien tarvittavien 
lupien saamisessa hankkeille;

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Eurooppalainen koordinaattori 
valitaan sen perusteella, miten paljon 
kokemusta hänellä on erityistehtävistä, 
jotka hänelle annetaan kyseessä olevien 
hankkeiden osalta.

3. Eurooppalainen koordinaattori 
valitaan avoimella ja läpinäkyvällä 
menettelyllä sen perusteella, miten paljon 
kokemusta hänellä on erityistehtävistä, 
jotka eurooppalaiselle koordinaattorille 
annetaan kyseessä olevien hankkeiden 
osalta.
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Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Unionin luettelon hyväksymisellä 
vahvistetaan lupamenettelyssä annettavia 
päätöksiä varten kyseisten hankkeiden 
olevan välttämättömiä energiapolitiikan 
kannalta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 
hankkeen täsmällistä sijaintia, reititystä tai 
teknologiaa.

1. Unionin luettelon hyväksymisellä 
vahvistetaan lupamenettelyssä annettavia 
päätöksiä varten kyseisten hankkeiden 
olevan välttämättömiä energia- ja 
ilmastopolitiikan kannalta, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta hankkeen 
täsmällistä sijaintia, reititystä tai 
teknologiaa.

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi

Energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi ja ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysi

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkön siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston, jäljempänä 
’Sähkö-ENTSO’, ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen 
verkoston, jäljempänä ’Kaasu-ENTSO’, 
on viimeistään [16 päivänä marraskuuta 
2022] julkaistava ja toimitettava 
jäsenvaltioille, komissiolle ja ACERille 
menetelmät, mukaan lukien verkko- ja 
markkinamallinnus, joita ne käyttävät 
yhdenmukaistetussa energiajärjestelmän 
laajuisessa kustannus-hyötyanalyysissa, 
joka tehdään unionin laajuisella tasolla 
liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c ja e 

ACERin on viimeistään [16 päivänä 
marraskuuta 2022] julkaistava kaikki 
kustannuksia, hyötyjä, ilmasto- ja 
talousvaikutuksia sekä tuontiriippuvuutta 
koskevat oletukset muun muassa sähkön 
ja kaasun siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston (ENTSOt) 
tietojen perusteella; sen on toimitettava 
jäsenvaltioille, komissiolle ja Euroopan 
parlamentille yhdennetty ja 
johdonmukainen menetelmä, mukaan 
lukien verkko- ja markkinamallinnus, jota 
se käyttää yhdenmukaistetussa, 
energiajärjestelmän laajuisessa ja koko 
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alakohdassa ja 3 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvista yhteistä etua 
koskevista hankkeista.

elinkaaren aikaisessa kustannus-
hyötyanalyysissa ja ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysissa, 
jolla varmistetaan johdonmukaisuus 
Pariisin sopimuksen 2 artiklassa asetetun 
pitkän aikavälin maailmanlaajuista 
lämpötilaa koskevan tavoitteen kanssa ja 
otetaan samalla huomioon ajantasaiset 
tieteelliset tiedot, erityisesti IPCC:n 
erityisraportti 1,5 celsiusasteen 
lämpenemisestä, joka tehdään unionin 
laajuisella tasolla liitteessä II 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvista yhteistä 
ja keskinäistä etua koskevista hankkeista.

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Menetelmiä on sovellettava kaikkien 
niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien 
laatimiseen, jotka Sähkö-ENTSO ja 
Kaasu-ENTSO laativat asetuksen (EY) 
N:o 715/2009 8 artiklan ja asetuksen 
(EU) 2019/943 30 artiklan mukaisesti. 
Menetelmät on laadittava liitteessä V 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti, ja 
niiden on oltava liitteessä IV 
vahvistettujen sääntöjen ja indikaattoreiden 
mukaisia.

Menetelmää on sovellettava kaikkien 
niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimiseen, jotka ACER laatii. Menetelmä 
on laadittava liitteessä V vahvistettujen 
periaatteiden mukaisesti, ja sen on oltava 
liitteessä IV esitettyjen sääntöjen ja 
indikaattoreiden mukainen. Kustannus-
hyötyanalyysi on julkistettava, ja ACERin 
on laadittava se liitteen V mukaisesti.

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
ennen menetelmiensä toimittamista 
kuultava laajasti vähintään kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 

ACERin on ennen menetelmän 
toimittamista kuultava laajasti vähintään 
ESABCC:ta, kaikkia asianomaisia 
sidosryhmiä edustavia organisaatioita, 
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organisaatioita, mukaan lukien unionin 
jakeluverkonhaltijoiden elin, jäljempänä 
’EU DSO -elin’, kaikkia asiaankuuluvia 
vetyalan sidosryhmiä ja tarvittaessa 
kansallisia sääntelyviranomaisia ja muita 
kansallisia viranomaisia.

mukaan lukien ENTSOt ja unionin 
jakeluverkonhaltijoiden elin, jäljempänä 
’EU DSO -elin’, kaikkia asiaankuuluvia 
sähkön ja kaasun toimituksiin, 
energiatehokkuuteen, energian 
varastointiin, energia-alan joustavuuteen, 
vetyyn, lämmitykseen ja jäähdytykseen 
liittyviä sidosryhmiä ja 
kansalaisyhteiskuntaa ja tarvittaessa 
kansallisia sääntelyviranomaisia ja muita 
kansallisia viranomaisia.

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa menetelmien sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausunto 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle, 
jäsenvaltioille ja komissiolle sekä 
julkaistava se ACERin verkkosivustolla.

2. Komission on kolmen kuukauden 
kuluessa menetelmän sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausunto 
ACERille; ESABCC voi myös antaa 
lausunnon; molemmat lausunnot on 
julkaistava komission verkkosivustolla.

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on 2 kohdassa tarkoitettu 
ACERin lausunto asianmukaisesti 
huomioon ottaen saatettava menetelmät 
ajan tasalle ja toimitettava ne komissiolle 
lausuntoa varten.

3. Jos 2 kohdassa tarkoitetut 
komission ja tarvittaessa ESABCC:n 
lausunnot edellyttävät menetelmän 
saattamista ajan tasalle, ACERin on 
tehtävä tällainen ajantasaistun ja 
toimitettava ajan tasalle saatettu 
menetelmä komissiolle toista lausuntoa 
varten.

Tarkistus 60
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Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Komissio toimittaa lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle 
kolmen kuukauden kuluessa ajan tasalle 
saatettujen menetelmien 
vastaanottamisesta.

4. Komissio toimittaa lausuntonsa 
ACERille kolmen kuukauden kuluessa ajan 
tasalle saatetun menetelmän 
vastaanottamisesta.

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on enintään kolmen kuukauden 
kuluessa 4 kohdassa tarkoitetun komission 
lausunnon vastaanottamisesta ja ottaen 
asiaankuuluvasti huomioon komission 
lausunnon mukautettava menetelmiään ja 
toimitettava ne komission hyväksyttäviksi.

5. ACERin on enintään kolmen 
kuukauden kuluessa 4 kohdassa tarkoitetun 
komission lausunnon vastaanottamisesta ja 
komission lausunnon pohjalta 
mukautettava menetelmäänsä ja 
toimitettava se komissiolle hyväksyttäväksi 
ja Euroopan parlamentille tiedoksi.

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Jos menetelmiin tehtyjen 
muutosten katsotaan olevan luonteeltaan 
vähäisiä, eivätkä ne vaikuta hyötyjen, 
kustannusten ja muiden kustannus-
hyötyanalyysin asiaankuuluvien 
parametrien määrittelyyn sellaisina kuin ne 
on määritelty viimeisimmässä komission 
hyväksymässä energiajärjestelmän laajuista 
kustannus-hyötyanalyysia koskevassa 
menetelmässä, Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on mukautettava menetelmiään 

6. Jos menetelmään tehtyjen 
muutosten katsotaan olevan luonteeltaan 
vähäisiä, eivätkä ne vaikuta hyötyjen, 
kustannusten ja muiden kustannus-
hyötyanalyysin asiaankuuluvien 
parametrien määrittelyyn sellaisina kuin ne 
on määritelty viimeisimmässä komission 
hyväksymässä energiajärjestelmän laajuista 
kustannus-hyötyanalyysia ja 
ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysissa 
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ottaen asianmukaisesti huomioon 2 kohdan 
mukaisen ACERin lausunnon sekä 
toimitettava ne ACERin hyväksyttäviksi.

koskevassa menetelmässä, ACERin on 
mukautettava menetelmäänsä ottaen 
asianmukaisesti huomioon 2 kohdan 
mukaisen komission ja tarpeen mukaan 
ESABCC:n lausunnon sekä toimitettava se 
komission hyväksyttäviksi.

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on samanaikaisesti toimitettava 
komissiolle asiakirja, jossa ehdotetut 
ajantasaistukset perustellaan ja 
kerrotaan, miksi ajantasaistusten 
katsotaan olevan luonteeltaan vähäisiä. 
Jos komissio katsoo, että ajantasaistukset 
eivät ole luonteeltaan vähäisiä, se pyytää 
kirjallisesti Sähkö-ENTSOa ja Kaasu-
ENTSOa toimittamaan menetelmät 
komissiolle. Tällöin sovelletaan kohdissa 
2–5 kuvattua menettelyä.

Poistetaan.

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on julkaistava omat 
menetelmänsä verkkosivustoillaan kahden 
viikon kuluessa ACERin tai komission 5 ja 
6 kohdan mukaisesti antamasta 
hyväksynnästä. Niiden on julkaistava 
vastaavat syöttötiedot ja muut 
merkitykselliset verkko-, kuormitus- ja 
markkinatiedot riittävän tarkassa muodossa 
kansallisen lainsäädännön mukaisesti sekä 
asiaa koskevat 
luottamuksellisuussopimukset.

8. ACERin on julkaistava menetelmä 
verkkosivustollaan kahden viikon kuluessa 
komission 5 kohdan mukaisesti antamasta 
hyväksynnästä. Sen on julkaistava 
vastaavat syöttötiedot ja muut 
merkitykselliset verkko-, kuormitus- ja 
markkinatiedot riittävän tarkassa 
muodossa, jotta kolmas osapuoli voi 
toisintaa tulokset, kansallisen 
lainsäädännön mukaisesti sekä asiaa 
koskevat luottamuksellisuussopimukset.
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Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 9 kohta

Komission teksti Tarkistus

9. Menetelmät on pidettävä ajan 
tasalla ja niitä on parannettava 
säännöllisesti 1–6 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen. ACER voi tehdä 
tällaisia ajantasaistuksia ja parannuksia 
koskevan pyynnön, joka sisältää 
asianmukaiset perustelut ja aikataulut, 
omasta aloitteestaan tai kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
asianmukaisesti perustellusta pyynnöstä ja 
kuultuaan ensin virallisesti kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita ja komissiota. ACERin on 
julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella ACER on tehnyt 
ajantasaistusta tai parannusta koskevan 
pyynnön.

9. Menetelmä on pidettävä ajan 
tasalla ja sitä on parannettava säännöllisesti 
1–6 kohdassa säädettyä menettelyä 
noudattaen. ACER voi tehdä tällaiset 
ajantasaistukset ja parannukset 
asianmukaisine perusteluineen ja 
aikatauluineen omasta aloitteestaan tai 
kansallisten sääntelyviranomaisten tai 
sidosryhmien asianmukaisesti perustellusta 
pyynnöstä ja kuultuaan ensin virallisesti 
kaikkia asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja komissiota. 
ACERin on julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella ACER on tehnyt 
ajantasaistusta tai parannusta koskevan 
päätöksen.

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat käyttää 
kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä unionin 

10. ACERin on joka toinen vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista sekä 
vapaaehtoisista markkinaperusteisista 
kysynnän hallintaa ja joustoa koskevista 
toimenpiteistä. ACER voi käyttää kyseisiä 
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laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

vertailuarvoja myöhempiä unionin laajuisia 
kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä elinkaaren aikaisissa kustannus-
hyötyanalyyseissa. Ensimmäinen näistä 
indikaattoreista julkaistaan [1 päivänä 
marraskuuta 2022]. Infrastruktuurin 
omistajien, verkonhaltijoiden ja 
kolmansina osapuolina olevien 
hankkeiden toteuttajien on toimitettava 
asiaankuuluvat tiedot kansallisille 
sääntelyviranomaisille ja ACERille.

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

11. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on yhdessä esitettävä 
komissiolle ja ACERille viimeistään [31 
päivänä joulukuuta 2023] 
yhdenmukainen ja yhteenliitetty 
energiamarkkina- ja verkkomalli, johon 
sisältyvät sähkön, kaasun ja vedyn 
siirtoinfrastruktuurit sekä varastointi, 
nesteytetty maakaasu ja 
elektrolyysilaitteistot, ja joka kattaa 
energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet ja joka on laadittu 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti.

Poistetaan.

Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 12 kohta

Komission teksti Tarkistus

12. Edellä 11 kohdassa tarkoitetun 
yhdenmukaisen ja yhteenliitetyn mallin 
on katettava vähintään kyseisten alojen 
keskinäiset yhteydet infrastruktuurien 
suunnittelun kaikissa vaiheissa, etenkin 

12. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun 
yhdennetyn ja johdonmukaisen 
mallinnuksen tulee sisältää seuraavat:
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skenaarioissa, infrastruktuuripuutteiden 
tunnistamisessa erityisesti rajatylittävän 
kapasiteetin osalta sekä hankkeiden 
arvioinnissa.

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 12 kohta – i alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i) avoimeen lähdekoodiin perustuva 
tietotekninen simulointityökalu, joka 
kattaa sähkön, vedyn, lämmityksen ja 
jäähdytyksen sekä kaasuverkkojen 
keskinäiset yhteydet ja markkinat, joita 
käytetään kunkin toimitetun yhteistä etua 
koskevan hankkeen arvioinnissa ja 
infrastruktuuripuutteiden 
tunnistamisessa;

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 12 kohta – ii alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii) asiakirja, jossa on täydellinen ja 
läpinäkyvä kuvaus mallinnuksesta, 
mukaan lukien kaikki yhtälöt, kuvaus 
syöttötiedoista ja suoritetuista laskelmista.

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 13 kohta

Komission teksti Tarkistus

13. Kun komissio on hyväksynyt 11 
kohdassa tarkoitetun yhdenmukaisen ja 
yhteenliitetyn mallin 1–6 kohdassa 

13. Kun komissio on hyväksynyt 1 
kohdassa tarkoitetun yhdennetyn ja 
yhdenmukaisen mallinnuksen 1–6 
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vahvistetun menettelyn mukaisesti, malli 
sisällytetään 1 kohdan mukaisiin 
menetelmiin.

kohdassa vahvistetun menettelyn 
mukaisesti, se sisällytetään 1 kohdan 
mukaiseen menetelmään.

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
11 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

11 a artikla
Pitkän aikavälin skenaariot

1. Järjestettyään laajan 
kuulemisprosessin, jossa ovat mukana 
komissio ja ainakin kaikkia 
asiaankuuluvia sidosryhmiä edustavat 
organisaatiot, ACERin on laadittava 
pitkän aikavälin skenaarioita unionin 
ilmastoneutraaliustavoitteen mukaisesti 
vuoteen 2050 ulottuvaa suunnittelujaksoa 
varten.
2. Pitkän aikavälin skenaarioissa 
otetaan lähtökohdaksi tarkistetut unionin 
vuoden 2030 ilmasto- ja energiatavoitteet 
ja esitetään tie 
infrastruktuuriskenaarioille, jotka ovat 
tarpeen ilmastoneutraaliustavoitteen 
saavuttamiseksi viimeistään vuoteen 2050 
mennessä Pariisin sopimuksen 2 
artiklassa vahvistetun pitkän aikavälin 
maailmanlaajuisen lämpötilatavoitteen 
mukaisesti, ottaen samalla huomioon 
ajantasaiset tieteelliset tiedot, erityisesti 
IPCC:n erityisraportin 1,5 celsiusasteen 
lämpenemisestä, sekä viimeisimmät 
saatavilla olevat komission skenaariot. 
Niiden on perustuttava jäsenvaltioiden 
potentiaaliin energiatehokkuuden ja 
uusiutuvan energian alalla ja oltava 
yhteydessä jäsenvaltioiden kansallisiin 
energia- ja ilmastosuunnitelmiin sekä 
tämän asetuksen 14 artiklan mukaiseen 
merellä sijaitsevan verkon suunnitteluun.
3. Skenaarioissa asetetaan sitovia 
verkon kehittämisen välitavoitteita ja 
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välivaiheita, jotka on saavutettava joka 
viides vuosi ilmastosopimuksen 
sopeutusmekanismin mukaisessa syklissä.
4. Pitkän aikavälin skenaariot on 
laadittava ja päivitettävä 12 artiklassa 
kuvatun unionin laajuisen 
kymmenvuotisen verkon 
kehittämissuunnitelman mukaisesti. 
Niiden kanssa on julkaistava vastaavat 
syöttö- ja tulostiedot riittävän tarkassa 
muodossa avoimuuden 
mahdollistamiseksi ottaen 
asianmukaisesti huomioon sovellettavat 
oikeudelliset vaatimukset, mukaan lukien 
luottamuksellisuutta koskevat 
vaatimukset.
5. Skenaarioluonnokset lähetetään 
ESABCC:lle, joka voi antaa lausunnon 
niiden yhteensopivuudesta unionin 
ilmastotavoitteiden kanssa.

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavat organisaatiot, 
mukaan lukien Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin ja asianomaiset 
vetyalan sidosryhmät, se julkaisee 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2022] 
puiteohjeet yhteisille skenaarioille, joita 
Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO laativat. 
Puiteohjeita on päivitettävä säännöllisesti 
tarpeen mukaan.

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavat organisaatiot, 
mukaan lukien Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin, sähkön ja kaasun 
toimituksiin, energiatehokkuuteen, 
energian varastointiin, energia-alan 
joustavuuteen, vetyyn, lämmitykseen ja 
jäähdytykseen liittyvät sidosryhmät ja 
kansalaisyhteiskunta, se julkaisee 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2022] 
puiteohjeet yhdennetyille skenaarioilleen. 
Puiteohjeita on päivitettävä säännöllisesti 
tarpeen mukaan.
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Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Puiteohjeisiin on sisällytettävä 
energiatehokkuus etusijalle -periaate, ja 
niillä on varmistettava, että ohjeiden 
perustana olevat Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn skenaariot ovat kaikilta 
osin viimeisimpien hiilestä irtautumista 
koskevien Euroopan unionin keskipitkän 
ja pitkän aikavälin tavoitteiden sekä 
viimeisimpien saatavilla olevien komission 
skenaarioiden mukaisia.

Puiteohjeissa on pantava täytäntöön 
”energiatehokkuus etusijalle -periaate”, ja 
niillä on varmistettava, että skenaariot ovat 
kaikilta osin viimeisimpien unionin 
keskipitkän ja pitkän aikavälin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden, viimeisimpien 
saatavilla olevien komission skenaarioiden, 
ilmastoneutraaliuden saavuttamista 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä 
koskevan unionin tavoitteen sekä Pariisin 
sopimuksen mukaisen 100-prosenttisesti 
uusiutuvaan energiaan perustuvaan 
järjestelmään johtavan skenaarion 
mukaisia. Sähkö-ENTSOn, Kaasu-
ENTSOn ja muiden sidosryhmien on 
asetettava kaikki tarvittavat tiedot 
ACERin saataville integroitujen 
skenaarioiden laatimiseksi.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on noudatettava ACERin 
puiteohjeita, kun ne laativat unionin 
laajuisissa kymmenvuotisissa 
verkonkehittämissuunnitelmissa 
käytettäviä yhteisiä skenaarioita.

Poistetaan.

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 3 kohta
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Komission teksti Tarkistus

3. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on kutsuttava kaikkia 
asiaankuuluvia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita, mukaan lukien EU DSO 
-elin ja kaikki asiaankuuluvat vetyalan 
sidosryhmät, osallistumaan skenaarioiden 
laatimisprosessiin.

3. ACERin on perustettava 
sidosryhmien edustajien ryhmä, jota se 
kuulee osana skenaarioiden 
kehittämisprosessia, mukaan lukien 
Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO, 
unionin DSO-elin, asianomaisia 
sidosryhmiä, mukaan lukien sähkön ja 
kaasun toimituksiin, 
energiatehokkuuteen, energian 
varastointiin, energia-alan joustavuuteen, 
vetyyn, lämmitykseen ja jäähdytykseen 
liittyvät sidosryhmät, edustavia 
organisaatioita sekä kansalaisyhteiskunta.

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on julkaistava yhteisiä 
skenaarioita koskevan raportin luonnos ja 
toimitettava se ACERille ja komissiolle 
lausuntoa varten.

4. ACERin on julkaistava 
yhdennettyjä skenaarioita koskevan 
raportin luonnos ja toimitettava se 
komissiolle ja ESABCC:lle lausuntoa 
varten.

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa yhteisiä skenaarioita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

5. Komissio antaa lausuntonsa 
ACERille kolmen kuukauden kuluessa 
yhdennettyjä skenaarioita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta; ESABCC voi myös 
antaa lausunnon.
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Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Komissio ottaa asianmukaisesti 
huomioon 5 kohdassa tarkoitetun 
ACERin lausunnon ja antaa lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle.

Poistetaan

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 7 kohta

Komission teksti Tarkistus

7. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on ACERin lausunto 
asianmukaisesti huomioon ottaen 
mukautettava yhteisiä skenaarioita 
koskevaa raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ja toimitettava ajantasaistettu 
raportti komission hyväksyttäväksi.

7. ACERin on mukautettava 
yhdennettyjä skenaarioita koskevaa 
raporttiaan komission ja tarvittaessa 
ESABCC:n lausunnon mukaisesti ja 
toimitettava ajantasaistettu raportti 
komission hyväksyttäväksi.

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on julkaistava yhteisiä 
skenaarioita koskeva raporttinsa 
verkkosivustoillaan kahden viikon 
kuluessa siitä, kun komissio on hyväksynyt 
raportin 7 kohdan mukaisesti. Niiden on 
julkaistava vastaavat syöttö- ja tulostiedot 
riittävän tarkassa muodossa ottaen 
asianmukaisesti huomioon kansallisen 
lainsäädännön ja asiaan liittyvät 
salassapitosopimukset.

8. ACERin on julkaistava 
yhdennettyjä skenaarioita koskeva 
raporttinsa verkkosivustollaan kahden 
viikon kuluessa siitä, kun komissio on 
hyväksynyt yhdennettyjä skenaarioita 
koskevan raportin 7 kohdan mukaisesti. 
Sen on julkaistava vastaavat syöttö- ja 
tulostiedot riittävän tarkassa muodossa, 
jotta kolmas osapuoli voi toisintaa 
tulokset, ottaen asianmukaisesti huomioon 
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kansallisen lainsäädännön ja asiaan 
liittyvät salassapitosopimukset.

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
joka toinen vuosi julkaistava ja toimitettava 
komissiolle ja ACERille unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa 
laaditut infrastruktuuripuutteita koskevat 
raportit.

ACERin on joka toinen vuosi julkaistava ja 
toimitettava komissiolle ja ESABCC:lle 
unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman puitteissa 
laadittu infrastruktuuripuutteita koskeva 
raportti.

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle 
-periaatetta ja tarkasteltava ensisijaisesti 
kaikkia asiaa koskevia muita kuin 
infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi.

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
ACERin on perustettava analyysinsä 11 a 
ja 12 artiklan mukaisesti laadittuihin 
skenaarioihin, noudatettava 
”energiatehokkuus etusijalle” -periaatetta, 
arvioitava kaikkia asiaa koskevia muita 
kuin infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja, 
esimerkiksi vapaaehtoisista 
markkinaperusteisista kysynnän hallintaa 
ja joustoa koskevia toimenpiteitä ja 
rakennusten kunnostamista, havaittujen 
puutteiden korjaamiseksi ja suositeltava 
niiden toteuttamista ensisijaisena 
ratkaisuna aina, kun ne ovat koko 
järjestelmän kannalta 
kustannustehokkaampia kuin uuden 
tarjontapuolen infrastruktuurin 
rakentaminen. Raportissa on kiinnitettävä 
erityistä huomiota niihin 
infrastruktuuripuutteisiin, jotka saattavat 
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vaikuttaa unionin keskipitkän ja pitkän 
aikavälin ilmastotavoitteiden 
saavuttamiseen. ACERin on varmistettava 
avoimuus niissä energian kysyntään 
liittyvissä ja hanketta tukevissa 
oletuksissa, joita sovelletaan kaikkiin 
käytettävissä oleviin polttoaineisiin, sekä 
kaikissa muissa kuin infrastruktuuriin 
liittyvissä ratkaisuissa, joita harkitaan 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi, ja 
sen selvittämiseksi, miksi niitä ei ole 
toteutettu.

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien EU DSO -elin, 
kaikki asiaankuuluvat vetyalan 
sidosryhmät ja kaikkien liitteessä I 
määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat.

Ennen raporttinsa toimittamista ACERin 
on järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien ENTSOt, EU 
DSO -elin, sähkön ja kaasun toimituksiin, 
energiatehokkuuteen, energian 
varastointiin, energia-alan joustavuuteen, 
vetyyn, lämmitykseen ja jäähdytykseen 
liittyvät sidosryhmät sekä 
kansalaisyhteiskunta ja kaikkien liitteessä 
I määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat.

Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on toimitettava 
infrastruktuuripuutteita koskevien 
raporttiensa luonnokset ACERille ja 
komissiolle lausuntoa varten.

2. ACERin on toimitettava 
infrastruktuuripuutteita koskevan 
raporttinsa luonnokset komissiolle ja 
ESABCC:lle lausuntoa varten.
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Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta  annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

3. Komissio antaa lausuntonsa 
ACERille kolmen kuukauden kuluessa 
infrastruktuuripuutteita koskevan raportin 
luonnoksen sekä kuulemismenettelyssä 
saadun palautteen ja sen huomioimista 
koskevan kertomuksen vastaanottamisesta; 
ESABCC voi myös antaa lausunnon.

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Komissio laatii lausuntonsa 3 
kohdassa tarkoitetun ACERin lausunnon 
huomioon ottaen ja toimittaa sen Sähkö-
ENTSOlle ja Kaasu-ENTSOlle.

Poistetaan.

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on ACERin lausunto 
asianmukaisesti huomioon ottaen 
mukautettava infrastruktuuripuutteita 
koskevaa raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ennen lopullisten 
infrastruktuuripuutteita koskevien 
raporttien julkaisemista.

5. ACERin on mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission ja tarvittaessa 
ESABCC:n lausunnon mukaisesti. 
Komissio hyväksyy infrastruktuuripuutteita 
koskevan raportin ennen sen 
julkaisemista.
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Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Komissio julkaisee viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2027 kertomuksen yhteistä etua 
koskevien hankkeiden toteutuksesta ja 
toimittaa sen Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle. Kertomuksessa arvioidaan 
seuraavia seikkoja:

Komissio julkaisee viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2026 kertomuksen yhteistä etua 
koskevien hankkeiden toteutuksesta ja 
toimittaa sen Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle. Kertomuksessa arvioidaan 
seuraavia seikkoja:

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) se, miten tehokkaasti tällä 
asetuksella edistetään vuodelle 2030 
asetettujen ilmasto- ja energiatavoitteiden 
saavuttamista sekä pidemmällä aikavälillä 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamista 
vuoteen 2050 mennessä.

h) se, miten tehokkaasti tällä 
asetuksella edistetään vuodelle 2030 
asetettujen ilmasto- ja energiatavoitteiden 
saavuttamista sekä pidemmällä aikavälillä 
ilmastoneutraaliustavoitteen saavuttamista 
viimeistään vuoteen 2050 mennessä ja 
Pariisin sopimuksen 2 artiklassa 
vahvistetun pitkän aikavälin 
maailmanlaajuisen lämpötilatavoitteen 
saavuttamista, ottaen samalla huomioon 
ajantasaiset tieteelliset tiedot, erityisesti 
IPCC:n erityisraportin 1,5 celsiusasteen 
lämpenemisestä.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
22 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

22 a artikla
Uudelleentarkastelu

Komissio tarkastelee tätä asetusta 
uudelleen viimeistään 30 päivänä 
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kesäkuuta 2027 tämän artiklan 22 
artiklan mukaisen raportoinnin ja 
arvioinnin tulosten sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2021/...1 a [Verkkojen Eurooppa 
-välineestä annettu asetus] mukaisen 
täytäntöönpano- ja arviointikertomuksen 
perusteella.  
___________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2021/... Verkkojen 
Eurooppa -välineestä ja asetusten (EU) 
N:o 1316/2013 ja (EU) N:o 283/2014 
kumoamisesta (EUVL  L ...).

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) yleiset, päivitetyt tiedot kustakin 
yhteistä etua koskevasta hankkeesta, 
mukaan lukien maantieteelliset tiedot;

a) yleiset, päivitetyt tiedot kustakin 
yhteistä etua koskevasta hankkeesta, 
mukaan lukien maantieteelliset tiedot sekä 
sijainti- ja reititysvalintoja koskevat tiedot, 
mukaan lukien niihin liittyvä 
ympäristönäkökulma;

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) kaikki asiaankuuluvat tiedot 
hankkeeseen liittyvistä julkisista 
kuulemisista;

Tarkistus 94
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Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt ja kustannukset kaupallisesti 
arkaluonteisia tietoja lukuun ottamatta;

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt, jotka liittyvät koko elinkaaren 
aikaisten kasvihuonekaasupäästöjen 
vähennyksiin, 
ilmastoneutraaliustavoitteen 
saavuttamiseen lyhyellä, keskipitkällä ja 
pitkällä aikavälillä sekä 
energiajärjestelmän integrointiin, ja 
kustannukset kaupallisesti arkaluonteisia 
tietoja lukuun ottamatta;

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
25 artiklaAsetus (EY) N:o 715/2009
8 artikla – 10 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

”Kaasu-ENTSOn on joka toinen vuosi 
hyväksyttävä ja julkaistava 3 kohdan b 
alakohdassa tarkoitettu unionin laajuinen 
verkon kehittämissuunnitelma. Unionin 
laajuiseen verkon kehittämissuunnitelmaan 
on sisällyttävä integroidun verkon 
mallintaminen, mukaan lukien vetyverkot, 
skenaarioiden laatiminen, Euroopan 
toimitusten riittävyysnäkymät sekä verkon 
häiriönkestävyyden arviointi.”

”Kaasu-ENTSOn on joka toinen vuosi 
asetettava ACERin saataville kaikki 
asiaankuuluvat tiedot 3 kohdan b 
alakohdassa tarkoitettua integroitua 
unionin laajuista verkon 
kehittämissuunnitelmaa varten. Unionin 
laajuiseen integroidun verkon 
kehittämissuunnitelmaan on sisällyttävä 
integroidun verkon mallintaminen, mukaan 
lukien vetyverkot ja lämmitys- ja 
jäähdytysverkot, skenaarioiden laatiminen, 
Euroopan toimitusten riittävyysnäkymät 
sekä verkon häiriönkestävyyden arviointi. 
Suunnitelma on mukautettava vuoteen 
2030 ulottuviin unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteisiin ja 
ilmastoneutraaliuteen tähtääviin pitkän 
aikavälin skenaarioihin.”

Tarkistus 96
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Ehdotus asetukseksi
Liite I – 1 osa – 3 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Asianomaiset jäsenvaltiot: Latvia, Liettua, 
Puola, Ruotsi, Saksa, Suomi, Tanska ja 
Viro.

Asianomaiset jäsenvaltiot: Alankomaat, 
Latvia, Liettua, Puola, Ruotsi, Saksa, 
Suomi, Tanska ja Viro.

Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 osa – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Pohjoisten merialueiden verkko 
(”NSOG”): Pohjanmeren, Irlanninmeren, 
Englannin kanaalin ja niiden lähivesien 
integroidun sähköverkon kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Pohjoisten merialueiden verkot (”NSOG”): 
Pohjanmeren, Irlanninmeren, Englannin 
kanaalin ja niiden lähivesien integroitujen 
sähkö- ja vetyverkkojen kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön ja vedyn siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja uusiutuvan 
energian rajatylittävän kaupan 
lisäämiseksi.

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 osa – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma merellä 
sijaitsevan verkon osalta (”BEMIP 
offshore”): Itämeren ja sen lähivesien 
integroidun sähköverkon kehittäminen ja 
siihen liittyvät yhdysjohdot merellä 
uusiutuvan energian lähteistä tuotetun 
sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma merellä 
sijaitsevien verkkojen osalta (”BEMIP 
offshore”): Itämeren ja sen lähivesien 
integroitujen sähkö- ja vetyverkkojen 
kehittäminen ja niihin liittyvät 
yhdysjohdot merellä uusiutuvan energian 
lähteistä tuotetun sähkön ja vedyn 
siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja uusiutuvan 
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energian rajatylittävän kaupan 
lisäämiseksi.

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 osa – 6 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Eteläisten ja itäisten merialueiden verkko: 
Välimeren, Mustanmeren ja niiden 
lähivesien integroidun sähköverkon 
kehittäminen ja siihen liittyvät 
yhdysjohdot merellä uusiutuvan energian 
lähteistä tuotetun sähkön siirtämiseksi 
kulutus- ja varastointikeskuksiin ja 
rajatylittävän sähkökaupan lisäämiseksi.

Eteläisten ja itäisten merialueiden verkot: 
Välimeren, Mustanmeren ja niiden 
lähivesien integroitujen sähkö- ja 
vetyverkkojen kehittäminen ja niihin 
liittyvät yhdysjohdot merellä uusiutuvan 
energian lähteistä tuotetun sähkön ja vedyn 
siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja uusiutuvan 
energian rajatylittävän kaupan 
lisäämiseksi.

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 2 osa – 7 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Lounais-Euroopan merialueiden verkko: 
Pohjois-Atlantin integroidun sähköverkon 
kehittäminen ja siihen liittyvät yhdysjohdot 
merellä uusiutuvan energian lähteistä 
tuotetun sähkön siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Lounais-Euroopan merialueiden verkko: 
Pohjois-Atlantin merellä toteutettavan 
sähköverkon kehittäminen tai integroidun 
sähköverkon kehittäminen ja siihen 
liittyvät yhdysjohdot merellä uusiutuvan 
energian lähteistä tuotetun sähkön 
siirtämiseksi kulutus- ja 
varastointikeskuksiin ja rajatylittävän 
sähkökaupan lisäämiseksi.

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 11 kohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

Älykkäiden sähköverkkojen käyttöönotto: 
älykkäiden verkkoteknologioiden 
käyttöönotto koko unionissa, jotta voidaan 
ottaa tehokkaasti huomioon kaikkien 
sähköverkkoon liitettyjen käyttäjien 
käyttötottumukset ja toiminta, erityisesti 
suurten sähkömäärien tuotanto uusiutuvista 
tai hajanaisista energialähteistä sekä 
kuluttajien kulutusjousto.

Älykkäiden sähköverkkojen käyttöönotto: 
älykkäiden verkkoteknologioiden 
käyttöönotto koko unionissa, jotta voidaan 
ottaa tehokkaasti huomioon kaikkien 
sähköverkkoon liitettyjen käyttäjien 
käyttötottumukset ja toiminta, erityisesti 
suurten sähkömäärien tuotanto 
hajanaisista uusiutuvista energialähteistä, 
ja käytettävissä olevat vapaaehtoiset 
markkinaperusteiset joustavuuden lähteet, 
mukaan lukien energian varastointi, 
energiatehokkuus, kulutusjousto ja 
sähköajoneuvot ja kaikki sähkövirran 
laatua ja käyttöturvallisuutta parantavat 
komponentit ja laitteistot.

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 12 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Rajatylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
ottamiseksi käyttöön.

Hiilidioksidiverkot: sellaisista 
teollisuusklustereista talteen otetun 
hiilidioksidin siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen, joiden päästöt ovat 
kestämättömiä geologista varastointia 
varten.

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
kaasuverkkoteknologioiden käyttöönotto 
koko unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti monenlaisia uusiutuvia ja 
vähähiilisiä kaasulähteitä kaasuverkkoon 

Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
teknologioiden käyttöönotto koko 
unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti uusiutuvia ja kaasulähteitä 
direktiivissä (EU) 2018/2001 
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sekä tukea innovatiivisten ratkaisujen 
käyttöönottoa verkon hallinnassa ja 
helpottaa energia-alan älykästä integrointia 
ja kulutusjoustoa.

vahvistettujen määritelmien ja 
kestävyyskriteerien ja 
kasvihuonekaasupäästövähennyksiä 
koskevien kriteerien mukaisesti sekä 
liitteessä II olevassa 4 kohdassa 
vahvistetut kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä koskevat vaatimukset 
täyttävistä elektrolyysilaitoksista tuotettu 
vety verkkoon sekä tukea innovatiivisten 
ratkaisujen käyttöönottoa verkon 
hallinnassa ja helpottaa energia-alan 
älykästä integrointia ja kulutusjoustoa.

Tarkistus 104

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a) Lämmitys- ja jäähdytysverkot: 
sellaisten lämmitys- ja jäähdytysverkkojen 
rakentaminen, laajentaminen tai 
kunnostaminen, jotka käyttävät 
uusiutuvista energialähteistä, kuten 
maalämpö, aurinkolämpö ja 
lämpöpumput, ja väistämättömistä 
hukkalämpö- ja -kylmäresursseista 
saatavia lämpö tai -kylmäresursseja, sekä 
varastointi- ja muuntamislaitokset ja 
niihin liittyvät laitteet.
Asianomaiset jäsenvaltiot: kaikki. 

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) suurjänniteilmajohdot, jotka on 
suunniteltu vähintään 220 kilovoltin 
jännitteelle, sekä maan- ja merenalaiset 
siirtokaapelit, jotka on suunniteltu 
vähintään 150 kilovoltin jännitteelle;

a) ilmajohdot sekä  maan- ja 
merenalaiset siirto- ja jakelukaapelit;
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Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sähkönvarastointilaitokset, joita 
käytetään sähkön pysyvään tai tilapäiseen 
varastointiin maanpäällisissä tai 
maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että ne on liitetty suoraan 
vähintään 110 kilovoltin jännitteelle 
suunniteltuihin suurjännitejohtoihin;

b) sähkönvarastointilaitokset, joita 
käytetään sähkön pysyvään tai tilapäiseen 
varastointiin maanpäällisissä tai 
maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että niiden kapasiteetti on 
vähintään 30 megawattia;

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita sekä siirtotasolla että 
keskijännitteisellä jakelutasolla ja joiden 
tarkoituksena on saada aikaan tehokkaampi 
ja älykkäämpi sähkönsiirto- ja 
sähkönjakeluverkko, lisätä kapasiteettia 
uusien tuotanto-, varastointi- ja 
kulutusmuotojen integroimiseksi sekä 
helpottaa uusia liiketoimintamalleja ja 
markkinarakenteita;

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita siirtotasolla sekä keski- 
ja pienjännitteisellä jakelutasolla ja joiden 
tarkoituksena on saada aikaan vakaampi, 
joustavampi, turvallisempi, tehokkaampi 
ja älykkäämpi sähkönsiirto- ja 
sähkönjakeluverkko, lisätä sähkövirran 
laatua ja käyttöturvallisuutta sekä 
kapasiteettia uusien tuotanto-, varastointi- 
ja kulutusmuotojen integroimiseksi sekä 
helpottaa uusia liiketoimintamalleja ja 
markkinarakenteita; tähän sisältyvät 
komponentit, jotka tarjoavat inertiaan, 
synteettiseen inertiaan, vikavirran 
syöttöön, verkon muodostamisen 
kapasiteettiin, jännitteen säätelyyn, 
taajuuden säätelyyn, suojaukseen ja 
valvontaan liittyviä palveluja;
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Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen (myös biometaanin tai vedyn) 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
digitaaliset järjestelmät ja komponentit, 
joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, siirron, jakelun ja 
kulutuksen interaktiivisen ja älykkään 
seurannan, mittauksen, laadunvalvonnan ja 
hallinnan kaasuverkossa. Lisäksi tällaisiin 
hankkeisiin voi sisältyä laitteita, jotka 
mahdollistavat vastakkaisvirtaukset 
jakelutasolta siirtotasolle ja siihen 
tarvittavat parannukset olemassa olevaan 
verkkoon;

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien kaasujen 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
digitaaliset järjestelmät ja komponentit, 
joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, jakelun ja kulutuksen 
interaktiivisen ja älykkään seurannan, 
mittauksen, laadunvalvonnan ja hallinnan 
verkossa. Lisäksi tällaisiin hankkeisiin voi 
sisältyä laitteita, jotka mahdollistavat 
vastakkaisvirtaukset jakelutasolta 
siirtotasolle ja siihen tarvittavat 
parannukset olemassa olevaan verkkoon;

Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vedynsiirtoputket, jotka ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein  ja jotka ovat 
pääasiassa korkeapaineisia vetyputkia, 
lukuun ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

a) vedyn siirtoon ja jakeluun 
käytettävät putket, jotka on yhdistetty 4 
kohdassa vahvistetut 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä 
koskevat vaatimukset täyttäviin 
elektrolyysilaitoksiin ja ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein;

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – c alakohta
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Komission teksti Tarkistus

c) nesteytetyn vedyn tai muihin 
kemiallisiin aineisiin sidotun vedyn 
vastaanotto-, varastointi- ja 
kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn 
syöttämiseksi verkkoon;

c) nesteytetyn vedyn vastaanotto-, 
varastointi- ja kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn 
syöttämiseksi verkkoon;

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) elektrolyysilaitteistot, i) joiden 
kapasiteetti on vähintään 100 megawattia 
ja ii) joiden tuotanto täyttää Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 
2018/2001 25 artiklan 2 kohdassa ja 
liitteessä V vahvistetun vaatimuksen, 
jonka mukaan koko elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten 
on oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 
gCO2e/MJ. Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 
2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
ISO 14067- tai ISO 14064-1 -standardia. 
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin (EU) 
2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

a) elektrolyysilaitteistot, i) joiden 
kapasiteetti on vähintään 20 megawattia ja 
ii) joiden tuotanto täyttää asetuksessa (EU) 
2020/852 vahvistetut tekniset 
seulontakriteerit. Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 
2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
ISO 14067- tai ISO 14064-1 -standardia. 
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin (EU) 
2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) erityiset putkistot, lukuun 
ottamatta tuotantovaiheen aikaista 
putkiverkkoa, joita käytetään hiilidioksidin 
siirtämiseen useammasta kuin yhdestä 
lähteestä eli teollisuuslaitoksista (mukaan 
lukien voimalat), jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 
geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/31/EY61 mukaisesti;

a) erityiset putkistot, joita käytetään 
hiilidioksidin siirtämiseen useammasta 
kuin yhdestä teollisesta lähteestä, jotka 
tuottavat väistämätöntä hiilidioksidikaasua 
polttamalla tai muilla kemiallisilla 
reaktioilla, joihin liittyy fossiilisia tai ei-
fossiilisia hiiltä sisältäviä yhdisteitä, 
hiilidioksidin pysyvää geologista 
varastointia varten Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivin 2009/31/EY61 
mukaisesti;

__________________ __________________
61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114. 61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a) lämmitys- ja jäähdytysverkot: 
kaikki seuraavat laitteet ja laitteistot, 
joiden tarkoituksena on mahdollistaa 
uusiutuvaan energian perustuvien 
lämmitys- ja jäähdytysresurssien ja 
väistämättömien hukkalämpöresurssien 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
putket, jotka on varustettu järjestelmillä ja 
komponenteilla, joissa yhdistetään tieto- 
ja viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä 
ja anturiteknologioita, jotka 
mahdollistavat lämmityksen ja 
jäähdytyksen tuotannon, siirron, jakelun 
ja kulutuksen interaktiivisen ja älykkään 
seurannan, mittauksen, lämpötilan 
säädön ja hallinnan verkossa; lisäksi 
tällaisiin hankkeisiin voi sisältyä laitteita, 
jotka mahdollistavat lämmön 
varastoinnin, paikallisten lämpö- tai 
jäähdytys-/jäävarastojen integroimisen 
jakelutasolta ja siihen tarvittavat 
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parannukset olemassa olevaan verkkoon 
kaksisuuntaisen kaukolämmön ja 
-jäähdytyksen mahdollistamiseksi, sekä 
muuntolaitoksia.

Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
kansalliset sääntelyviranomaiset, 
siirtoverkonhaltijat sekä komissio, ACER 
ja Sähkö-ENTSO tai Kaasu-ENTSO.

Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
kansalliset sääntelyviranomaiset, 
siirtoverkonhaltijat, jakeluverkonhaltijat 
sekä komissio, ACER ja Sähkö-ENTSO ja 
EU DSO -elin.

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4) Kukin ryhmä kutsuu kokouksiinsa, 
siinä määrin kuin se on tarpeen 
asiaankuuluvan liitteessä I nimetyn 
ensisijaisen käytävän tai alueen 
toteuttamiseksi, sellaisten hankkeiden 
toteuttajia, jotka voidaan valita yhteistä 
etua koskeviksi hankkeiksi, sekä 
kansallisten hallintojen ja 
sääntelyviranomaisten edustajia ja 
siirtoverkonhaltijoita kolmansista maista. 
Kolmansien maiden edustajien kutsumista 
koskevan päätöksen on perustuttava 
yhteisymmärrykseen.

4) Kukin ryhmä kutsuu kokouksiinsa, 
siinä määrin kuin se on tarpeen 
asiaankuuluvan liitteessä I nimetyn 
ensisijaisen käytävän tai alueen 
toteuttamiseksi, sellaisten hankkeiden 
toteuttajia, jotka voidaan valita yhteistä 
etua koskeviksi hankkeiksi, sekä 
kansallisten hallintojen, 
sääntelyviranomaisten, 
paikallisviranomaisten ja asianomaisten 
asukkaiden ja yhteisöjen tai niiden 
yhdistysten, järjestöjen tai ryhmien 
edustajia kolmansista maista. Kolmansien 
maiden edustajien kutsumista koskevan 
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päätöksen on perustuttava 
yhteisymmärrykseen.

Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5) Kukin ryhmä kutsuu tarvittaessa 
kokouksiinsa asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja, kun se 
katsotaan tarpeelliseksi, suoraan 
sidosryhmiä, mukaan lukien tuottajat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat 
ja ympäristöjärjestöt. Ryhmä voi järjestää 
kuulemisia, jos ne ovat tarpeen ryhmän 
tehtävien suorittamiseksi.

5) Kukin ryhmä kutsuu tarvittaessa 
kokouksiinsa asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja, kun se 
katsotaan tarpeelliseksi, suoraan 
sidosryhmiä, mukaan lukien tuottajat, 
riippumattomat asiantuntijat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat 
ja ympäristöjärjestöt sekä asianomaiset 
asukkaat ja yhteisöt tai niiden yhdistykset, 
järjestöt tai ryhmät. Kunkin ryhmän on 
järjestettävä alueellista luetteloa koskeva 
julkinen kuuleminen ennen alueellisen 
luettelon luonnoksen laatimista ja kun 
kaikki vaihtoehdot ovat vielä auki. 
Ryhmien on otettava kuulemiseen 
mukaan asianomaiset väestöryhmät ja 
yhteisöt sekä niiden yhdistykset, järjestöt 
tai ryhmät. Kuulemisessa esitetyt 
näkemykset otetaan huomioon luetteloa 
laadittaessa. Ryhmien on julkaistava 
kertomus, jossa esitetään yhteenveto 
esitetyistä näkemyksistä ja siitä, miten ne 
on otettu huomioon, sekä perustellaan, 
miksi joitain näkemyksiä ei ole otettu 
huomioon. Ryhmä voi järjestää myös 
muita kuulemisia, jos ne ovat tarpeen 
ryhmän  tehtävien suorittamiseksi ja 
paikallisten toimijoiden tehokkaan 
osallistumisen varmistamiseksi.

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 6 kohta
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Komission teksti Tarkistus

6) Ryhmien kokousten osalta komissio 
julkaisee sidosryhmien käytettävissä 
olevalla alustalla sisäiset säännöt, 
päivitetyn luettelon jäsenorganisaatioista, 
säännöllisesti päivitetyt tiedot työn 
edistymisestä, kokousten esityslistat ja 
kokouspöytäkirjat, jos ne ovat saatavilla. 
Ryhmien päätöksentekoelinten keskustelut 
ja hankkeiden asettaminen 
paremmuusjärjestykseen 4 artiklan 5 
kohdan mukaisesti ovat luottamuksellisia.

6) Ryhmien kokousten osalta komissio 
julkaisee julkisella alustalla kertomuksen, 
joka sisältää vähintään seuraavat tiedot: 
hankkeiden kuvaukset, sisäiset säännöt, 
päivitetyn luettelon jäsenorganisaatioista, 
säännöllisesti päivitetyt tiedot työn 
edistymisestä, kokousten esityslistat, 
kokousten osallistujaluettelot ja 
kokouspöytäkirjat. Kokousten 
osallistujaluettelot, kokousten esityslistat 
ja kokouspöytäkirjat laaditaan ja 
julkaistaan kunkin kokouksen osalta. 
Kertomuksen on sisällettävä 
yksityiskohtaiset perustelut, joista käy 
ilmi, miten hankkeilla edistettäisiin 
unionin vuoden 2030 ilmasto- ja 
energiatavoitteita ja 
ilmastoneutraaliustavoitetta. Sen on 
sisällettävä myös yhteenveto 
toimenpiteistä, joilla varmistetaan 
paikallisten ja marginalisoituneiden 
yhteisöjen täysimääräinen osallisuus ja 
osallistuminen. Ryhmien 
päätöksentekoelinten keskustelut ja 
hankkeiden asettaminen 
paremmuusjärjestykseen 4 artiklan 5 
kohdan mukaisesti on kirjattava 
kokouspöytäkirjaan ja julkaistava.

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Sähkö-ENTSOn tai Kaasu-
ENTSOn 11 artiklan mukaisesti 
kehittämään menetelmään perustuva 
hankekohtainen kustannus-hyötyanalyysi, 
jos on kyse hankkeista, jotka ovat 
saavuttaneet riittävän kehitystason;

c) ACERin 11 artiklan mukaisesti 
kehittämään menetelmään perustuva 
hankekohtainen kustannus-hyötyanalyysi, 
jos on kyse hankkeista, jotka ovat 
saavuttaneet riittävän kehitystason;
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Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2) Kaikkien vastaanottajien on 
käsiteltävä kaupallisesti arkaluonteisia 
tietoja luottamuksellisina.

2) Yhteistä etua koskevaa hanketta 
koskevaan hakemukseen sisältyvät tiedot 
julkaistaan 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetulla hankkeen verkkosivustolla 
ottaen huomioon kaupallisesti 
arkaluonteisten tietojen 
luottamuksellisuus.

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3) Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvat ehdotetut yhteistä etua 
koskevat sähkönsiirto ja 
-varastointihankkeet ovat hankkeita, jotka 
ovat osa viimeisimpää saatavilla olevaa 
unionin laajuista kymmenvuotista 
sähköverkon kehittämissuunnitelmaa, 
jonka Sähkö-ENTSO on laatinut 
asetuksen (EU) 2019/943 30 artiklan 
mukaisesti. Liitteessä II olevan 1 kohdan e 
alakohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvat ehdotetut yhteistä etua koskevat 
sähkönsiirto ja -varastointihankkeet ovat 
hankkeita, jotka perustuvat 14 artiklan 2 
kohdassa tarkoitettuun integroidun merellä 
sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmaan ja ovat sen 
mukaisia.

3) Ehdotetut yhteistä ja keskinäistä 
etua koskevat hankkeet ovat osa 
viimeisimpää saatavilla olevaa unionin 
laajuista kymmenvuotista 
verkonkehittämissuunnitelmaa, jonka 
ACER on laatinut. Liitteessä II olevan 1 
kohdan e alakohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvat ehdotetut yhteistä etua 
koskevat sähkönsiirto ja 
-varastointihankkeet ja vedyn 
jakeluverkostohankkeet ovat hankkeita, 
jotka perustuvat 14 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettuun integroidun merellä 
sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmaan ja ovat sen 
mukaisia.

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 4 kohta
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Komission teksti Tarkistus

4) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat 
ehdotetut yhteistä etua koskevat 
vetyhankkeet ovat 1 päivästä tammikuuta 
2024 alkaen hankkeita, jotka ovat osa 
viimeisintä saatavilla olevaa unionin 
laajuista kymmenvuotista kaasuverkon 
kehittämissuunnitelmaa, jonka Kaasu-
ENTSO on laatinut asetusten (EY) N:o 
715/2009 8 artiklan mukaisesti.

Poistetaan.

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
viimeistään 30 päivänä kesäkuuta 2022 ja 
sen jälkeen annettava kunkin unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettuihin Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn laatimiin unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla hankkeet 
sisällytetään automaattisesti unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 

ACERin on annettava viimeistään 30 
päivänä kesäkuuta 2022 ja sen jälkeen 
kunkin unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 kohdassa 
tarkoitettuun unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla annetaan 
tietoa unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 
menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa.
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menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa.

Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 5 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
kuultava komissiota ja ACERia 
ehdotuksistaan ohjeiksi, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 
asianmukaisesti huomioon komission ja 
ACERin suositukset ennen lopullisten 
ohjeiden julkaisemista.

ACERin on kuultava komissiota ja 
ESABCC:tä ehdotuksistaan ohjeiksi, jotka 
koskevat hankkeiden sisällyttämistä 
unionin laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 
asianmukaisesti huomioon komission ja, 
jos ne ovat saatavilla, ESABCC:n 
suositukset ennen lopullisten ohjeiden 
julkaisemista.

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirtohankkeet on esitettävä 
osana vähintään kahden jäsenvaltion 
laatimaa suunnitelmaa, joka koskee 
rajatylittävän infrastruktuurin 
kehittämistä hiilidioksidin siirtoa ja 
varastointia varten ja jonka asianomaiset 
jäsenvaltiot tai kyseisten jäsenvaltioiden 
nimeämät yksiköt esittävät komissiolle.

6) Asianomaisten jäsenvaltioiden tai 
kyseisten jäsenvaltioiden nimeämien 
yksiköiden on esitettävä komissiolle 
liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirtohankkeet.

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 13 kohta
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Komission teksti Tarkistus

13) Kunkin ryhmän 
päätöksentekoelimen on yhden kuukauden 
kuluessa ACERin lausunnon 
vastaanottamisesta hyväksyttävä 3 artiklan 
3 kohdan säännöksiä noudattaen lopullinen 
alueellinen luettelonsa ryhmien ehdotuksen 
pohjalta ja ottaen huomioon ACERin 
lausunnon sekä 7 alakohdan mukaisesti 
toimitetun kansallisten 
sääntelyviranomaisten arvioinnin tai 
komission 8 alakohdan mukaisesti tekemän 
arvioinnin ehdotetuista hankkeista, jotka 
eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan. 
Ryhmien on toimitettava komissiolle 
lopulliset alueelliset luettelonsa sekä 9 
alakohdassa tarkoitetut mahdolliset 
lausunnot.

13) Kunkin ryhmän 
päätöksentekoelimen on yhden kuukauden 
kuluessa ACERin lausunnon 
vastaanottamisesta hyväksyttävä 3 artiklan 
3 kohdan säännöksiä noudattaen lopullinen 
alueellinen luettelonsa ryhmien ehdotuksen 
pohjalta ja varmistaen yhdenmukaisuus 
ACERin lausunnon sekä 7 alakohdan 
mukaisesti toimitetun kansallisten 
sääntelyviranomaisten arvioinnin tai 
komission 8 alakohdan mukaisesti tekemän 
arvioinnin kanssa ehdotetuista hankkeista, 
jotka eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan. 
Ryhmien on toimitettava komissiolle 
lopulliset alueelliset luettelonsa sekä 9 
alakohdassa tarkoitetut mahdolliset 
lausunnot.

Tarkistus 126

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 14 kohta

Komission teksti Tarkistus

14) Jos saatujen alueellisten luettelojen 
perusteella ja ACERin lausunnon 
huomioon ottamisen jälkeen yhteistä etua 
koskevien ehdotettujen hankkeiden 
kokonaismäärä unionin luettelossa ylittää 
hallittavissa olevan määrän, komissio 
harkitsee kutakin asianomaista ryhmää 
kuultuaan sellaisten hankkeiden jättämistä 
pois unionin luettelosta, jotka 
asianomainen ryhmä on asettanut 4 artiklan 
5 kohdan mukaisessa 
paremmuusjärjestyksessä alimmille sijoille.

14) Jos saatujen alueellisten luettelojen 
perusteella ja ACERin lausunnon 
huomioon ottamisen jälkeen yhteistä etua 
koskevien ehdotettujen hankkeiden 
kokonaismäärä unionin luettelossa ylittää 
jossakin luokassa hallittavissa olevan 
määrän, komissio harkitsee kutakin 
asianomaista ryhmää ja Euroopan 
parlamenttia kuultuaan sellaisten 
hankkeiden jättämistä pois unionin 
luettelosta, jotka asianomainen ryhmä on 
asettanut 4 artiklan 5 kohdan mukaisessa 
paremmuusjärjestyksessä alimmille sijoille 
kyseisessä luokassa.

Tarkistus 127
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Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1) Hanke, jolla on merkittävä 
rajatylittävä vaikutus, on jonkin 
jäsenvaltion alueella sijaitseva hanke, joka 
täyttää seuraavat edellytykset

1) Hanke, jolla on merkittävä 
rajatylittävä vaikutus tai toistettavuus, on 
jonkin jäsenvaltion alueella sijaitseva 
hanke, joka täyttää seuraavat edellytykset

Tarkistus 128

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman muun 
jäsenvaltion välisellä rajalla ja lisää 
kyseisellä rajalla rajatylittävän verkon 
siirtokapasiteettia vähintään 500 
megawatilla verrattuna tilanteeseen, jossa 
hanketta ei toteuteta.

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää tai 
ylläpitää verkon siirto- ja 
jakelukapasiteettia tai kaupallisiin 
virtoihin saatavilla olevaa kapasiteettia tai 
sillä on siihen lisäävä tai ylläpitävä 
vaikutus kyseisen jäsenvaltion ja yhden tai 
useamman muun jäsenvaltion välisellä 
rajalla ja lisää kyseisellä rajalla verrattuna 
tilanteeseen, jossa hanketta ei toteuteta.

Tarkistus 129

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Sähkön varastointi: Hanke luo 
vähintään 225 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja siihen kuuluu 
varastointikapasiteetti, joka mahdollistaa 
vähintään 250 gigawattitunnin vuotuisen 
nettosähköntuotannon.

b) Sähkön varastointi: Hanke luo 
vähintään 30 megawattia asennettua 
kapasiteettia. 

Tarkistus 130

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – c alakohta
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Komission teksti Tarkistus

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke on 
suunniteltu suurjännite- tai 
keskijännitetason laitteille ja laitteistoille. 
Siihen osallistuu siirtoverkonhaltijoita, 
siirto- ja jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään kahdesta 
jäsenvaltiosta. Jakeluverkonhaltijat voivat 
osallistua ainoastaan sellaisten vähintään 
kahden jäsenvaltion 
siirtoverkonhaltijoiden tuella, jotka ovat 
tiiviisti mukana hankkeessa ja 
varmistavat yhteentoimivuuden. 
Hankkeen piiriin kuuluu vähintään 
50 000 sähkön käyttäjää, tuottajaa, 
kuluttajaa tai tuottajakuluttajaa 
kulutusalueella, jolla vuosikulutus on 
vähintään 300 gigawattituntia, josta 
vähintään 20 prosenttia on peräisin 
erilaisista uusiutuvista energialähteistä.

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke 
johtaa siihen, että vältetään vähintään 
200 megawatin investoinnit verkon 
siirtokapasiteettiin millä tahansa sen 
jäsenvaltion rajalla, jossa hanke on 
kehitetty, tai hanke voidaan toistaa 
muissa jäsenvaltioissa, mikä on osoitettu 
vähintään yhdellä toisessa jäsenvaltiossa 
sijaitsevan verkonhaltijan tukikirjeellä.

Tarkistus 131

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) Vedynsiirto: Hanke mahdollistaa 
vedynsiirron asianomaisten jäsenvaltioiden 
rajojen yli tai lisää olemassa olevaa 
rajatylittävää vedynsiirtokapasiteettia 
kahden jäsenvaltion välisellä rajalla 
vähintään 10 prosentilla verrattuna ennen 
hankkeen käyttöönottoa vallinneeseen 
tilanteeseen, ja hankkeesta annetaan 
riittävää näyttöä, joka osoittaa, että hanke 
on olennainen osa suunniteltua 
rajatylittävää vetyverkkoa, sekä riittävää 
näyttöä olemassa olevista suunnitelmista ja 
yhteistyöstä naapurimaiden ja 
verkonhaltijoiden.

d) Vedynsiirto ja -jakelu: Hanke 
mahdollistaa vedynsiirron asianomaisten 
jäsenvaltioiden rajojen yli tai lisää 
olemassa olevaa rajatylittävää 
vedynsiirtokapasiteettia kahden 
jäsenvaltion välisellä rajalla vähintään 10 
prosentilla verrattuna ennen hankkeen 
käyttöönottoa vallinneeseen tilanteeseen, ja 
hankkeesta annetaan riittävää näyttöä, joka 
osoittaa, että hanke on olennainen osa 
suunniteltua rajatylittävää vetyverkkoa, 
sekä riittävää näyttöä olemassa olevista 
suunnitelmista ja yhteistyöstä 
naapurimaiden ja verkonhaltijoiden kanssa 
tai että hanke palvelee vähintään kahta 
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teollisuusklusteria ja/tai multimodaalisen 
liikenteen solmukohtaa.

Tarkistus 132

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
tarkoitetut vedyn varastointi- tai 
vastaanottolaitteet: Hankkeen tavoitteena 
on suorien tai epäsuorien toimitusten 
järjestäminen vähintään kahteen 
jäsenvaltioon.

e) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
tarkoitetut vedyn varastointi- tai 
vastaanottolaitteet: Hankkeen tavoitteena 
on suorien tai epäsuorien toimitusten 
järjestäminen vähintään kahteen 
jäsenvaltioon tai vähintään kahteen 
teollisuusklusteriin ja/tai multimodaalisen 
liikenteen solmukohtaan.

Tarkistus 133

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
vähintään 100 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja tuottaa suoria tai välillisiä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle.

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
vähintään 20 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja tuottaa suoria tai välillisiä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle 
tai vähintään kahdelle 
teollisuusklusterille ja/tai 
multimodaalisen liikenteen 
solmukohdalle.

Tarkistus 134

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) Älykkäät kaasuverkot: 
Hankkeeseen osallistuu 
siirtoverkonhaltijoita, siirto- ja 
jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään kahdesta 

g) Älykkäät kaasuverkot: Hanke 
johtaa vältettyihin rajat ylittäviin 
infrastruktuuri-investointeihin 
asianomaisessa jäsenvaltiossa, 
pienentyneeseen polttoainetuontiin 
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jäsenvaltiosta. Jakeluverkonhaltijat voivat 
osallistua ainoastaan sellaisten vähintään 
kahden jäsenvaltion 
siirtoverkonhaltijoiden tuella, jotka ovat 
tiiviisti mukana hankkeessa ja 
varmistavat yhteentoimivuuden.

unioniin ja fossiilisen kaasun korvaavan 
uusiutuvan kaasun kapasiteettiin ja 
hanke voidaan toistaa muissa 
jäsenvaltioissa, mikä on osoitettu 
vähintään yhdellä toisessa jäsenvaltiossa 
sijaitsevan verkonhaltijan tukikirjeellä.

Tarkistus 135

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) Lämmitys- ja jäähdytysverkot: 
Hanke johtaa vältettyihin rajat ylittäviin 
infrastruktuuri-investointeihin 
asianomaisessa jäsenvaltiossa ja 
pienentyneeseen polttoainetuontiin 
unioniin, ja sillä on vähintään [X] 
megawattia lämmöntuotantokapasiteettia 
tai [Y] megawattia jäähdytyskapasiteettia, 
tai hanke on toistettavissa muissa 
jäsenvaltioissa, mikä on osoitettu 
vähintään yhdellä toisessa jäsenvaltiossa 
sijaitsevan verkonhaltijan tukikirjeellä.

Tarkistus 136

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – g b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g b) Hiilidioksidiverkot: Hanke 
mahdollistaa vähintään kahden sellaisen 
teollisuusklusterin yhdistämisen, jotka 
sijaitsevat vähintään kahdessa eri 
jäsenvaltiossa ja joiden päästöt ovat 
kestämättömiä.

Tarkistus 137

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 2 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

i) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 
keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vetyhanke mahdollistaa vedynsiirron 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman 
kolmannen maan välisellä rajalla ja tuottaa 
merkittäviä hyötyjä vähintään kahdelle 
jäsenvaltiolle 4 artiklan 3 kohdassa 
lueteltujen erityisten arviointiperusteiden 
mukaisesti. Kaasu-ENTSOn on laskettava 
ja julkaistava jäsenvaltioille koituvat 
hyödyt unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman puitteissa.

b) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 
keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vetyhanke mahdollistaa vedynsiirron 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman 
kolmannen maan välisellä rajalla ja tuottaa 
merkittäviä hyötyjä vähintään kahdelle 
jäsenvaltiolle 4 artiklan 3 kohdassa 
lueteltujen erityisten arviointiperusteiden 
mukaisesti. ACERin on laskettava ja 
julkaistava jäsenvaltioille koituvat hyödyt 
unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman puitteissa.

Tarkistus 138

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – b alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) sähkönsiirron osalta arvioidaan 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin määrä 
(teknologioittain megawatteina), joka 
liitetään verkkoon ja siirretään hankkeen 
seurauksena, verrattuna kyseisen tyyppisiin 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin kokonaismäärään, 
joka asianomaisessa jäsenvaltiossa on 
suunniteltu saavutettavan vuonna 2030 
jäsenvaltioiden Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2018/199962 
mukaisesti toimittamien kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien 
mukaisesti;

i) sähkönsiirron ja -jakelun osalta 
arvioidaan uusiutuviin energialähteisiin 
liittyvän tuotantokapasiteetin määrä 
(teknologioittain megawatteina), joka 
liitetään verkkoon ja siirretään hankkeen 
seurauksena, verrattuna kyseisen tyyppisiin 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvän 
tuotantokapasiteetin kokonaismäärään, 
joka asianomaisessa jäsenvaltiossa on 
suunniteltu saavutettavan vuonna 2030 
jäsenvaltioiden Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) 2018/199962 
mukaisesti toimittamien kansallisten 
energia- ja ilmastosuunnitelmien 
mukaisesti;

__________________ __________________
62 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 päivänä 
joulukuuta 2018, energiaunionin ja 
ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 

62 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2018/1999, annettu 11 päivänä 
joulukuuta 2018, energiaunionin ja 
ilmastotoimien hallinnosta, Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) 
N:o 663/2009 ja (EY) N:o 715/2009, 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
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direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

direktiivien 94/22/EY, 98/70/EY, 
2009/31/EY, 2009/73/EY, 2010/31/EU, 
2012/27/EU ja 2013/30/EU, neuvoston 
direktiivien 2009/119/EY ja (EU) 
2015/652 muuttamisesta sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
N:o 525/2013 kumoamisesta (EUVL L 
328, 21.12.2018, s. 1).

Tarkistus 139

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, kuten teollisuudessa 
tai liikenteessä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan 
vedyn liittäminen verkkoon.

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, joissa päästöjä on 
vaikea vähentää, kuten teollisuudessa tai 
liikenteessä, uusiutuviin energialähteisiin 
perustuvan sähköntuotannon joustavuus ja 
kausittaiset varastointimahdollisuudet sekä 
uusiutuvan vedyn liittäminen verkkoon.

Tarkistus 140

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyyden taso määritetään 
arvioimalla kaasuverkkoon liitettyjen 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen 
osuus ja tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset, 
jotka vaikuttavat koko järjestelmän hiilestä 
irtautumiseen, sekä arvioimalla vuotojen 
asianmukaista havaitsemista.

a) Kestävyyden taso määritetään 
arvioimalla tähän liittyvät koko elinkaaren 
aikaiset ja järjestelmän laajuiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset, 
jotka vaikuttavat koko järjestelmän hiilestä 
irtautumiseen.

Tarkistus 141
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Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja huippukysynnän suhde, 
paikallisilla uusiutuvilla ja vähähiilisillä 
kaasuilla korvatun tuonnin osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
keskeytysten kesto ja tiheys asiakasta 
kohden.

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja huippukysynnän suhde, 
paikallisilla uusiutuvilla kaasuilla korvatun 
tuonnin osuus, järjestelmän toiminnan 
vakaus sekä keskeytysten kesto ja tiheys 
asiakasta kohden.

Tarkistus 142

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a) Liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvia 
lämmitys- ja jäähdytysverkkoja koskevat 
perusteet, jotka luetellaan 4 artiklassa, 
arvioidaan seuraavasti:

Tarkistus 143

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 a kohta – a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyyden taso määritetään 
arvioimalla verkkoon liitetyn uusiutuvan 
energian osuus ja tähän osuuteen liittyvät 
koko elinkaaren aikaiset ja järjestelmän 
laajuiset kasvihuonekaasupäästöjen 
vähennykset, jotka vaikuttavat koko 
järjestelmän hiilestä irtautumiseen, ja 
hankkeessa hyödynnetty väistämätön 
hukkalämpö/-kylmä.
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Tarkistus 144

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 a kohta – b alakohta (uusi) 

Komission teksti Tarkistus

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan tarjonnan 
ja kysynnän suhde, paikallisella 
uusiutuvalla ja väistämättömällä 
hukkalämmöllä/-kylmällä korvatun 
fossiilipohjaisen energian osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
vaikutus lämmön varastointiin ja 
muuntamiseen.

Tarkistus 145

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 a kohta – c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c) Energia-alan älykkään 
integroinnin helpottaminen määritetään 
arvioimalla kustannussäästöt, jotka 
saavutetaan toisiinsa liittyvillä energia-
aloilla ja toisiinsa liittyvissä 
energiajärjestelmissä, kuten 
sähköjärjestelmässä, ja teollisuudessa.

Tarkistus 146

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 b) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvia hiilen 
siirtoon liittyviä hankkeita koskevat 
perusteet, jotka luetellaan 4 artiklassa, 
arvioidaan seuraavasti:



RR\1240105FI.docx 209/372 PE691.151v02-00

FI

Tarkistus 147

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 b kohta – a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a) Järjestelmän laajuisten ja koko 
elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentäminen 
toisiinsa liitetyissä teollisuuslaitosten 
klustereissa, mitä ei voitaisi saavuttaa 
suoralla sähköistämisellä, prosessi-
innovaatioilla, energiatehokkuudella ja 
uusiutuvan energian suoralla käytöllä. 
Teollisuuslaitoksiin asennettujen 
talteenottolaitteiden talteenottoasteen on 
oltava yli 90 prosenttia.

Tarkistus 148

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 c kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 c) Seuraavia vaatimuksia sovelletaan 
myös hankkeisiin, jotka kuuluvat liitteessä 
II olevassa 1–5 a kohdassa tarkoitettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin:

Tarkistus 149

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 c kohta – a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a) Arvioitu käyttöaste on yksi muuttujista, 
jotka on otettava huomioon arvioitaessa 
hankkeen vaikutusta 4 artiklan 3 
kohdassa lueteltuihin perusteisiin ja 
vastaaviin tämän liitteen 3–7 kohdassa 
esitettyihin indikaattoreihin. Kunkin 
hankkeen on saavutettava ja säilytettävä 
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koko elinkaarensa ajan keskimääräinen 
vuotuinen vähimmäiskäyttöaste, joka on 
määritelty 11 artiklassa ja liitteessä V 
tarkoitetussa koko energiajärjestelmän 
kattavan kustannus-hyötyanalyysin ja 
ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysin 
menetelmässä.

Tarkistus 150

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 c kohta – b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b) Kunkin hankkeen on täytettävä muut 
kestävyyden arviointiperusteet, jotka 
liittyvät luonnonvarojen kestävän käytön 
ja suojelun tavoitteisiin, mukaan lukien 
vesi, jätteiden käsittely ja raaka-aineiden 
ja uusiomateriaalien käytön minimointi, 
pilaantumisen ehkäiseminen ja 
vähentäminen, biologisen 
monimuotoisuuden ja ekosysteemien 
suojelu ja ennallistaminen sekä 
ilmanlaatu. Näiden arviointiperusteiden 
täyttymisen arvioinnissa voidaan ottaa 
huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua 
koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot.

Tarkistus 151

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 c kohta – c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c) Kun otetaan huomioon hankkeen 
vaikutus uusiutuvan energian liittämiseen 
ja/tai integrointiin sekä koko elinkaaren 
aikaisten ja järjestelmän laajuisten 
kasvihuonekaasupäästöjen 
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vähentämiseen, on verrattava tilannetta, 
jossa hanketta ei toteuteta, ja tilannetta, 
jossa hanke on toteutettu, ottaen 
huomioon a alakohdassa vahvistettu 
ennakoitu käyttöaste.

Tarkistus 152

Ehdotus asetukseksi
Liite V – otsikko

Komission teksti Tarkistus

ENERGIAJÄRJESTELMÄN 
LAAJUINEN KUSTANNUS-
HYÖTYANALYYSI

Energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi ja ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysi

Tarkistus 153

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Menetelmän, jolla yhteistä etua koskevien 
hankkeiden yhdenmukaistettu 
energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi suoritetaan, on oltava 
seuraavien periaatteiden mukainen.

Menetelmän, jolla yhteistä etua koskevien 
hankkeiden yhdenmukaistettu 
energiajärjestelmän laajuinen kustannus-
hyötyanalyysi ja ilmastotavoitteiden 
vaatimustenmukaisuuden analyysi 
suoritetaan, on oltava seuraavien 
periaatteiden mukainen.

Tarkistus 154

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) Analysoitaessa yksittäistä hanketta 
analysoitava alue kattaa kaikki jäsenvaltiot 
ja kolmannet maat, joiden alueella hanke 
sijaitsee, sekä kaikki rajanaapureina olevat 
jäsenvaltiot ja kaikki muut jäsenvaltiot, 
joihin hankkeella on merkittäviä 

1) Analysoitaessa yksittäistä hanketta 
analysoitava alue kattaa kaikki jäsenvaltiot 
ja kolmannet maat, joiden alueella hanke 
sijaitsee, sekä kaikki rajanaapureina olevat 
jäsenvaltiot ja kaikki muut jäsenvaltiot, 
joihin hankkeella on merkittäviä 
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vaikutuksia. Tätä varten Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn on tehtävä yhteistyötä 
asianomaisten kolmansien maiden kaikkien 
asianomaisten verkonhaltijoiden kanssa.

vaikutuksia. Tätä varten Sähkö-ENTSOn 
on tehtävä yhteistyötä asianomaisten 
kolmansien maiden kaikkien asianomaisten 
verkonhaltijoiden kanssa.

Tarkistus 155

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

2) Kuhunkin kustannus-
hyötyanalyysiin sisältyy 
herkkyysanalyysejä, jotka koskevat 
syöttötietoja, eri hankkeiden 
käyttöönottopäiviä samalla analysoitavalla 
alueella ja muita asiaankuuluvia 
parametreja.

2) Kuhunkin kustannus-
hyötyanalyysiin sisältyy 
herkkyysanalyysejä, jotka koskevat 
syöttötietoja, eri hankkeiden 
käyttöönottopäiviä samalla analysoitavalla 
alueella, ilmastovaikutuksia, kuten 
lämpötilojen nousu ja sään ääri-ilmiöiden 
lisääntyminen, ja muita asiaankuuluvia 
parametreja.

Tarkistus 156

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 5 alakohta

Komission teksti Tarkistus

5) Siinä kerrotaan ja selitetään, miten 
energiatehokkuus etusijalle -periaate 
pannaan täytäntöön kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien kaikissa 
vaiheissa.

5) Siinä kerrotaan ja selitetään, miten 
energiatehokkuus etusijalle -periaate 
pannaan täytäntöön ja järjestelmän 
tehokkuus otetaan huomioon 
kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman kaikissa 
vaiheissa, arvioimalla kaikkia asiaa 
koskevia muita kuin infrastruktuuriin 
liittyviä ratkaisuja, esimerkiksi 
vapaaehtoisia markkinaperusteisia 
kysynnän hallintajärjestelmiä ja 
rakennusten kunnostamista, ja pitämällä 
niitä ensisijaisena ratkaisuna aina, kun 
ne ovat koko järjestelmän kannalta 
tehokkaampia ja kustannustehokkaampia 
kuin uuden tarjontapuolen 
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infrastruktuurin rakentaminen. Siinä 
asetetaan verkon toiminnalle 
energiatehokkuutta koskevat tavoitteet.

Tarkistus 157

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a) Siinä kerrotaan ja selitetään, 
miten vahingon välttämisen periaate 
pannaan täytäntöön kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman kaikissa 
vaiheissa.

Tarkistus 158

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 5 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 b) Se sisältää hankkeen koko 
elinkaaren aikaiset päästöt talteenotosta 
loppukäyttöön sekä siihen kytkeytyvän ja 
liittyvän uuden infrastruktuurin 
rakentamisesta ja käytöstä aiheutuvat 
päästöt. Viimeksi mainittujen 
kustannukset on myös sisällytettävä 
asianmukaisesti kyseisestä 
infrastruktuurista hyötyvän hankkeen 
kustannus-hyötyanalyysiin.

Tarkistus 159

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 7 alakohta

Komission teksti Tarkistus

7) Siinä otetaan huomioon ainakin 
pääomamenot, käyttö- ja 
ylläpitokustannukset hankkeen koko 

7) Siinä otetaan huomioon ainakin 
pääomamenot, käyttö- ja 
ylläpitokustannukset hankkeen koko 
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arvioinnin ajalta sekä tarvittaessa 
käytöstäpoisto- ja jätehuoltokustannukset. 
Menetelmässä on annettava ohjeita 
diskonttokoroista, arvioinnin kestosta ja 
jäännösarvosta, joita käytetään kustannus-
hyötylaskelmissa.

arvioinnin ajalta sekä tarvittaessa 
käytöstäpoisto- ja jätehuoltokustannukset. 
Menetelmässä on annettava ohjeita 
diskonttokoroista (mukaan lukien 
ajantasainen realistinen 
energiatehokkuustoimenpiteitä koskeva 
diskonttokorko), arvioinnin kestosta ja 
jäännösarvosta, joita käytetään kustannus-
hyötylaskelmissa.

Tarkistus 160

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta – 8 alakohta

Komission teksti Tarkistus

8) Sillä varmistetaan, että kunkin 
hankkeen osalta toteutetut 
ilmastonmuutokseen sopeutumista 
koskevat toimenpiteet arvioidaan ja että ne 
heijastavat kasvihuonekaasupäästöjen 
kustannuksia johdonmukaisesti unionin 
muiden politiikkojen kanssa.

8) Sillä varmistetaan, että kunkin 
hankkeen osalta toteutetut 
ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja siihen 
sopeutumista koskevat toimenpiteet 
arvioidaan ja että ne heijastavat 
kasvihuonekaasupäästöjen kustannuksia 
johdonmukaisesti unionin muiden 
politiikkojen kanssa.

Tarkistus 161

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) luettelo asiaankuuluvista 
päätöksistä ja lausunnoista, jotka on 
hankittava;

b) luettelo asiaankuuluvista 
päätöksistä ja lausunnoista, jotka on 
hankittava, mukaan lukien 
kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja 
paikallisviranomaisten lausunnot;

Tarkistus 162

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – c alakohta
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Komission teksti Tarkistus

c) toimivaltaisen viranomaisen, 
muiden viranomaisten ja keskeisten 
sidosryhmien nimet ja yhteystiedot;

c) toimivaltaisen viranomaisen, 
muiden viranomaisten ja keskeisten 
sidosryhmien nimet ja yhteystiedot, 
mukaan lukien paikallisviranomaiset ja 
kansalaisyhteiskunnan järjestöt;

Tarkistus 163

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) menettelyt, joilla toimivaltaisen 
viranomainen, muut asianomaiset 
viranomaiset ja hankkeen toteuttaja 
osoittavat, että julkisessa kuulemisessa 
esitetyt näkemykset on otettu huomioon, 
esimerkiksi siten, että ne näyttävät, mitä 
muutoksia on tehty hankkeen sijaintiin ja 
suunnitteluun, tai perustelevat, miksi 
tällaisia näkemyksiä ei ole otettu 
huomioon;

g) menettelyt, joilla toimivaltaisen 
viranomainen, muut asianomaiset 
viranomaiset ja hankkeen toteuttaja 
osoittavat, että julkisessa kuulemisessa 
esitetyt näkemykset on otettu huomioon 
siten, että ne näyttävät, mitä muutoksia on 
tehty hankkeen sijaintiin ja suunnitteluun, 
ja perustelevat, miksi tällaisia näkemyksiä 
ei ole otettu huomioon;

Tarkistus 164

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) mahdollisuuksien mukaan 
käännökset, jotka on tehty yhteistyössä 
asianomaisten naapurijäsenvaltioiden 
kanssa menettelykäsikirjan sisällöstä 
naapurijäsenvaltioiden kaikille kielille.

h) käännökset, jotka on tehty 
yhteistyössä asianomaisten 
naapurijäsenvaltioiden kanssa 
menettelykäsikirjan sisällöstä 
naapurijäsenvaltioiden kaikille kielille.

Tarkistus 165

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – h a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

h a) suositus julkaista tiedot yleisön 
saatavilla olevalla tavalla: verkkosivusto 
sekä paikallisviranomaisten toimistoissa 
yleisön saatavilla oleva paperiversio ja 
juliste, jossa ilmoitetaan kuulemisesta ja 
osallistumista koskevista 
yksityiskohtaisista säännöistä kullakin 
hankkeen piiriin kuuluvalla alueella;

Tarkistus 166

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 3 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Sidosryhmille, joihin yhteistä etua 
koskeva hanke vaikuttaa, mukaan lukien 
asianomaiset kansalliset, alueelliset ja 
paikalliset viranomaiset, maanomistajat ja 
hankkeen läheisyydessä asuvat kansalaiset 
sekä suuri yleisö ja sen yhteenliittymät, 
järjestöt tai ryhmät, on tiedotettava ja niitä 
on kuultava laajasti varhaisessa vaiheessa, 
kun yleisön mahdolliset huolenaiheet 
voidaan vielä ottaa huomioon, ja tämä on 
tehtävä avoimella ja läpinäkyvällä tavalla. 
Toimivaltaisen viranomaisen on 
tarvittaessa tuettava aktiivisesti hankkeen 
toteuttajan toteuttamia toimia.

a) Sidosryhmille, joihin yhteistä etua 
koskeva hanke vaikuttaa, mukaan lukien 
asianomaiset kansalliset, alueelliset ja 
paikalliset viranomaiset, maanomistajat ja 
hankkeen läheisyydessä asuvat kansalaiset 
sekä suuri yleisö ja sen yhteenliittymät, 
järjestöt tai ryhmät, on tiedotettava ja niitä 
on kuultava laajasti vähintään kolme 
kuukautta ennen hakemusta edeltävän 
menettelyn päättymistä, kun yleisön 
mahdolliset huolenaiheet voidaan vielä 
ottaa huomioon, ja tämä on tehtävä 
osallistavalla, avoimella ja läpinäkyvällä 
tavalla. Toimivaltaisen viranomaisen on 
tarvittaessa tuettava aktiivisesti hankkeen 
toteuttajan toteuttamia avoimuuteen ja 
yleisön osallistumiseen liittyviä toimia.

Tarkistus 167

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 3 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

b) Toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyvät julkiset 
kuulemismenettelyt, mukaan lukien 
kansallisessa lainsäädännössä jo edellytetyt 
julkiset kuulemiset, yhdistetään, kun se on 
mahdollista. Kuhunkin julkiseen 
kuulemiseen on sisällyttävä kaikki asiat, 
joilla on merkitystä menettelyn kyseisessä 
vaiheessa, eikä sellaista asiaa, jolla on 
merkitystä menettelyn tietyssä vaiheessa, 
saa käsitellä useammassa kuin yhdessä 
julkisessa kuulemisessa. Yksi julkinen 
kuuleminen voidaan kuitenkin toteuttaa 
useammassa kuin yhdessä 
maantieteellisessä sijaintipaikassa. 
Julkisessa kuulemisessa käsiteltävät asiat 
on mainittava selkeästi julkista kuulemista 
koskevassa ilmoituksessa.

b) Toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyvät julkiset 
kuulemismenettelyt, mukaan lukien 
kansallisessa lainsäädännössä jo edellytetyt 
julkiset kuulemiset, yhdistetään. Kuhunkin 
julkiseen kuulemiseen on sisällyttävä 
kaikki asiat, joilla on merkitystä 
menettelyn kyseisessä vaiheessa, eikä 
sellaista asiaa, jolla on merkitystä 
menettelyn tietyssä vaiheessa, saa käsitellä 
useammassa kuin yhdessä julkisessa 
kuulemisessa. Yksi julkinen kuuleminen 
voidaan kuitenkin toteuttaa useammassa 
kuin yhdessä maantieteellisessä 
sijaintipaikassa. Julkisessa kuulemisessa 
käsiteltävät asiat on mainittava selkeästi 
julkista kuulemista koskevassa 
ilmoituksessa.

Tarkistus 168

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

5) Ennen hakemusasiakirjojen 
jättämistä toteutettavan julkisen 
kuulemisen yhteydessä asianomaisten 
osapuolten on ainakin:

5) Vähintään kahdeksan viikkoa  
ennen hakemusasiakirjojen jättämistä 
toteutettavan julkisen kuulemisen 
yhteydessä asianomaisten osapuolten on 
ainakin:

Tarkistus 169

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) julkaistava enintään 15-sivuinen 
tiedote, jossa esitetään selkeä ja tiivis 
yleiskatsaus hankkeen kehitysvaiheiden 

a) julkaistava enintään 15-sivuinen 
tiedote, jossa esitetään selkeä ja tiivis 
yleiskatsaus hankkeen kehitysvaiheiden 
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kuvauksesta, tarkoituksesta ja alustavasta 
aikataulusta sekä kansallinen verkon 
kehittämissuunnitelma, harkitut 
vaihtoehtoiset reitit, mahdollisten 
vaikutusten tyypit ja ominaisuudet, mukaan 
lukien luonteeltaan rajatylittävät 
vaikutukset, sekä mahdolliset lieventävät 
toimenpiteet, ja julkaistava tiedote ennen 
kuulemisen aloittamista. Tiedotteessa on 
lisäksi lueteltava 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetun yhteistä etua koskevan 
hankkeen verkkosivuston, 23 artiklassa 
tarkoitetun avoimuusfoorumin ja 1 
kohdassa tarkoitetun menettelykäsikirjan 
verkko-osoitteet;

kuvauksesta, tarkoituksesta ja alustavasta 
aikataulusta sekä kansallinen verkon 
kehittämissuunnitelma, harkitut 
vaihtoehtoiset reitit, mahdollisten 
vaikutusten tyypit ja ominaisuudet, mukaan 
lukien luonteeltaan rajatylittävät 
vaikutukset, sekä mahdolliset lieventävät 
toimenpiteet, ja julkaistava tiedote 
vähintään kahdeksan viikkoa ennen 
kuulemisen aloittamista. Tiedotteessa on 
lisäksi lueteltava 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetun yhteistä etua koskevan 
hankkeen verkkosivuston, 23 artiklassa 
tarkoitetun avoimuusfoorumin ja 1 
kohdassa tarkoitetun menettelykäsikirjan 
verkko-osoitteet; tiedote saatetaan yleisön 
saataville ainakin verkkosivustolla sekä 
paikallisviranomaisten toimistoissa 
yleisön saatavilla olevana paperiversiona;

Tarkistus 170

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) julkaistava kuulemista koskevat 
tiedot 9 artiklan 7 kohdassa tarkoitetulla 
yhteistä etua koskevan hankkeen 
verkkosivustolla, paikallishallintojen 
ilmoitustauluilla ja vähintään kahdessa 
paikallisessa tiedotusvälineessä;

b) julkaistava kuulemista koskevat 
tiedot 9 artiklan 7 kohdassa tarkoitetulla 
yhteistä etua koskevan hankkeen 
verkkosivustolla, paikallishallintojen 
ilmoitustauluilla ja vähintään kahdessa 
paikallisessa tiedotusvälineessä vähintään 
kahdeksan viikkoa ennen 
hakemusasiakirjojen jättämistä;

Tarkistus 171

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) lähetettävä asianomaisille 
sidosryhmille, yhteenliittymille, järjestöille 
ja ryhmille kirjallinen kutsu erityisiin 

c) lähetettävä asianomaisille 
sidosryhmille, yhteenliittymille, järjestöille 
ja ryhmille kirjallinen kutsu erityisiin 
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tapaamisiin, joissa huolenaiheista 
keskustellaan.

tapaamisiin, joissa huolenaiheista 
keskustellaan vähintään kahdeksan 
viikkoa ennen hakemusasiakirjojen 
jättämistä.

Tarkistus 172

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 5 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) erityistä huomiota on kiinnitettävä 
haavoittuvassa asemassa oleviin 
väestöryhmiin, asianomaisiin yhteisöihin 
ja tiedonsaannin ulkopuolelle jääviin 
henkilöihin. Hankkeen toteuttajan on 
esitettävä ilmoitus, jossa selitetään, miten 
se kuulee näitä väestöryhmiä.

Tarkistus 173

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

6) Asetuksen 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitetulla verkkosivustolla on 
julkaistava ainakin seuraavat tiedot:

6) Asetuksen 9 artiklan 7 kohdassa 
tarkoitettua verkkosivustoa on päivitettävä 
säännöllisesti, ja sillä on julkaistava 
ainakin seuraavat tiedot:

Tarkistus 174

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – i a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i a) kaikki asiaankuuluvat tiedot 
järjestetyistä julkisista 
kuulemistilaisuuksista.
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA VALMISTELIJA ON 
SAANUT TIETOJA

Seuraavan luettelon laatiminen on täysin vapaaehtoista, ja valmistelija on siitä yksin 
vastuussa. Valmistelija on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan 
lausuntoa ennen sen hyväksymistä valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
Artelys
CEE Bankwatch Network
ClientEarth
Climate Action Network Europe - CAN Europe
Corporate Europe Observatory CEO
E.DSO
E3G
Ecologistas en Acción
Electricité de France (EDF)
Enel
Energy attachés of national Perm. Rep. : France, Luxembourg
Euro Heat & Power
Eurogas
European Biogas Association
European Commission: DG ENER, DG ENVI
European Energy Forum EEF
Food & Water Action Europe
Friends of the Earth Europe
Global Witness
Greenpeace
Hitachi ABB powergrids
Hydrogen Europe
Institut du Développement Durable et des Relations Internationales - IDDRI
Nabu
Negative Emission Platform
Orsted
Regulators : ACER, CEER, CRR
SmartEn
SolarPower Europe
Wien Energy, Wiener Stadtwerke, Wiener Netze
Wind Europe
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LIIKENNE- JA MATKAILUVALIOKUNNAN LAUSUNTO

teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivoista ja asetuksen (EU) N:o 347/2013 kumoamisesta
(COM(2020)0824 –C9-0417/2020 - 2020/0360(COD))

Valmistelija: Paolo Borchia

TARKISTUKSET

Liikenne- ja matkailuvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa teollisuus-, tutkimus- ja 
energiavaliokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa21 uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen. 
Kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, ja 
kasvuun pyritään lisäämättä 
luonnonvarojen käyttöä. 
Ilmastotavoitesuunnitelmasta annetussa 
komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa21 uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen. 
Kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, ja 
kasvuun pyritään lisäämättä 
luonnonvarojen käyttöä. 
Ilmastotavoitesuunnitelmasta annetussa 
komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 
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todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan. Nykyiset investoinnit 
energiainfrastruktuureihin eivät 
selvästikään riitä energiainfrastruktuurien 
muuttamiseen ja tulevaisuuden 
energiainfrastruktuurien rakentamiseen. 
Tämä tarkoittaa myös sitä, että käytössä on 
oltava infrastruktuurit, joilla tuetaan 
Euroopan energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.

todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan. Nykyiset investoinnit 
energiainfrastruktuureihin eivät 
selvästikään riitä energiainfrastruktuurien 
muuttamiseen ja tulevaisuuden 
energiainfrastruktuurien rakentamiseen. 
Tämä tarkoittaa myös sitä, että käytössä on 
oltava infrastruktuurit, joita voidaan 
kehittää ja mukauttaa, jotta voidaan tukea 
Euroopan energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, vedyn ja synteettisten 
polttoaineiden käyttöä, myös 
liikennealalla, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.

__________________ __________________
21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, 11.12.2019.

21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, 11. 12.2019.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Puhdasta energiaa kaikille 
eurooppalaisille -säädöspakettiin 
sisältyvien komission ehdotusten pohjalta 
päästiin yhteisymmärrykseen unionin tason 
sitovasta tavoitteesta uusiutuvan energian 

(2) Puhdasta energiaa kaikille 
eurooppalaisille -säädöspakettiin 
sisältyvien komission ehdotusten pohjalta 
päästiin yhteisymmärrykseen unionin tason 
sitovasta tavoitteesta uusiutuvan energian 
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osuuden nostamiseksi vähintään 32 
prosenttiin energian loppukulutuksesta 
vuoteen 2030 mennessä ja unionin tason 
yleistavoitteesta energiatehokkuuden 
nostamiseksi vähintään 32,5 prosenttiin.

osuuden nostamiseksi vähintään 32 
prosenttiin energian loppukulutuksesta 
vuoteen 2030 mennessä ja unionin tason 
yleistavoitteesta energiatehokkuuden 
nostamiseksi vähintään 32,5 prosenttiin. 
Nämä tavoitteet on määrä mukauttaa 
ilmastolaissa esitetyllä tavalla EU:n 
uuteen vuodelle 2030 asetettuun 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistavoitteeseen.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 kappale

Komission teksti Tarkistus

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EU) N:o 347/201323 eli 
nykyisessä TEN-E-asetuksessa 
vahvistetaan Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta koskevat säännöt, 
jotta voidaan saavuttaa Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
energiapoliittiset tavoitteet eli varmistaa 
energian sisämarkkinoiden toimivuus, 
energian toimitusvarmuus ja 
kilpailukykyiset energiamarkkinat 
unionissa, edistää energiatehokkuutta ja 
energiansäästöä sekä uusiin ja uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvien 
energiamuotojen kehittämistä ja 
energiaverkkojen yhteenliittämistä. 
Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 otetaan 
käyttöön kehys, jossa jäsenvaltiot ja 
asianomaiset sidosryhmät voivat tehdä 
alueellista yhteistyötä tarkoituksena 
kehittää paremmin yhteenliitettyjä 
energiaverkkoja. Tavoitteena on yhdistää 
alueet, jotka ovat tällä hetkellä eristyksissä 
Euroopan energiamarkkinoista, lujittaa 
olemassa olevia rajatylittäviä 
yhteenliitäntöjä ja auttaa integroimaan 
uusiutuvaa energiaa. Näiden tavoitteiden 
kautta asetuksella (EU) N:o 347/2013 
edistetään älykästä, kestävää ja osallistavaa 

(4) Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksessa (EU) N:o 347/201323 eli 
nykyisessä TEN-E-asetuksessa 
vahvistetaan Euroopan laajuisten 
energiaverkkojen viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta koskevat säännöt, 
jotta voidaan saavuttaa Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
energiapoliittiset tavoitteet eli varmistaa 
energian sisämarkkinoiden toimivuus, 
energian toimitusvarmuus ja 
kilpailukykyiset energiamarkkinat 
unionissa, edistää liikennemuotosiirtymää, 
energiatehokkuutta ja energiansäästöä sekä 
uusiin ja uusiutuviin energialähteisiin 
perustuvien energiamuotojen kehittämistä, 
myös liikennealalla, ja energiaverkkojen 
yhteenliittämistä. Asetuksessa (EU) N:o 
347/2013 otetaan käyttöön kehys, jossa 
jäsenvaltiot ja asianomaiset sidosryhmät 
voivat tehdä alueellista yhteistyötä 
tarkoituksena kehittää paremmin 
yhteenliitettyjä energiaverkkoja. 
Tavoitteena on yhdistää alueet, jotka ovat 
tällä hetkellä eristyksissä Euroopan 
energiamarkkinoista, lujittaa olemassa 
olevia rajatylittäviä yhteenliitäntöjä ja 
auttaa integroimaan uusiutuvaa energiaa. 
Näiden tavoitteiden kautta asetuksella (EU) 
N:o 347/2013 edistetään älykästä, kestävää 
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kasvua ja tuodaan koko unionille 
kilpailukykyyn sekä taloudelliseen, 
sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen liittyviä hyötyjä.

ja osallistavaa kasvua ja tuodaan koko 
unionille kilpailukykyyn sekä 
taloudelliseen, sosiaaliseen ja alueelliseen 
yhteenkuuluvuuteen liittyviä hyötyjä.

__________________ __________________
23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 17 
päivänä huhtikuuta 2013, Euroopan 
laajuisten energiainfrastruktuurien 
suuntaviivoista ja päätöksen N:o 
1364/2006/EY kumoamisesta sekä 
asetusten (EY) N:o 713/2009, (EY) N:o 
714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 
muuttamisesta (EUVL L 115, 25.4.2013, 
s. 39–75).

23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 347/2013, annettu 17 
päivänä huhtikuuta 2013, Euroopan 
laajuisten energiainfrastruktuurien 
suuntaviivoista ja päätöksen N:o 
1364/2006/EY kumoamisesta sekä 
asetusten (EY) N:o 713/2009, (EY) N:o 
714/2009 ja (EY) N:o 715/2009 
muuttamisesta (EUVL L 115, 25.4.2013, 
s. 39–75).

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Eurooppa-neuvosto ja parlamentti 
ovat toistuvasti korostaneet tarvetta 
vahvistaa jäsenvaltioiden välisiä 
sähköverkkojen yhteenliitäntöjä. Näillä 
yhteenliitännöillä on monia myönteisiä 
vaikutuksia unioniin, kuten uusiutuvan 
energian integrointikapasiteetin 
lisääntyminen, toimitusvarmuuden 
parantuminen ja kilpailun lisääntyminen 
energian sisämarkkinoilla. Osana 
Puhdasta energiaa kaikille 
eurooppalaisille -säädöspakettia tehtiin 
sopimus vuotta 2030 koskevasta 
sähköverkkojen 15 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteesta. Euroopan 
energiaverkkojen vahvistamisesta 
23. marraskuuta 2017 annetussa 
komission tiedonannossa arvioidaan 
edistymistä kohti 10 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteen saavuttamista 
vuoteen 2020 mennessä ja ehdotetaan 
keinoja vuodelle 2030 asetetun 
15 prosentin yhteenliitäntätavoitteen 
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toteuttamiseksi.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 kappale

Komission teksti Tarkistus

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 
sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Kaasuinfrastruktuuri 
on nyt integroitu hyvin ja toimitusten 
häiriönsietokyky on parantunut 
merkittävästi vuodesta 2013. Alueellinen 
yhteistyö alueellisissa ryhmissä ja 
rajatylittävän kustannustenjaon avulla on 
tärkeä edellytys hankkeiden 
toteuttamiselle. Monissa tapauksissa 
rajatylittävä kustannustenjako ei ole 
kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 
sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Alueellinen yhteistyö 
alueellisissa ryhmissä ja rajatylittävän 
kustannustenjaon avulla on tärkeä edellytys 
hankkeiden toteuttamiselle. Monissa 
tapauksissa rajatylittävä kustannustenjako 
ei ole kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.

Tarkistus 6
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius vuoteen 2050 mennessä 
ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
mennessä, Eurooppa tarvitsee 
integroidumman energiajärjestelmän, joka 
perustuu sähköistämisen lisäämiseen 
uusiutuvien energialähteiden avulla sekä 
kaasualan hiilestä irtautumiseen. TEN-E-
politiikalla voidaan varmistaa, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukaisesti.

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius viimeistään vuoteen 
2050 mennessä ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
mennessä Pariisin sopimuksen mukaisesti, 
Eurooppa tarvitsee integroidumman 
energiajärjestelmän, joka parantaa 
energiatehokkuutta ja perustuu 
sähköistämisen lisäämiseen sekä vedyn ja 
synteettisten polttoaineiden käyttöön 
uusiutuvien energialähteiden avulla sekä 
kaasualan hiilestä irtautumiseen. TEN-E-
politiikalla voidaan toteuttaa verkko ja 
tarpeelliset innovaatiot ja muutokset sen 
varmistamiseksi, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä kaikilla aloilla, myös 
liikennealalla, energiatehokkuus etusijalle 
-periaatteen mukaisesti ja energian 
säästäminen huomioon ottaen.

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 7 kappale

Komission teksti Tarkistus

(7) Vaikka asetuksen (EU) N:o 
347/2013 tavoitteet pätevät edelleen 
suurelta osin, nykyinen TEN-E-kehys ei 
vielä täysin vastaa energiajärjestelmään 
odotettavissa olevia muutoksia. Kyseiset 
muutokset johtuvat uudesta poliittisesta 
tilanteesta, erityisesti entistä 
kunnianhimoisemmista vuotta 2030 
koskevista tavoitteista ja Euroopan vihreän 

(7) Vaikka asetuksen (EU) N:o 
347/2013 tavoitteet pätevät edelleen 
suurelta osin, nykyinen TEN-E-kehys ei 
vielä täysin vastaa energiajärjestelmään 
odotettavissa olevia muutoksia. Kyseiset 
muutokset johtuvat uudesta poliittisesta 
tilanteesta, erityisesti entistä 
kunnianhimoisemmista vuotta 2030 
koskevista tavoitteista ja Euroopan vihreän 
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kehityksen ohjelmassa vuodelle 2050 
asetetusta ilmastoneutraaliustavoitteesta. 
Uuden poliittisen tilanteen ja uusien 
tavoitteiden lisäksi teknologian kehitys on 
ollut nopeaa viime vuosikymmenen aikana. 
Kehitys olisi otettava huomioon tämän 
asetuksen kattamissa 
infrastruktuuriluokissa, yhteistä etua 
koskevien hankkeiden valintaperusteissa 
sekä ensisijaisissa käytävissä ja 
ensisijaisissa aihealueissa.

kehityksen ohjelmassa vuodelle 2050 
asetetusta ilmastoneutraaliustavoitteesta 
sekä haitan välttämisen periaatteesta. 
Uuden poliittisen tilanteen ja uusien 
tavoitteiden lisäksi teknologian kehitys on 
ollut nopeaa viime vuosikymmenen aikana. 
Kehitys olisi otettava huomioon tämän 
asetuksen kattamissa 
infrastruktuuriluokissa, yhteistä etua 
koskevien hankkeiden valintaperusteissa 
sekä ensisijaisissa käytävissä ja 
ensisijaisissa aihealueissa, samalla kun 
säilytetään teknologianeutraaliuden 
periaate ja arvioidaan 
ympäristövaikutuksia ja hiilijalanjälkeä 
elinkaariarviointimenetelmän avulla. 
Liikennealan hiilestä irtautumisen 
edelleen tehostamisen olisi oltava yksi 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
valintaperusteista.

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi kyettävä sietämään niitä 
väistämättömiä vaikutuksia, joita 
ilmastonmuutoksen arvioidaan aiheuttavan 
Euroopassa hillitsemistoimista huolimatta. 
Sen vuoksi toimia ilmastomuutokseen 
sopeutumiseksi, sietokyvyn parantamiseksi 
sekä katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava.

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi edistettävä ilmastonmuutoksen 
hillitsemistä mutta niiden olisi myös 
kyettävä sietämään niitä väistämättömiä 
vaikutuksia, joita ilmastonmuutoksen 
arvioidaan aiheuttavan Euroopassa 
hillitsemistoimista huolimatta. Sen vuoksi 
toimia ilmastomuutokseen sopeutumiseksi, 
sietokyvyn parantamiseksi sekä 
katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(10 a) Liikenne- ja matkailualat ovat 
erittäin riippuvaisia energiasta. 
Tarkistetulla TEN-E-politiikalla olisi 
luotava monialaisia poliittisia synergioita 
tukemalla liikennemuotosiirtymää ja 
infrastruktuureja, jotka edistävät näillä 
aloilla hiilestä irtautumista ja kestävyyttä 
koskevien tavoitteiden saavuttamista. 
Unionin energiainfrastruktuurilla olisi 
tuettava vaihtoehtoisten puhtaiden 
polttoaineiden kattavaa käyttöönottoa 
kaikissa liikennemuodoissa hiilestä 
irtautumiseksi, asiaan liittyvien 
teknologioiden ja lataus- ja 
tankkausinfrastruktuurin 
(sähkölatausasemat sekä nesteytetyn 
maakaasun (LNG) ja 
vetytankkausasemat) sekä turvallisuutta 
ja yhteentoimivuutta koskevien 
standardien kehittäminen mukaan 
luettuna. Lisäksi liikenne voi olla 
merkittävä uusiutuvan energian 
käyttöönoton edistäjä, joka tarjoaa 
kysyntäpuolelle joustavuutta ja 
merkittäviä mahdollisuuksia energian 
varastointikapasiteetille. Energia- ja 
liikennealojen lähentämiselle entisestään 
on tarvetta. Siksi unionin 
energiainfrastruktuuria olisi 
laajennettava niin, että samalla edistetään 
synergioita ja täydentävyyttä Euroopan 
laajuisen liikenneverkon (TEN-T) ja 
vaihtoehtoisten polttoaineiden 
infrastruktuurin kanssa. Sen vuoksi 
yhteistä etua koskevien hankkeiden ja 
keskinäistä etua koskevien hankkeiden 
arviointi- ja valintakriteereissä olisi 
otettava huomioon mahdolliset synergiat 
muiden verkkojen kanssa, erityisesti 
Euroopan laajuisen liikenneverkon ja sen 
rajat ylittävän infrastruktuurin kanssa 
kaikissa liikennemuodoissa (maantie-, 
rautatie-, meri-, sisävesi- ja lentoliikenne).
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Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Toimitusvarmuutta, joka on yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 
taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 
vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Toisaalta biokaasun, uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn ja synteettisten 
kaasumaisten polttoaineiden kulutus 
kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä. Näin ollen 
maakaasuinfrastruktuuria ei enää tarvitse 
tukea TEN-E-politiikalla. 
Energiainfrastruktuurien suunnittelussa 
olisi otettava huomioon tämä kaasualan 
muuttuva toimintaympäristö.

(11) Energian toimitusvarmuutta, joka 
on SEUT-sopimuksessa vahvistettu 
unionin energiapolitiikan tavoite ja yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 
taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 
vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Toisaalta biokaasun, uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn ja synteettisten 
kaasumaisten polttoaineiden kulutus 
kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä, mikä vaatii asianmukaista 
infrastruktuuria, myös nykyistä 
infrastruktuuria sopeuttamalla tai 
muuttamalla sen käyttötarkoitusta. 
Lisäksi tietyillä teollisuudenaloilla ja 
liikennealoilla, kuten meri-, ilmailu- ja 
pitkän matkan maanteiden 
tavaraliikenteessä, ei edelleenkään ole 
kustannuskilpailukykyisiä ja pitkälle 
kehitettyjä laajamittaisia teknologisia 
vaihtoehtoja, ja maakaasu ja nesteytetty 
maakaasu toimivat siirtymäratkaisuna 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämiseksi ja erittäin saastuttavien 
polttoaineiden käytön lopettamiseksi 
vaiheittain.

__________________ __________________
27 SWD(2020) 176 final 27 SWD(2020) 176 final

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 a kappale (uusi)



PE691.151v02-00 232/372 RR\1240105FI.docx

FI

Komission teksti Tarkistus

(11 a) Meri- ja sisävesiliikenteessä 
nesteytetyllä maakaasulla (LNG), 
nesteytetty biometaani mukaan lukien, ja 
paineistetulla maakaasulla (CNG) on 
merkitystä lyhyen aikavälin siirtymässä 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämiseksi ja saastuttavampien 
polttoaineiden käytöstä luopumiseksi. 
Meriliikenteen hiilestä irtautuminen 
pitkällä aikavälillä on riippuvainen 
ammoniakin ja vedyn laajamittaisesta 
käyttöönotosta, sillä niillä voidaan tuottaa 
hiilivapaata käyttövoimaa.

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(11 b) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
tarkistuksessa olisi tarkasteltava 
hankkeita, jotka saattavat olla tarpeen 
puuttuvien rajatylittävien yhteyksien 
luomiseksi TEN-E-verkkoon kuuluvien 
jäsenvaltioiden välisissä 
yhteenliitännöissä ja hiilestä irtautumista 
koskevien unionin tavoitteiden 
edistämiseksi.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 
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energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteisiin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin ja digitaaliset näkökohdat. 
Lisäksi hankkeen toteuttajien roolia olisi 
selkeytettävä. Koska sähkön kysynnän 
odotetaan kasvavan merkittävästi 
liikennealalla ja erityisesti valtateillä ja 
kaupunkialueilla liikenteessä olevien 
sähköajoneuvojen vuoksi, älykkäillä 
verkkoteknologioilla olisi myös pystyttävä 
parantamaan energiaverkon 
mahdollistamaa tukea rajatylittävälle 
suuren kapasiteetin lataamiselle, jotta 
voidaan tukea liikennealan irtautumista 
hiilestä.

energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteisiin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin ja digitaaliset näkökohdat. 
Lisäksi hankkeen toteuttajien roolia olisi 
selkeytettävä. Koska sähkön kysynnän 
odotetaan kasvavan merkittävästi 
liikennealalla ja erityisesti valtateillä ja 
kaupunkialueilla sähköisen liikenteen 
vuoksi, älykkäillä verkkoteknologioilla ja 
kipeästi kaivatuilla lataus- ja 
maksuvälinestandardeilla olisi myös 
pystyttävä parantamaan energiaverkon 
mahdollistamaa tukea rajatylittävälle 
suuren kapasiteetin lataamiselle, jotta 
voidaan tukea liikennealan irtautumista 
hiilestä ja tehostaa sähköajoneuvojen ja 
vaihtoehtoisten polttoaineiden käyttöä 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
mukaisesti ja varmistaa samalla 
vaiheittainen ja oikeudenmukainen 
siirtymä liikennealoilla, joilla ei vielä ole 
saatavilla toteutuskelpoisia teknologisia 
vaihtoehtoja, sekä säilyttää 
eurooppalaisen energiajärjestelmän 
kilpailukyky. Sähkönsiirron valtaväylät ja 
vaihtoehtoisten polttoaineiden käytävät 
olisi tässä yhteydessä myös asetettava 
etusijalle osana energiajärjestelmän 
uudenaikaistamista verkon 
ylikuormituksen estämiseksi. Sähköinen 
liikenne ja kaksisuuntaiset akut 
mahdollistavat kulutushuippujen 
siirtämisen ja kulutusjouston, jotka 
edesauttavat uusiutuvan energian 
kustannustehokasta integrointia ja 
vaativat vähemmän tuotantokapasiteettia 
ja infrastruktuuria.

__________________ __________________
28 COM(2020) 299 final 28 COM(2020) 299 final

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(12 a) Sähköajoneuvojen tehokkaaseen 
suuren kapasiteetin lataamiseen 
tarvittavien sähköverkkoyhteyksien nopea 
käyttöönotto olisi asetettava etusijalle 
kaikissa ydinverkkokäytävissä ja koko 
TEN-T-verkossa. Jotta voidaan 
mahdollistaa alojen integroituminen, 
uusiutuvan energian kustannustehokasta 
integrointia tukeva kulutusjousto mukaan 
luettuna, ja ottaa huomioon kuluttajien 
käyttäytymisen muutokset ja lisätä 
ympäristöystävällisen liikenteen kysyntää, 
sähköajoneuvojen latausinfrastruktuuri 
olisi voitava hyväksyä yhteistä etua 
koskevaksi hankkeeksi.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 
järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa, joka ulottuu yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, joissa suora 
sähköistäminen on tällä hetkellä teknisesti 
tai taloudellisesti haastavaa. Ratkaisuna 
ovat investoinnit muun muassa vetyyn ja 
elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 
järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa, joka ulottuu yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, muun muassa 
merenkulku ja ilmailu, joissa suora 
sähköistäminen on teknisesti tai 
taloudellisesti haastavaa ja jotka 
tarvitsevat vielä tukea siirtymäkauden 
ratkaisuihin. Ratkaisuna ovat investoinnit 
muun muassa kestävään vetyyn ja 
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asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista energialähteistä tuotetusta 
sähköstä, joka on puhtain ratkaisu ja 
parhaiten yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. 
Siirtymävaiheessa tarvitaan kuitenkin myös 
muita vähähiilisen vedyn muotoja nyt 
käytössä olevan vedyn nopeampaan 
korvaamiseen sekä mittakaavaetujen 
aikaansaamiseksi.

elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 
asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista energialähteistä tuotetusta 
sähköstä, joka on puhtain ratkaisu ja 
parhaiten yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. Tässä 
yhteydessä merellä sijaitsevat 
energiatoimitusten solmukohdat ovat 
tärkeässä asemassa, sillä ne käyttävät 
energiaa, jota saadaan laajentamalla 
merellä olevia energialähteitä, jotta 
voidaan tuottaa enemmän tarvittavaa 
uusiutuvaa energiaa. Siirtymävaiheessa 
tarvitaan kuitenkin myös muita 
vähähiilisen vedyn muotoja nyt käytössä 
olevan vedyn nopeampaan korvaamiseen 
sekä mittakaavaetujen aikaansaamiseksi.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
olisi edistettävä aktiivisesti vedyn 
käyttöönottoa koskevia uusia 
yhteistyömahdollisuuksia naapurimaiden 
ja -alueiden kanssa kiinnittäen erityistä 
huomiota Euroopan unioniin liittymistä 
valmisteleviin maihin. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
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E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto- ja varastointi-infrastruktuuri 
sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 
edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen.

asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai pitkän matkan 
liikenteessä ja raskaassa liikenteessä. 
Siksi TEN-E-politiikkaan olisi 
sisällytettävä uusi ja uuteen 
käyttötarkoitukseen muunnettu vedyn 
siirtoinfrastruktuuri samalla kun 
mahdollistetaan väliaikaisia 
sekoitusratkaisuja 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistä 
varten, jos se on täysin 
yhteentoimivuuden mukaista, ja 
varastointi-infrastruktuuri sekä 
elektrolyysilaitteistot. Vetyrunkoverkon 
luominen unionille edellyttää, että unionin 
laajuiseen kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen. Unionin olisi tällöin 
varmistettava tasapuoliset 
toimintaedellytykset ja turvattava EU:n 
teollisuuden kilpailukyky, ja samalla olisi 
suunniteltava tutkimus- ja 
pilottihankkeista koostuvaa valmistelevaa 
vaihetta, jolla on määrä kehittää kypsät ja 
vakaat vetymarkkinat. 

__________________ __________________
29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen.

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten kestävä toisen 
sukupolven biokaasu, biometaani ja vety, 
ja autetaan hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 
perustuen.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimisen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimiseen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 
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vähentämisen kestävyyttä olisi tapauksen 
mukaan arvioitava sen varmistamiseksi, 
että TEN-E-politiikka on johdonmukaista 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden kanssa. Hiilidioksidin 
siirtoverkkojen kestävyyteen kohdistetaan 
toimia, koska verkkojen tarkoituksena on 
siirtää hiilidioksidia.

vähentämiseen liittyvien hankkeiden 
kestävyyttä olisi tapauksen mukaan 
arvioitava sen varmistamiseksi, että TEN-
E-politiikka on johdonmukaista unionin 
energia-, ilmasto- ja ympäristöpoliittisten 
tavoitteiden kanssa ottaen samalla 
huomioon kunkin jäsenvaltion 
ominaispiirteet. Hankkeiden arvioinnissa 
olisi sen vuoksi varmistettava erityisesti, 
että hankkeet ovat johdonmukaisia 
hiilestä irtautumista koskevien unionin 
tavoitteiden kanssa, muun muassa 
edistämällä merkittävästi unionin 
ilmastotavoitteiden saavuttamista ja 
noudattamalla energiatehokkuus 
etusijalle -periaatetta ja haitan 
välttämisen periaatetta. Hankkeiden 
toteuttajien olisi osoitettava 
energiatehokkuuslähestymistapojen 
käyttö teknologiassa ja verkon toiminta 
hankkeiden suunnittelussa, 
kehittämisessä ja toteutuksessa. 
Hiilidioksidin siirtoverkkojen kestävyyteen 
kohdistetaan toimia, koska verkkojen 
tarkoituksena on ottaa talteen, käyttää, 
varastoida ja siirtää hiilidioksidia.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista energialähteistä. 
Nykyiset sähkön siirtoa ja varastointia 
koskevat infrastruktuuriluokat ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon. Tämä edellyttää 
lisäksi merellä tuotettavaan uusiutuvaan 

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista energialähteistä, 
myös saarilla ja syrjäisimmillä alueilla. 
Nykyiset sähkön siirtoa ja varastointia 
koskevat infrastruktuuriluokat ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon. Tämä edellyttää 
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energiaan tehtävien investointien 
lisäämistä30. Toimia olisi toteutettava myös 
maalla ja merellä sijaitsevien 
sähköverkkojen pitkän aikavälin 
suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 
merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
kullakin merialueella liittyvien 
mahdollisuuksien, ympäristönsuojelun ja 
muun meren käytön mukaisesti.

lisäksi merellä tuotettavaan uusiutuvaan 
energiaan ja merellä sijaitseviin 
energiatoimitusten solmukohtiin tehtävien 
investointien lisäämistä30, sillä niiden 
avulla voidaan laajentaa power-to-x -
infrastruktuureja, joita tarvitaan ilmailun 
ja meriliikenteen kaltaisten alojen hiilestä 
irtautumista ja erittäin saastuttavien 
polttoaineiden käytön vaiheittaista 
lopettamista varten. Toimia olisi 
toteutettava myös maalla ja merellä 
sijaitsevien sähköverkkojen pitkän 
aikavälin suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 
merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
nimetyillä merialueilla liittyvien 
mahdollisuuksien mukaisesti ja ottamalla 
asianmukaisesti huomioon 
ympäristönsuojelu ja muu meren käyttö.

__________________ __________________
30 Tiedonanto merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa koskevasta 
strategiasta.

30 Tiedonanto merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa koskevasta 
strategiasta.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 kappale

Komission teksti Tarkistus

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
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liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 
energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa.

liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 
energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin 
talteenottoa, käyttöä, varastointia ja 
siirtoa.

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Unionin energia-, liikenne- ja 
televiestintäinfrastruktuurien alan yhteistä 
etua koskevien hankkeiden suunnittelua ja 
toteuttamista olisi synergioiden luomiseksi 
koordinoitava silloin, kun se on 
taloudelliselta tai tekniseltä taikka 
ympäristön, ilmaston tai alueidenkäytön 
suunnittelun kannalta mahdollista, ja siten, 
että turvallisuusnäkökohdat otetaan 
asiaankuuluvasti huomioon. Näin ollen 
erilaisia Euroopan laajuisia verkkoja 
suunniteltaessa pitäisi olla mahdollista 
asettaa etusijalle liikenne-, viestintä- ja 
energiaverkkojen integrointi siten, että 
maa-alaa käytetään mahdollisimman vähän 
ja huolehditaan samalla mahdollisuuksien 
mukaan siitä, että olemassa olevia tai 
käytöstä pois jääneitä reittejä käytetään 
uudelleen, jotta voidaan vähentää 
mahdollisimman paljon hankkeiden 
kielteisiä sosiaalisia ja taloudellisia 
vaikutuksia sekä ympäristö-, ilmasto- ja 
rahoitusvaikutuksia.

(29) Unionin energia-, liikenne- ja 
televiestintäinfrastruktuurien alan yhteistä 
etua koskevien hankkeiden suunnittelua ja 
toteuttamista olisi synergioiden luomiseksi 
koordinoitava silloin, kun se on 
taloudelliselta tai tekniseltä taikka 
ympäristön, ilmaston ja alueidenkäytön 
suunnittelun kannalta mahdollista, ja siten, 
että turvallisuusnäkökohdat, 
energiatehokkuus etusijalle -periaate ja 
vahingon välttämisen periaate otetaan 
asiaankuuluvasti huomioon. Näin ollen 
erilaisia Euroopan laajuisia verkkoja 
suunniteltaessa pitäisi olla mahdollista 
asettaa etusijalle liikenne-, viestintä- ja 
energiaverkkojen integrointi siten, että 
maa-alaa käytetään mahdollisimman vähän 
ja huolehditaan samalla mahdollisuuksien 
mukaan siitä, että olemassa olevia tai 
käytöstä pois jääneitä reittejä käytetään 
uudelleen, jotta voidaan vähentää 
mahdollisimman paljon hankkeiden 
kielteisiä sosiaalisia ja taloudellisia 
vaikutuksia sekä ympäristö-, ilmasto- ja 
rahoitusvaikutuksia. Vaikutusten 
maksimoiseksi etenkin yhteistä etua 
koskevia hankkeita olisi arvioitava 
ottamalla huomioon niiden synergiat 
Euroopan laajuisen liikenneverkon 
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kanssa.

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 33 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(33 a) TEN-E-infrastruktuurihankkeissa, 
jotka koskevat kahta tai useampaa 
jäsenvaltiota, erityisiä haasteita aiheuttaa 
lupamenettelyjen koordinointi. 
Asianomaisten jäsenvaltioiden 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
olisi sen vuoksi tehtävä yhteistyötä 
sovittaakseen yhteen aikataulunsa ja 
sopiakseen lupamenettelyä koskevasta 
yhteisestä aikataulusta. Rajatylittävissä 
yhteistä etua koskevissa TEN-E-
infrastruktuurihankkeissa asianomaiset 
jäsenvaltiot voivat päättää 
yhteisymmärryksessä yhteisen 
viranomaisen perustamisesta 
lupamenettelyjen helpottamiseksi. Tässä 
tapauksessa jäsenvaltiot voivat valtuuttaa 
toimivaltaisen viranomaisensa 
perustamaan yhteisen toimivaltaisen 
viranomaisen.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään EU:n vuotta 2030 koskevia 

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään EU:n vuotta 2030 koskevia 
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ilmasto- ja energiatavoitteita sekä tavoitetta 
saavuttaa ilmastoneutraalius vuoteen 2050 
mennessä.

ilmasto- ja energiatavoitteita, joista 
säädetään energiaunionin ja 
ilmastotoimien hallinnosta annetun 
asetuksen (EU) 2018/1999 2 artiklan 
11 kohdassa, sekä tavoitetta saavuttaa 
ilmastoneutraalius viimeistään vuoteen 
2050 mennessä ”energiatehokkuus 
etusijalle” ja ”ei merkittävää haittaa” -
periaatteiden mukaisesti.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) käsitellään sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden yksilöintiä, jotka 
ovat välttämättömiä ensisijaisten käytävien 
ja alueiden toteuttamiseksi ja jotka 
kuuluvat liitteessä II vahvistettuihin 
sähkön, älykkäiden kaasuverkkojen, vedyn, 
elektrolyysilaitteistojen ja hiilidioksidin 
energiainfrastruktuuriluokkiin, jäljempänä 
’energiainfrastruktuuriluokat’;

a) käsitellään 
teknologianeutraaliuden periaatteen 
noudattamista rajoittamatta sellaisten 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
yksilöintiä, jotka ovat välttämättömiä 
ensisijaisten käytävien ja alueiden 
toteuttamiseksi ja jotka kuuluvat liitteessä 
II vahvistettuihin sähkön, älykkäiden 
kaasuverkkojen, vedyn, 
elektrolyysilaitteistojen ja hiilidioksidin 
energiainfrastruktuuriluokkiin, jäljempänä 
’energiainfrastruktuuriluokat’;

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) helpotetaan yhteistä etua koskevien 
hankkeiden viiveetöntä toteuttamista 
järkeistämällä, koordinoimalla entistä 
tiiviimmin ja nopeuttamalla 
lupamenettelyjä ja parantamalla yleisön 
osallistumista;

b) helpotetaan yhteistä etua koskevien 
hankkeiden viiveetöntä toteuttamista 
järkeistämällä, koordinoimalla entistä 
tiiviimmin ja nopeuttamalla 
lupamenettelyjä ja parantamalla yleisön 
osallistumista sekä kansallisella että 
rajatylittävällä tasolla;
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Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija voi 
digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, kuluttajien ja/tai 
tuottajakuluttajien kanssa siten, että sähkön 
siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija voi 
digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, kuluttajien ja/tai 
tuottajakuluttajien kanssa, ja liikkuvuutta 
siten, että sähkön siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasuverkkoa, jossa innovatiivisia 
digitaalisia ratkaisuja hyödyntämällä 
integroidaan kustannustehokkaalla tavalla 
monimuotoisia vähähiilisen ja uusiutuvan 
kaasun lähteitä kuluttajien tarpeiden ja 
kaasun laatuvaatimusten mukaisesti, jotta 
voidaan pienentää verkossa siirtyvän 
kaasun kulutuksen hiilijalanjälkeä, antaa 
mahdollisuus uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen osuuden kasvattamiselle ja luoda 
yhteyksiä muihin energian kantajiin ja 
aloihin;

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasuverkkoa, jossa innovatiivisia 
digitaalisia ratkaisuja hyödyntämällä 
integroidaan kustannustehokkaalla tavalla 
monimuotoisia vähähiilisen ja uusiutuvan 
kaasun lähteitä kuluttajien tarpeiden, myös 
liikkuvuuden, ja kaasun laatuvaatimusten 
mukaisesti, jotta voidaan pienentää 
verkossa siirtyvän kaasun kulutuksen 
hiilijalanjälkeä, antaa mahdollisuus 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen 
osuuden kasvattamiselle ja luoda yhteyksiä 
muihin energian kantajiin ja aloihin 
vahvistaen siten toimitusvarmuutta ja 
energiajärjestelmän joustavuutta;

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 10 a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(10 a) ’yhteisellä toimivaltaisella 
viranomaisella’ viranomaista, jonka kaksi 
tai useampia jäsenvaltioita voivat 
perustaa keskinäisellä sopimuksella 
rajatylittäviin hankkeisiin liittyvien 
lupamenettelyjen helpottamiseksi. Tässä 
tapauksessa jäsenvaltiot voivat valtuuttaa 
toimivaltaisen viranomaisensa 
perustamaan yhteisen viranomaisen;

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 16 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(16 a) ’yhteentoimivuudella’ 
energiainfrastruktuurin kaikkia 
sääntelyyn liittyviä, teknisiä ja 
toiminnallisia edellytyksiä, vaatimuksia 
tai ominaispiirteitä, jotka mahdollistavat 
turvalliset ja keskeytymättömät 
energiavirrat sekä vaadittujen 
suoritustasojen saavuttamisen Euroopan 
energiaverkossa;

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 16 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(16 b) ’multimodaalisen liikenteen 
solmukohdilla’ paikkoja, jotka on 
suunniteltu eri liikennemuotojen 
integrointiin ja yhteentoimivuuteen sekä 
matkustajien että rahdin osalta ja 
edistävät siten siirtymistä kestävään ja 
energiatehokkaaseen multimodaaliseen 
liikennejärjestelmään;
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Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kukin ryhmä hyväksyy oman 
työjärjestyksensä ottaen huomioon liitteen 
III säännökset.

2. Kukin ryhmä hyväksyy oman 
työjärjestyksensä ottaen huomioon liitteen 
III säännökset, ja työjärjestykseen sisältyy 
myös eturistiriitojen ehkäisemistä ja 
avoimuusperiaatteen soveltamista 
koskevia sääntöjä.

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii a) se sijaitsee jonkin jäsenvaltion 
alueella saarilla, joita ei ole liitetty 
riittävällä tavalla Euroopan laajuisiin 
energiaverkkoihin ja jotka kuuluvat 
direktiivin 2019/944 mukaisen pienten 
liitettyjen verkkojen tai pienten erillisten 
verkkojen määritelmän piiriin;

Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii b) sillä tehostetaan liikennealan 
hiilestä irtautumista esimerkiksi 
tukemalla vaihtoehtoisia puhtaita 
polttoaineita hyödyntävien 
käyttövoimajärjestelmien, myös 
toimitusjärjestelmien, käyttöönottoa ja 
tarjoamalla näihin liittyvää 
infrastruktuuria ottaen huomioon 
mahdolliset synergiat muiden verkkojen 
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kanssa ja erityisesti Euroopan laajuisen 
liikenneverkon kanssa;

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) hanke noudattaa unionin hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita ja edistää 
tarvittaessa unionin vuoden 2030 ilmasto- 
ja energiatavoitteita, jotka on asetettu 
energiaunionin ja ilmastotoimien 
hallinnosta annetun asetuksen (EU) 2 
artiklan 11 kohdassa, sekä 
ilmastoneutraaliustavoitetta vuoteen 2050 
mennessä.

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita sekä 
kestävyyttä muun muassa uusiutuvien 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille;

(a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita myös 
liikennealalla sekä kestävyyttä muun 
muassa uusiutuvien energialähteiden 
liittämisellä kantaverkkoon ja uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian 
siirtämisellä suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille, myös parantamalla 
kestäviä energiateknologioita, kuten 
vetyteknologiaa, koskevaa yhteistyötä 
kolmansien maiden kanssa kestävän 
kasvun ja kehityksen vahvistamiseksi, 
EU:n standardien ja määräyksien 
edistämiseksi sekä uuden 
infrastruktuurin, erityisesti tankkaus- ja 
latausverkkojen, käyttöönoton 
tukemiseksi;
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Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(f a) erityistä huomiota kiinnitetään 
Euroopan unionin naapurimaihin ja 
etenkin liittymistä valmisteleviin maihin 
sääntelyn mukauttamisen ja 
asiaankuuluvien sääntöjen 
noudattamisen nopeuttamiseksi ja 
infrastruktuuriverkon laajentamiseksi, 
jotta voidaan laajentaa Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman ulkoista 
ulottuvuutta;

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) markkinoiden yhdentyminen, muun 
muassa vähintään yhden jäsenvaltion 
eristyneisyyden poistaminen ja 
energiainfrastruktuurin pullonkaulojen 
vähentäminen, kilpailu ja järjestelmän 
joustavuus; 

i) markkinoiden yhdentyminen 
lisäämällä jäsenvaltioiden välisiä 
yhteenliitäntöjä, vähentämällä 
energiainfrastruktuurin pullonkauloja ja 
lisäämällä kilpailua ja järjestelmän 
joustavuutta;

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) toimitusvarmuus, muun muassa 
yhteentoimivuus, järjestelmän joustavuus, 
kyberturvallisuus, asianmukaiset 
yhteenliitännät ja järjestelmän turvallinen 
ja luotettava toiminta;

ii) toimitusvarmuus, muun muassa 
yhteentoimivuus, järjestelmän joustavuus, 
kyberturvallisuus, energiatehokkuuden 
parantaminen, asianmukaiset 
yhteenliitännät ja järjestelmän turvallinen 
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ja luotettava toiminta;

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alojen integroituminen 
parantamalla eri energiankantajien tai 
energia-alojen vuorovaikutusta, 
esimerkiksi lisäämällä monialaista 
synergiaa ja koordinointia energia-, 
liikenne- ja viestintäalojen välillä;

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hiilidioksidinsiirtohankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

c) liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
hiilidioksidin talteenotto-, käyttö-, 
varastointi- ja siirtohankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) hiilidioksidinsiirron häiriönsiedon 
ja turvallisuuden parantaminen;

ii) hiilidioksidin talteenoton, käytön, 
varastoinnin ja siirron häiriönsiedon ja 
turvallisuuden parantaminen;
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Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä, 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa ja tukemalla vaihtelevaa 
uusiutuvan energian tuotantoa tarjoamalla 
joustavuus- ja/tai varastointiratkaisuja. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
uusien ja käyttötarkoitukseltaan 
muutettujen vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä, 
tehostamalla uusiutuvan ja vähähiilisen 
vedyn käyttöönottoa ja tukemalla 
vaihtelevaa uusiutuvan energian tuotantoa 
ja koko järjestelmän kattavaa 
toimitusvarmuutta tarjoamalla joustavuus- 
ja/tai varastointiratkaisuja. Lisäksi 
hankkeen on edistettävä merkittävästi 
vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) markkinoiden yhdentyminen, muun 
muassa liittämällä yhteen jäsenvaltioiden 
nykyisiä tai kehitteillä olevia vetyverkkoja, 
tai muuten edistämällä unionin laajuisen 
vedyn siirto- ja varastointiverkon 
syntymistä ja varmistamalla yhteen 
liitettyjen järjestelmien yhteentoimivuus;

i) markkinoiden yhdentyminen, muun 
muassa liittämällä yhteen jäsenvaltioiden 
nykyisiä tai kehitteillä olevia vetyverkkoja 
tai muuten edistämällä unionin laajuisen 
verkon syntymistä vedyn siirtoa, jakelua 
ja varastointia varten tai käyttövoiman 
tarjoamiseksi vetykäyttöiseen 
liikkuvuuteen tai vetyyn perustuvia 
synteettisiä polttoaineita varten ja 
varmistamalla yhteen liitettyjen 
järjestelmien yhteentoimivuus; 

Tarkistus 44
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

e) liitteessä II olevassa 4 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvien 
elektrolyysilaitteistojen osalta hankkeen on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

e) liitteessä II olevassa 4 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvien 
elektrolyysilaitteistojen ja power-to-x -
teknologioiden osalta hankkeen on 
edistettävä merkittävästi kaikkia seuraavia 
erityistavoitteita:

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa;

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan vedyn tai 
synteettisten polttoaineiden käyttöönottoa;

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen yhdistämällä eri 
energiankantajia ja sektoreita;

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen yhdistämällä eri 
energiankantajia ja sektoreita tai 
mahdollistamalla joustopalveluita, kuten 
kulutusjousto ja varastointi; 

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä mahdollistamalla uusiutuvien 
ja vähähiilisten kaasujen, kuten 
biometaanin tai uusiutuvan vedyn, 
liitäminen kaasun jakelu- ja 
siirtoverkkoihin ja helpottamalla sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämiseksi. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä mahdollistamalla erilaisten 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen, kuten 
biometaanin, synteettisen metaanin tai 
vedyn, liittäminen yhteentoimivuutta 
noudattaen kaasun jakelu- ja 
siirtoverkkoihin ja helpottamalla sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämiseksi 
ja/tai edistettävä merkittävästi hiilestä 
irtautumista aloilla, joilla ei vielä ole 
saatavilla toteutuskelpoisia teknologisia 
vaihtoehtoja. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi vähintään yhtä 
seuraavista eritystavoitteista:

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla kaasun siirron ja jakelun 
tehokkuutta ja yhteentoimivuutta verkon 
päivittäisessä toiminnassa muun muassa 
puuttumalla erilaatuisten kaasujen 
syöttämisestä aiheutuviin sekä 
kyberturvallisuudesta johtuviin haasteisiin 
innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla;

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla kaasun siirron ja jakelun 
tehokkuutta ja yhteentoimivuutta verkon 
päivittäisessä toiminnassa muun muassa 
puuttumalla erilaatuisten kaasujen 
syöttämisestä aiheutuviin sekä 
kyberturvallisuudesta johtuviin haasteisiin 
innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla sekä varmistamalla 
polttoaineiden toimitusvarmuus ja 
edistämällä epäpuhtauksia vähentävien 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
energialähteiden ja 
käyttövoimajärjestelmien käyttöä;

Tarkistus 49
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – iii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) uusien teknologioiden ja 
innovaatioiden käyttöönotto 
energiatehokkaiden järjestelmien ja 
vaihtoehtoisten puhtaiden polttoaineiden 
edistämiseksi.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hankkeen täydentävyys muihin 
ehdotettuihin hankkeisiin nähden;

b) muiden ehdotettujen hankkeiden 
vaikutus, joka voi olla arvioitavan 
hankkeen kannalta täydentävä, sen 
kanssa kilpaileva tai sen kanssa 
mahdollisesti kilpaileva;

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) kunkin ehdotetun hankkeen 
synnyttämät synergiat 
energiainfrastruktuurin sekä liikenne- ja 
matkailualojen hiilestä irtautumista 
koskevien tavoitteiden välillä sekä 
ehdotettujen hankkeiden mahdolliset 
synergiat muiden verkkojen kanssa, 
mukaan lukien muun muassa Euroopan 
laajuinen liikenneverkko ja 
vaihtoehtoisten polttoaineiden 
infrastruktuuri;
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Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 9 kohta 

Komission teksti Tarkistus

9. Hankkeet, jotka eivät enää ole 
unionin luettelossa, menettävät kaikki tästä 
asetuksesta johtuvat yhteistä etua koskevan 
hankkeen asemaan liittyvät oikeudet ja 
velvollisuudet. 

9. Hankkeet, jotka eivät enää ole 
unionin luettelossa, menettävät kaikki tästä 
asetuksesta johtuvat yhteistä etua koskevan 
hankkeen asemaan liittyvät oikeudet ja 
velvollisuudet. 

Hanke, joka ei enää ole unionin luettelossa 
mutta jota koskevat hakemusasiakirjat 
toimivaltainen viranomainen on 
hyväksynyt tarkastelua varten, säilyttää 
kuitenkin III luvusta johtuvat oikeudet ja 
velvollisuudet, paitsi jos hanke ei enää ole 
luettelossa 8 kohdassa vahvistetuista syistä.

Hanke, joka ei enää ole unionin luettelossa 
mutta jota koskevat hakemusasiakirjat 
toimivaltainen viranomainen on 
hyväksynyt tarkastelua varten, säilyttää 
kuitenkin III luvusta johtuvat oikeudet ja 
velvollisuudet, paitsi jos hanke ei enää ole 
luettelossa 8 kohdassa vahvistetuista syistä.
Hankkeelle, jolle on myönnetty yhteistä 
etua koskevien hankkeiden asema 
asetuksen (EU) N:o 347/2013 nojalla, 
voidaan vahvistaa III luvusta johtuvat 
oikeudet ja velvollisuudet edellyttäen, että 
on tarpeen luoda puuttuvat rajat ylittävät 
yhteydet jäsenvaltioiden välisissä 
yhteenliitännöissä ja edistää hiilestä 
irtautumista koskevien unionin 
tavoitteiden saavuttamista muun muassa 
uusiutuvan energian integroinnin kautta.

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kun yhteistä etua koskevassa 
hankkeessa ilmenee huomattavia 
toteuttamisvaikeuksia, komissio voi 
asianomaisten jäsenvaltioiden 
suostumuksella nimetä eurooppalaisen 
koordinaattorin enintään yhden vuoden 
kaudeksi, joka voidaan uusia kahdesti.

1. Kun yhteistä etua koskevassa 
hankkeessa ilmenee huomattavia 
toteuttamisvaikeuksia ja viivästyksiä, 
komissio nimeää asianomaisten 
jäsenvaltioiden suostumuksella 
eurooppalaisen koordinaattorin enintään 
yhden vuoden kaudeksi, joka voidaan uusia 
kahdesti.
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Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Yhteistä etua koskeviin hankkeisiin 
liittyvien hakemusasiakirjojen tehokkaan 
hallinnollisen käsittelyn varmistamiseksi 
hankkeen toteuttajien ja kaikkien 
asianomaisten viranomaisten on 
varmistettava, että näiden asiakirjojen 
käsittely tapahtuu niin nopeasti kuin 
mahdollista.

2. Yhteistä etua koskeviin hankkeisiin 
liittyvien hakemusasiakirjojen tehokkaan 
hallinnollisen käsittelyn varmistamiseksi 
hankkeen toteuttajien ja kaikkien 
asianomaisten viranomaisten on 
varmistettava, että näiden asiakirjojen 
käsittely on etusijalla.

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Yhteistä etua koskevat hankkeet on 
asetettava korkeimpaan mahdolliseen 
asemaan kansallisessa 
tärkeysjärjestyksessä, mikäli tällainen 
asema on olemassa kansallisessa 
oikeudessa, ja niitä on käsiteltävä 
asianmukaisesti lupamenettelyissä ja, jos 
kansallisessa oikeudessa niin säädetään, 
alueidenkäytön suunnittelussa, mukaan 
lukien ympäristöarviointimenettelyt, siinä 
määrin kuin tällaisesta käsittelystä 
säädetään vastaavan tyyppisiin 
energiainfrastruktuureihin sovellettavassa 
kansallisessa oikeudessa, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta unionin 
oikeudesta johtuvien velvollisuuksien 
soveltamista.

3. Yhteistä etua koskevat hankkeet on 
asetettava korkeimpaan mahdolliseen 
asemaan kansallisessa 
tärkeysjärjestyksessä, mikäli tällainen 
asema on olemassa kansallisessa 
oikeudessa, ja niitä on käsiteltävä 
asianmukaisesti lupamenettelyissä ja, jos 
kansallisessa oikeudessa niin säädetään, 
alueidenkäytön suunnittelussa, mukaan 
lukien ympäristöarviointimenettelyt, siinä 
määrin kuin tällaisesta käsittelystä 
säädetään vastaavan tyyppisiin 
energiainfrastruktuureihin sovellettavassa 
kansallisessa oikeudessa, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta asiaankuuluvan 
unionin 
ympäristölainsäädännöntäysimääräistä ja 
johdonmukaista soveltamista.

Tarkistus 56
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Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 8 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Direktiivin 92/43/ETY 6 artiklan 4 kohdan 
ja direktiivin 2000/60/EY 4 artiklan 7 
kohdan mukaisten ympäristövaikutusten 
osalta yhteistä etua koskevien hankkeiden 
on katsottava olevan yleisen edun mukaisia 
energiapolitiikan kannalta ja niiden 
voidaan katsoa olevan erittäin tärkeän 
yleisen edun mukaisia edellyttäen, että 
kaikki mainituissa direktiiveissä säädetyt 
edellytykset täyttyvät.

Direktiivin 92/43/ETY 6 artiklan 4 kohdan 
ja direktiivin 2000/60/EY 4 artiklan 7 
kohdan mukaisten ympäristövaikutusten 
osalta yhteistä etua koskevien hankkeiden 
on katsottava olevan yleisen edun mukaisia 
energiapolitiikan kannalta ja niiden 
katsotaan olevan erittäin tärkeän yleisen 
edun mukaisia edellyttäen, että kaikki 
mainituissa direktiiveissä säädetyt 
edellytykset täyttyvät.

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 3 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Asianomaisten viranomaisten toimivalta 
voidaan joko ottaa osaksi 8 artiklan 1 
kohdan mukaisesti nimetyn kansallisen 
toimivaltaisen viranomaisen toimivaltaa, 
tai ne voivat tietyssä määrin säilyttää 
riippumattoman toimivaltansa 
jäsenvaltion tämän kohdan mukaisesti 
valitsemaa lupajärjestelmää noudattaen 
helpottaakseen kattavan päätöksen 
antamista ja tehdäkseen sen mukaisesti 
yhteistyötä kansallisen toimivaltaisen 
viranomaisen kanssa.

Poistetaan.

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Kun yhteistä etua koskeva hanke 
edellyttää päätösten tekemistä kahdessa tai 
useammassa jäsenvaltiossa, asianomaisten 

5. Kun yhteistä etua koskeva hanke 
edellyttää päätösten tekemistä kahdessa tai 
useammassa jäsenvaltiossa, asianomaisten 
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toimivaltaisten viranomaisten on 
toteutettava kaikki tarvittavat toimet 
varmistaakseen tehokkaan ja toimivan 
keskinäisen yhteistyön ja koordinoinnin, 
myös 10 artiklan 5 kohdassa tarkoitetut 
vaiheet. Jäsenvaltioiden on pyrittävä 
sopimaan yhteisistä menettelyistä, etenkin 
ympäristövaikutusten arvioinnissa.

toimivaltaisten viranomaisten on 
toteutettava kaikki tarvittavat toimet 
varmistaakseen tehokkaan ja toimivan 
keskinäisen yhteistyön ja koordinoinnin, 
myös 10 artiklan 5 kohdassa tarkoitetut 
vaiheet. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 
että niiden asianomaiset kansalliset 
toimivaltaiset viranomaiset sopivat 
yhteisistä menettelyistä, etenkin 
ympäristövaikutusten arvioinnissa, sekä 
sovittavat yhteen aikataulunsa ja sopivat 
lupamenettelyä koskevasta yhteisestä 
aikataulusta.

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Rajatylittäviä yhteistä etua 
koskevia hankkeita varten voidaan 
perustaa 2 artiklan 10 a alakohdassa 
(uusi) määritelty yhteinen toimivaltainen 
viranomainen.

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Hankkeen toteuttajan on laadittava yleisön 
osallistumista koskeva toimintamalli ja 
esitettävä se toimivaltaiselle viranomaiselle 
kolmen kuukauden ohjeellisen ajanjakson 
kuluessa 10 artiklan 1 kohdan a alakohdan 
mukaisesta lupamenettelyn 
alkamisajankohdasta 1 kohdassa 
tarkoitetussa käsikirjassa kuvattua 
menettelyä noudattaen ja liitteessä VI 
vahvistettujen ohjeiden mukaisesti. 
Toimivaltaisen viranomaisen on 

Hankkeen toteuttajan on laadittava yleisön 
osallistumista koskeva toimintamalli ja 
esitettävä se toimivaltaiselle viranomaiselle 
kolmen kuukauden ohjeellisen ajanjakson 
kuluessa 10 artiklan 1 kohdan a alakohdan 
mukaisesta lupamenettelyn 
alkamisajankohdasta 1 kohdassa 
tarkoitetussa käsikirjassa kuvattua 
menettelyä noudattaen ja liitteessä VI 
vahvistettujen ohjeiden mukaisesti. 
Toimivaltaisen viranomaisen tai 
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hyväksyttävä yleisön osallistumista 
koskeva toimintamalli tai pyydettävä siihen 
muutoksia kolmen kuukauden kuluessa sen 
vastaanottamisesta. Toimivaltaisen 
viranomaisen on tällöin otettava huomioon 
kaikki ennen lupamenettelyn aloittamista 
toteutetut yleisön osallistumisen ja julkisen 
kuulemisen muodot, siltä osin kuin 
tällaisessa yleisön osallistumisessa ja 
julkisessa kuulemisessa on noudatettu 
tämän artiklan vaatimuksia.

tarvittaessa yhteisen toimivaltaisen 
viranomaisen on hyväksyttävä yleisön 
osallistumista koskeva toimintamalli tai 
pyydettävä siihen muutoksia kolmen 
kuukauden kuluessa sen 
vastaanottamisesta. Toimivaltaisen 
viranomaisen on tällöin otettava huomioon 
kaikki ennen lupamenettelyn aloittamista 
toteutetut yleisön osallistumisen ja julkisen 
kuulemisen muodot, siltä osin kuin 
tällaisessa yleisön osallistumisessa ja 
julkisessa kuulemisessa on noudatettu 
tämän artiklan vaatimuksia.

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 3 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jos hankkeen toteuttaja aikoo tehdä 
hyväksyttyyn toimintamalliin merkittäviä 
muutoksia, sen on ilmoitettava asiasta 
toimivaltaiselle viranomaiselle. 
Toimivaltainen viranomainen voi tässä 
tapauksessa pyytää muutoksia.

Jos hankkeen toteuttaja aikoo tehdä 
hyväksyttyyn toimintamalliin merkittäviä 
muutoksia, sen on ilmoitettava asiasta 
toimivaltaiselle viranomaiselle tai 
tarvittaessa yhteiselle toimivaltaiselle 
viranomaiselle. Toimivaltainen 
viranomainen voi tässä tapauksessa pyytää 
muutoksia.

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 7 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Hankkeen toteuttajan on perustettava 
hankkeelle erityinen verkkosivusto, jolla 
julkaistaan hanketta koskevia tietoja, jolta 
on linkki komission verkkosivustolle ja 23 
artiklassa tarkoitetulle avoimuusfoorumille 
ja jonka on täytettävä liitteessä VI olevassa 
6 kohdassa esitetyt vaatimukset, ja 
päivitettävä sitä säännöllisesti. 
Kaupallisesti arkaluonteiset tiedot on 

Hankkeen toteuttajan on perustettava 
hankkeelle erityinen verkkosivusto, jolla 
julkaistaan hanketta koskevia tietoja, 5 
artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
toteuttamissuunnitelma mukaan luettuna, 
jolta on linkki komission verkkosivustolle 
ja 23 artiklassa tarkoitetulle 
avoimuusfoorumille ja jonka on täytettävä 
liitteessä VI olevassa 6 kohdassa esitetyt 
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käsiteltävä luottamuksellisina. vaatimukset, ja päivitettävä sitä 
säännöllisesti. Kaupallisesti arkaluonteiset 
tiedot on käsiteltävä luottamuksellisina.

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 5 kohta – b alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

rajatylittävissä hankkeissa, joissa on 
osallisena kaksi tai useampia jäsenvaltioita, 
asianomaisten jäsenvaltioiden 
toimivaltaisten viranomaisten on 
koordinoitava toimintaansa laatiakseen 
yhteisen aikataulun, jossa ne pyrkivät 
sovittamaan yhteen omat aikataulunsa;

rajatylittävissä hankkeissa, joissa on 
osallisena kaksi tai useampia jäsenvaltioita, 
voidaan perustaa 2 artiklan 
10 a alakohdassa (uusi) määritelty 
yhteinen toimivaltainen viranomainen tai 
asianomaisten jäsenvaltioiden 
toimivaltaisten viranomaisten on laadittava 
yhteinen aikataulu, jossa ne pyrkivät 
sovittamaan yhteen omat aikataulunsa;

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
ennen menetelmiensä toimittamista 
kuultava laajasti vähintään kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita, mukaan lukien unionin 
jakeluverkonhaltijoiden elin, jäljempänä 
’EU DSO -elin’, kaikkia asiaankuuluvia 
vetyalan sidosryhmiä ja tarvittaessa 
kansallisia sääntelyviranomaisia ja muita 
kansallisia viranomaisia.

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
ennen menetelmiensä toimittamista 
kuultava laajasti vähintään kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita, mukaan lukien unionin 
jakeluverkonhaltijoiden elin, jäljempänä 
’EU DSO -elin’, kaikkia asiaankuuluvia 
vetyalan, liikkuvuuden ja kulutusjouston 
sidosryhmiä ja tarvittaessa kansallisia 
sääntelyviranomaisia ja muita kansallisia 
viranomaisia.

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa menetelmien sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausunto 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle, 
jäsenvaltioille ja komissiolle sekä 
julkaistava se ACERin verkkosivustolla.

2. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa menetelmien sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava 
asianmukaista käsittelyä varten lausunto 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle, 
jäsenvaltioille ja komissiolle sekä 
julkaistava se ACERin verkkosivustolla.

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat käyttää 
kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä unionin 
laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 
3 kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista ja 
tarvittaessa mahdollisista vaihtoehdoista, 
kuten joustotoimenpiteistä tai alojen 
yhteenliittämistä koskevista hankkeista. 
Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat 
käyttää kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä 
unionin laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 11 kohta
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Komission teksti Tarkistus

11. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on yhdessä esitettävä komissiolle ja 
ACERille viimeistään [31 päivänä 
joulukuuta 2023] yhdenmukainen ja 
yhteenliitetty energiamarkkina- ja 
verkkomalli, johon sisältyvät sähkön, 
kaasun ja vedyn siirtoinfrastruktuurit sekä 
varastointi, nesteytetty maakaasu ja 
elektrolyysilaitteistot, ja joka kattaa 
energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet ja joka on laadittu 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti.

11. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on yhdessä esitettävä komissiolle ja 
ACERille viimeistään [31 päivänä 
joulukuuta 2023] yhdenmukainen ja 
yhteenliitetty energiamarkkina- ja 
verkkomalli, johon sisältyvät sähkön, 
kaasun ja vedyn siirtoinfrastruktuurit sekä 
varastointi, lämpö, nesteytetty maakaasu ja 
elektrolyysilaitteistot, ja joka kattaa 
energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet ja joka on laadittu 
liitteessä V vahvistettujen periaatteiden 
mukaisesti.

Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavat organisaatiot, 
mukaan lukien Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin ja asianomaiset 
vetyalan sidosryhmät, se julkaisee 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2022] 
puiteohjeet yhteisille skenaarioille, joita 
Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO laativat. 
Puiteohjeita on päivitettävä säännöllisesti 
tarpeen mukaan.

Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavat organisaatiot, 
mukaan lukien Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin ja asianomaiset 
vetyalan, liikkuvuuden ja kulutusjouston 
sidosryhmät, se julkaisee viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] puiteohjeet 
yhteisille skenaarioille, joita Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO laativat. 
Puiteohjeita on päivitettävä säännöllisesti 
tarpeen mukaan.

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle -
periaatetta ja tarkasteltava ensisijaisesti 
kaikkia asiaa koskevia muita kuin 
infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi.

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle -
periaatetta ottaen erityisesti huomioon 
puutteet, jotka vaikuttavat kykyyn 
saavuttaa unionin hiilestä irtautumista 
koskevat tavoitteet, ja tarkasteltava 
ensisijaisesti kaikkia asiaa koskevia muita 
kuin infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja, 
mukaan lukien alojen yhteenliittämistä 
koskevat hankkeet, havaittujen puutteiden 
korjaamiseksi.

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien EU DSO -elin, 
kaikki asiaankuuluvat vetyalan 
sidosryhmät ja kaikkien liitteessä I 
määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat.

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien EU DSO -elin, 
kaikki asiaankuuluvat vetyalan, 
liikkuvuuden ja kulutusjouston 
sidosryhmät sekä kansalaisyhteiskunta ja 
kaikkien liitteessä I määriteltyihin 
ensisijaisiin käytäviin kuuluvien 
jäsenvaltioiden edustajat. 

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
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sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle ja asetettava se julkisesti 
saataville.

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on ACERin lausunto asianmukaisesti 
huomioon ottaen mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ennen lopullisten 
infrastruktuuripuutteita koskevien 
raporttien julkaisemista.

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on ACERin lausunto asianmukaisesti 
huomioon ottaen mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti. Jos näitä lausuntoja ei ole 
huomioitu lopullisissa 
infrastruktuuripuutteita koskevissa 
raporteissa, on se perusteltava.

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] komission tuella 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä siitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, kun huomioon otetaan 
jäsenvaltioiden kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat, uusiutuvan energian 
tuotantoon kullakin merialueella liittyvät 

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] komission tuella 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä siitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, kun huomioon otetaan 
jäsenvaltioiden kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat, uusiutuvan energian 
tuotantoon nimetyillä merialueilla liittyvät 
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mahdollisuudet, ympäristönsuojelu, 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen ja 
meren muu käyttö sekä hiilestä irtautumista 
koskevat unionin tavoitteet. Sopimus on 
tehtävä kirjallisesti kunkin unionin 
alueeseen liittyvän merialueen osalta.

mahdollisuudet, ympäristönsuojelu, 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen ja 
meren muu käyttö sekä hiilestä irtautumista 
koskevat unionin tavoitteet. Aiejulistus on 
tehtävä kirjallisesti kunkin unionin 
alueeseen liittyvän merialueen osalta.

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn on asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten ja komission tuella 
sekä 1 kohdassa tarkoitetun sopimuksen 
mukaisesti laadittava ja julkaistava 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2023] 
kunkin merialueen osalta integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat, joissa 
lähtökohtana ovat vuodelle 2050 asetetut 
tavoitteet ja joissa asetetaan välivaiheet 
vuosille 2030 ja 2040, liitteessä I 
tarkoitettujen ensisijaisten merellä 
sijaitsevien sähkökäytävien mukaisesti ja 
ympäristönsuojelu sekä meren muu käyttö 
huomioon ottaen. Kyseiset integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat on tämän jälkeen 
saatettava ajan tasalle joka kolmas vuosi.

2. Sähkö-ENTSOn on asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten ja komission tuella 
sekä 1 kohdassa tarkoitetun sopimuksen 
mukaisesti laadittava ja julkaistava 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2023] 
kunkin merialueen osalta integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat, joissa 
lähtökohtana ovat vuodelle 2050 asetetut 
tavoitteet ja joissa asetetaan välivaiheet 
vuosille 2030 ja 2040, liitteessä I 
tarkoitettujen ensisijaisten merellä 
sijaitsevien sähkökäytävien mukaisesti ja 
ympäristönsuojelu sekä meren muu käyttö 
huomioon ottaen. Integroidun merellä 
sijaitsevan verkon suunnitelmiin voi 
sisältyä myös infrastruktuuri vetyä varten, 
jos se katsotaan tarpeelliseksi. Kyseiset 
integroidun merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat on tämän jälkeen 
saatettava ajan tasalle joka kolmas vuosi.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 4 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Asianomaisten kansallisten 
sääntelyviranomaisten on rajatylittävässä 
kustannustenjaossa pyrittävä asianomaisia 

Asianomaisten kansallisten 
sääntelyviranomaisten on rajatylittävässä 
kustannustenjaossa pyrittävä asianomaisia 
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siirtoverkonhaltijoita kuullen keskinäiseen 
yhteisymmärrykseen muun muassa 3 
kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen 
tietojen perusteella. Niiden arvioinnin on 
perustuttava samaan skenaarioon, jota 
käytettiin valintamenettelyssä silloin, kun 
kyseisen yhteistä etua koskevan hankkeen 
sisältävä unionin luettelo laadittiin.

siirtoverkonhaltijoita kuullen keskinäiseen 
yhteisymmärrykseen muun muassa 3 
kohdan a ja b alakohdassa tarkoitettujen 
tietojen perusteella. Niiden arvioinnissa on 
otettava huomioon sama skenaario, jota 
käytettiin valintamenettelyssä silloin, kun 
kyseisen yhteistä etua koskevan hankkeen 
sisältävä unionin luettelo laadittiin.

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2 ja 5 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
osoittaa, että hankkeista aiheutuu 
merkittäviä myönteisiä ulkoisvaikutuksia 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille, ja ne voivat esittää 
selkeää näyttöä siitä, että hankkeet ovat 
kaupallisesti kannattamattomia kustannus-
hyötyanalyysin, liiketoimintasuunnitelman 
sekä erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka tapauksesta riippuen 
kansallisen sääntelyviranomaisen tekemien 
arviointien mukaan.

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2, 4 ja 5 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
osoittaa, että hankkeista aiheutuu 
merkittäviä myönteisiä ulkoisvaikutuksia 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille, ja ne voivat esittää 
selkeää näyttöä siitä, että hankkeet ovat 
kaupallisesti kannattamattomia kustannus-
hyötyanalyysin, liiketoimintasuunnitelman 
sekä erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka tapauksesta riippuen 
kansallisen sääntelyviranomaisen tekemien 
arviointien mukaan.

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirretään 3 artiklassa tarkoitettu 
valta antaa delegoituja säädöksiä 

2. Siirretään 3 artiklassa tarkoitettu 
valta antaa delegoituja säädöksiä 
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komissiolle seitsemäksi vuodeksi [1 
päivästä tammikuuta 2022]. Komissio laatii 
siirrettyä säädösvaltaa koskevan 
kertomuksen viimeistään yhdeksän 
kuukautta ennen tämän seitsemän vuoden 
kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 
jatketaan ilman eri toimenpiteitä 
samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 
parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista 
jatkamista viimeistään kolme kuukautta 
ennen kunkin kauden päättymistä.

komissiolle viideksi vuodeksi [1 päivästä 
tammikuuta 2022]. Komissio laatii 
siirrettyä säädösvaltaa koskevan 
kertomuksen viimeistään yhdeksän 
kuukautta ennen tämän viiden vuoden 
kauden päättymistä. Säädösvallan siirtoa 
jatketaan ilman eri toimenpiteitä 
samanpituisiksi kausiksi, jollei Euroopan 
parlamentti tai neuvosto vastusta tällaista 
jatkamista viimeistään kolme kuukautta 
ennen kunkin kauden päättymistä.

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
21 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kun viitataan tähän kohtaan, 
sovelletaan asetuksen (EU) N:o 182/2011 4 
artiklaa.

2. Kun viitataan tähän kohtaan, 
sovelletaan asetuksen (EU) N:o 182/2011 
5 artiklaa.

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) sähkö- ja vetyalan osalta 
jäsenvaltioiden välisen yhteenliitäntäasteen 
kehitys, vastaava energian hintojen kehitys 
sekä verkon järjestelmähäiriöiden 
lukumäärä, niiden syyt ja niihin liittyvät 
taloudelliset kustannukset;

e) sähkö- ja vetyalan osalta 
jäsenvaltioiden välisen yhteenliitäntäasteen 
kehitys, vastaava energian hintojen kehitys 
sekä verkon järjestelmähäiriöiden 
lukumäärä, niiden syyt ja niihin liittyvät 
taloudelliset kustannukset sekä vaikutus 
joustavuuteen, energiajärjestelmien 
integrointiin ja alojen yhteenliittämiseen;

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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d a) edistyminen myönteisessä 
vaikuttamisessa biologiseen 
monimuotoisuuteen sekä haitan 
välttämisen periaate;

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt ja kustannukset kaupallisesti 
arkaluonteisia tietoja lukuun ottamatta;

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt erityisesti 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämisen 
osalta ja kustannukset kaupallisesti 
arkaluonteisia tietoja lukuun ottamatta;

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 3 – 8 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

8) Länsi-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI West”): 
vetyinfrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista.

8) Länsi-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI West”): 
vetyinfrastruktuuri, mukaan lukien 
käyttötarkoitukseltaan muutettu 
infrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista siten, että 
uusiutuvan energian tuotantoalueet 
yhdistetään elektrolyysilaitteistoihin ja 
myöhemmin synteettisten polttoaineiden 
tuotantokeskuksiin, ja antaa 
loppukäyttäjille kulutusmahdollisuus 
kaikilla aloilla.

Tarkistus 83
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Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 3 – 9 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

9) Keskisen Itä-Euroopan ja 
Kaakkois-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI East”): 
vetyinfrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista.

9) Keskisen Itä-Euroopan ja 
Kaakkois-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI East”): 
vetyinfrastruktuuri, mukaan lukien 
käyttötarkoitukseltaan muutettu 
infrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista siten, että 
uusiutuvan energian tuotantoalueet 
yhdistetään elektrolyysilaitteistoihin ja 
myöhemmin synteettisten polttoaineiden 
tuotantokeskuksiin tai liikenteen 
solmukohtiin, ja antaa loppukäyttäjille 
kulutusmahdollisuus kaikilla aloilla.

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 3 – 10 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

10) Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri, 
jonka avulla voidaan luoda alueen maita 
yhdistävä integroitu vetyrunkoverkko ja 
vastata kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

10) Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri, 
mukaan lukien käyttötarkoitukseltaan 
muutettu infrastruktuuri, jonka avulla 
voidaan luoda alueen maita yhdistävä 
integroitu vetyrunkoverkko ja vastata 
kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista 
siten, että uusiutuvan energian 
tuotantoalueet yhdistetään 
elektrolyysilaitteistoihin ja myöhemmin 
synteettisten polttoaineiden 
tuotantokeskuksiin, ja antaa 
loppukäyttäjille kulutusmahdollisuus 
kaikilla aloilla.
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Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 4 – 11 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

11) Älykkäiden sähköverkkojen 
käyttöönotto: älykkäiden 
verkkoteknologioiden käyttöönotto koko 
unionissa, jotta voidaan ottaa tehokkaasti 
huomioon kaikkien sähköverkkoon 
liitettyjen käyttäjien käyttötottumukset ja 
toiminta, erityisesti suurten sähkömäärien 
tuotanto uusiutuvista tai hajanaisista 
energialähteistä sekä kuluttajien 
kulutusjousto.

11) Älykkäiden sähköverkkojen 
käyttöönotto: älykkäiden 
verkkoteknologioiden käyttöönotto koko 
unionissa, jotta voidaan ottaa tehokkaasti 
huomioon kaikkien sähköverkkoon 
liitettyjen käyttäjien käyttötottumukset ja 
toiminta, erityisesti suurten sähkömäärien 
tuotanto uusiutuvista tai hajanaisista 
energialähteistä, energian varastoinnissa 
ja muuntamisessa käytettävät laitokset 
sekä kuluttajien kulutusjousto.

Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 11 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

11 a) Power-to-x -teknologiat: sellaisten 
sovellusten käyttöönoton tukeminen, joilla 
pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja 
luotettavaa järjestelmän käyttöä ja 
älykästä energiajärjestelmän integrointia.
Asianomaiset jäsenvaltiot: osassa 3 
luetellut jäsenvaltiot.

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 4 – 12 kohta – 1 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

12) Rajatylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
ottamiseksi käyttöön.

12) Rajatylittävä hiilidioksidiverkko: 
Hiilidioksidin talteenotto-, käyttö-, 
varastointi- ja siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
tai käytön ottamiseksi käyttöön.

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
Liite I – osa 4 – 13 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

13) Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
kaasuverkkoteknologioiden käyttöönotto 
koko unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti monenlaisia uusiutuvia ja 
vähähiilisiä kaasulähteitä kaasuverkkoon 
sekä tukea innovatiivisten ratkaisujen 
käyttöönottoa verkon hallinnassa ja 
helpottaa energia-alan älykästä integrointia 
ja kulutusjoustoa.

13) Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
kaasuverkkoteknologioiden käyttöönotto 
koko unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti monenlaisia uusiutuvia ja 
vähähiilisiä kaasulähteitä kaasuverkkoon 
sekä tukea innovatiivisten ratkaisujen 
käyttöönottoa verkon hallinnassa ja 
helpottaa energia-alan älykästä integrointia 
ja kulutusjoustoa, edistää merkittävästi 
hiilestä irtautumista aloilla, joilla ei vielä 
ole saatavilla toteutuskelpoisia 
teknologisia vaihtoehtoja, sekä luoda 
synergioita Euroopan laajuisen 
liikenneverkon kanssa, myös ottamalla 
huomioon meri- ja sisävesiliikenteen ja 
satamien rajat ylittävä ulottuvuus.

Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a) Rajatylittävät integroidut energia- 
ja liikenneverkot: vetyverkkojen 
yhteenliitännät, jotka sijoitetaan olemassa 
olevaan Euroopan liikenneverkkoon ja 
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joilla yhdistetään energiainfrastruktuuri 
(vaihtoehtoisten polttoaineiden käyttöön 
perustuvaan) liikenneinfrastruktuuriin 
kyseisessä käytävässä liikennevirtojen 
hiilestä irtautumisen edistämiseksi.
Asianomaiset jäsenvaltiot: kaikki.

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 b) Pienten liitettyjen tai erillisten 
verkkojen ja saarien, myös syrjäisimpien 
alueiden, integrointi: sellaisten (4 artiklan 
3 kohdan a alakohdassa tarkoitettujen) 
sähkönsiirto- ja varastointi-
infrastruktuurien kehittäminen, joilla 
edistetään saarien parempaa 
yhteenliittämistä ja tehostetaan 
uusiutuvien energialähteiden integrointia 
ja yleensä energiajärjestelmän 
integrointia.
Asianomaiset jäsenvaltiot: kaikki.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) sähkönvarastointilaitokset, joita 
käytetään sähkön pysyvään tai tilapäiseen 
varastointiin maanpäällisissä tai 
maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että ne on liitetty suoraan 
vähintään 110 kV:n jännitteelle 
suunniteltuihin suurjännitejohtoihin;

b) sähkönvarastointilaitokset, joita 
käytetään sähkön pysyvään tai tilapäiseen 
varastointiin maanpäällisissä tai 
maanalaisissa infrastruktuureissa tai 
geologisilla varastointialueilla, sillä 
edellytyksellä, että ne on liitetty suoraan 
vähintään 110 kV:n jännitteelle 
suunniteltuihin suurjännitejohtoihin tai 
liitetty suoraan liikenteen solmukohtiin 
tai muuhun asiaankuuluvaan 
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energiajärjestelmän infrastruktuuriin;

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) sähköajoneuvojen 
latausinfrastruktuuri koko alueella, myös 
vaikeasti saavutettavilla vyöhykkeillä, 
kuten saarilla, syrjäisimmillä alueilla ja 
asumattomilla alueilla;

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – e a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

e a) telemaattiset sovellukset, joilla 
pyritään yhdistämään liikenne- ja 
liikkuvuusratkaisuja sähköverkkoon, 
mukaan lukien ajoneuvojen lataus, 
energian varastointi ja kysynnän hallinta; 

Tarkistus 94

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen (myös biometaanin tai vedyn) 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
digitaaliset järjestelmät ja komponentit, 
joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, siirron, jakelun ja 

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen (kuten biometaanin ja vedyn) 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
digitaaliset järjestelmät ja komponentit, 
joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, siirron, jakelun, 
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kulutuksen interaktiivisen ja älykkään 
seurannan, mittauksen, laadunvalvonnan ja 
hallinnan kaasuverkossa. Lisäksi tällaisiin 
hankkeisiin voi sisältyä laitteita, jotka 
mahdollistavat vastakkaisvirtaukset 
jakelutasolta siirtotasolle ja siihen 
tarvittavat parannukset olemassa olevaan 
verkkoon;

varastoinnin ja kulutuksen interaktiivisen 
ja älykkään integroinnin, seurannan, 
mittauksen, laadunvalvonnan ja hallinnan 
kaasuverkossa. Lisäksi tällaisiin 
hankkeisiin voi sisältyä laitteita, jotka 
mahdollistavat vastakkaisvirtaukset 
jakelutasolta siirtotasolle ja siihen 
tarvittavat parannukset olemassa olevaan 
verkkoon sekä niihin liittyvät tarpeelliset 
uudet sähköverkkoyhteydet ja 
käyttötarkoitukseltaan muutetut 
infrastruktuurit;

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 2 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) laitteet tai laitteistot, joilla pyritään 
nopeuttamaan hiilestä irtautumista 
aloilla, joille ei vielä ole saatavilla 
toteuttamiskelpoisia teknologisia 
vaihtoehtoja, kuten meri-, ilmailu-, raskas 
ja pitkän matkan liikenne.

Tarkistus 96

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

3) vety: 3) vety, mukaan lukien uusiutuva ja 
vähähiilinen vety:

Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) vedynsiirtoputket, jotka ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein ja jotka ovat 
pääasiassa korkeapaineisia vetyputkia, 
lukuun ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

a) vedynsiirto- ja vedynjakeluputket, 
joiden tarkoituksena on varmistaa, että 
vety on kaikkien verkonkäyttäjien 
käytettävissä avoimin ja syrjimättömin 
perustein ja jotka ovat pääasiassa 
korkeapaineisia vetyputkia, lukuun 
ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) kaikki vetyjärjestelmän turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan tai 
kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, mukaan lukien 
kompressoriasemat.

d) kaikki vetyjärjestelmän ja siihen 
sisältyvän uuden tai 
käyttötarkoitukseltaan muutetun 
infrastruktuurin turvallisen, varman ja 
tehokkaan toiminnan tai kaksisuuntaisen 
kapasiteetin mahdollistamisen kannalta 
välttämättömät laitteet tai laitteistot, 
mukaan lukien kompressoriasemat.

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d a) vetyinfrastruktuuri, joka sijaitsee 
multimodaalisen liikenteen 
solmukohdissa tai jolla yhdistetään 
elektrolyysilaitoksia synteettisen 
polttoaineen tuotantopaikkoihin;

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d b alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

d b) laitteet tai laitteistot, joiden 
tarkoituksena on toimittaa vetyä 
vetykäyttöisille liikkuvuusratkaisuille 
erityisesti TEN-T-ydinverkossa ja joissa 
otetaan huomioon telemaattiset 
sovellukset liikenne- ja 
liikkuvuusratkaisujen yhdistämiseksi 
vetyverkkoon.

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jokainen a, b, c ja d alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai maakaasukäytöstä 
vetykäyttöön muutettu rakenne tai näiden 
kahden yhdistelmä;

Jokainen a, b, c, d, d a ja d b alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai maakaasukäytöstä 
valmiiksi vetykäyttöä varten muutettu tai 
käyttötarkoitukseltaan muutettu rakenne 
tai näiden kahden yhdistelmä;

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

4) elektrolyysilaitteistot: 4) elektrolyysilaitteistot ja power-to-x 
-laitteistot:

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) elektrolyysilaitteistot, i) joiden a) elektrolyysilaitteistot, i) joiden 
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kapasiteetti on vähintään 100 megawattia 
ja ii) joiden tuotanto täyttää Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin (EU) 
2018/200160 25 artiklan 2 kohdassa ja 
liitteessä V vahvistetun vaatimuksen, jonka 
mukaan koko elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten on 
oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 gCO2e/MJ. 
Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 
2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
ISO 14067- tai ISO 14064-1 standardia. 
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin 
(EU) 2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

kapasiteetti on vähintään 60 megawattia; 
ii) joiden kapasiteetti on vähintään 30 
megawattia innovatiivisissa keskivaiheen 
arvoketjuissa (esimerkiksi merireitit, 
joissa käytetään nestemäisiä orgaanisia 
vedynkantajia, nestemäistä vetyä tai 
ammoniakkia, ii) joiden tuotanto täyttää 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin (EU) 2018/200160 25 artiklan 2 
kohdassa ja liitteessä V vahvistetun 
vaatimuksen, jonka mukaan koko 
elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten on 
oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 gCO2e/MJ. 
Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin (EU) 
2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai vaihtoehtoisesti 
ISO 14067- tai ISO 14064-1 -standardia. 
Määrälliset elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin 
(EU) 2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

__________________ __________________
60 EUVL L 328, 21.12.2018, s. 82. 60 EUVL L 328, 21.12.2018, s. 82.

Tarkistus 104

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) muut power-to-x -laitteistot kuin 
vety, i) joiden kapasiteetti on vähintään 
100 megawattia ja ii) joiden tuotanto 
täyttää Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin (EU) 2018/2001 
25 artiklan 2 kohdassa ja liitteessä V 
vahvistetun vaatimuksen, jonka mukaan 
koko elinkaaren aikaisten 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennysten 
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on oltava vähintään 70 prosenttia, kun 
fossiilinen vertailukohta on 94 gCO2e/MJ. 
Koko elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
lasketaan käyttämällä direktiivin 
(EU) 2018/2001 28 artiklan 5 kohdassa 
tarkoitettua menetelmää tai 
vaihtoehtoisesti ISO 14067- tai ISO 
14064-1 -standardia. Määrälliset 
elinkaaren aikaiset 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
todennetaan tarvittaessa direktiivin 
(EU) 2018/2001 30 artiklan mukaisesti tai 
riippumattoman kolmannen osapuolen 
toimesta, ja iii) elektrolyysilaitteilla on 
myös verkkoon liittyvä toiminto;

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 4 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) elektrolyysilaitteistoihin liittyvät 
laitteet;

b) Tähän liittyvät laitteet, mukaan 
lukien muun muassa yhteydet siirto- ja 
jakeluverkkoihin.

Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) erityiset putkistot, lukuun 
ottamatta tuotantovaiheen aikaista 
putkiverkkoa, joita käytetään hiilidioksidin 
siirtämiseen useammasta kuin yhdestä 
lähteestä eli teollisuuslaitoksista (mukaan 
lukien voimalat), jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 

a) erityiset infrastruktuurit ja laitteet 
(mukaan lukien laivat ja rekka-autot), 
joita käytetään hiilidioksidin talteenottoon 
ja siirtämiseen lähteistä, jotka tuottavat 
hiilidioksidikaasua polttamalla tai muilla 
kemiallisilla reaktioilla, joihin liittyy 
fossiilisia tai ei-fossiilisia hiiltä sisältäviä 
yhdisteitä, hiilidioksidin pysyvää 
geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
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geologista varastointia varten Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/31/EY61 mukaisesti;

2009/31/EY61 mukaisesti tai hiilidioksidin 
talteenottoa ja käyttöä varten;

__________________ __________________
61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114. 61 EUVL L 140, 5.6.2009, s. 114.

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hiilidioksidin nesteytys- ja 
välivarastointilaitokset, joita tarvitaan 
hiilidioksidin jatkosiirtoon. Tähän 
luokkaan eivät sisälly siinä geologisessa 
muodostumassa olevat infrastruktuurit, 
jota käytetään hiilidioksidin pysyvään 
geologiseen varastointiin direktiivin 
2009/31/EY mukaisesti, eivätkä niihin 
liittyvät maan pinnalla olevat laitokset ja 
injektointilaitokset;

b) hiilidioksidin varastointilaitokset 
hiilidioksidin pysyvään geologiseen 
varastointiin Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivin 2009/31/EY 
mukaisesti;

Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirtohankkeet on esitettävä 
osana vähintään kahden jäsenvaltion 
laatimaa suunnitelmaa, joka koskee 
rajatylittävän infrastruktuurin kehittämistä 
hiilidioksidin siirtoa ja varastointia varten 
ja jonka asianomaiset jäsenvaltiot tai 
kyseisten jäsenvaltioiden nimeämät yksiköt 
esittävät komissiolle.

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidin talteenottoa, käyttöä, 
varastointia ja siirtoa koskevat hankkeet 
on esitettävä osana vähintään kahden 
jäsenvaltion laatimaa suunnitelmaa, joka 
koskee rajatylittävän infrastruktuurin 
kehittämistä hiilidioksidin siirtoa ja 
varastointia varten ja jonka asianomaiset 
jäsenvaltiot tai kyseisten jäsenvaltioiden 
nimeämät yksiköt esittävät komissiolle.
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Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman muun 
jäsenvaltion välisellä rajalla ja lisää 
kyseisellä rajalla rajatylittävän verkon 
siirtokapasiteettia vähintään 500 
megawatilla verrattuna tilanteeseen, jossa 
hanketta ei toteuteta.

a) Sähkönsiirto: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia tai parantaa 
verkon vakautta, kyseisen jäsenvaltion ja 
yhden tai useamman muun jäsenvaltion 
välisellä rajalla ja lisää kyseisellä rajalla 
rajatylittävän verkon siirtokapasiteettia 
vähintään 500 megawatilla verrattuna 
tilanteeseen, jossa hanketta ei toteuteta.

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Hanke luo vähintään 225 
megawattia asennettua kapasiteettia ja 
siihen kuuluu varastointikapasiteetti, joka 
mahdollistaa vähintään 250 
gigawattitunnin vuotuisen 
nettosähköntuotannon.

b) Hanke luo vähintään 225 
megawattia asennettua kapasiteettia ja 
siihen kuuluu varastointikapasiteetti ja 
kuormitusnopeus, jotka mahdollistavat 
vähintään 250 gigawattitunnin vuotuisen 
nettosähköntuotannon.

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) Hanke mahdollistaa vedynsiirron 
asianomaisten jäsenvaltioiden rajojen yli 
tai lisää olemassa olevaa rajatylittävää 
vedynsiirtokapasiteettia kahden 
jäsenvaltion välisellä rajalla vähintään 10 
prosentilla verrattuna ennen hankkeen 
käyttöönottoa vallinneeseen tilanteeseen, ja 

d) Hanke mahdollistaa vedynsiirron 
asianomaisten jäsenvaltioiden rajojen yli 
tai lisää olemassa olevaa rajatylittävää 
vedynsiirtokapasiteettia kahden 
jäsenvaltion välisellä rajalla vähintään 10 
prosentilla verrattuna ennen hankkeen 
käyttöönottoa vallinneeseen tilanteeseen, ja 
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hankkeesta annetaan riittävää näyttöä, joka 
osoittaa, että hanke on olennainen osa 
suunniteltua rajatylittävää vetyverkkoa, 
sekä riittävää näyttöä olemassa olevista 
suunnitelmista ja yhteistyöstä 
naapurimaiden ja verkonhaltijoiden.

hankkeesta annetaan riittävää näyttöä, joka 
osoittaa, että hanke on olennainen osa 
suunniteltua rajatylittävää vetyverkkoa, 
joka palvelee esimerkiksi 
teollisuusklustereita, multimodaalisen 
liikenteen solmukohtia tai 
varastointilaitoksia, sekä riittävää näyttöä 
olemassa olevista suunnitelmista ja 
yhteistyöstä naapurimaiden ja 
verkonhaltijoiden kanssa.

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 alakohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
tarkoitetut vedyn varastointi- tai 
vastaanottolaitteet: Hankkeen tavoitteena 
on suorien tai epäsuorien toimitusten 
järjestäminen vähintään kahteen 
jäsenvaltioon.

e) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
tarkoitetut vedyn varastointi- tai 
vastaanottolaitteet: Hankkeen tavoitteena 
on suorien tai epäsuorien toimitusten 
järjestäminen tarjoamalla 
toimitusvarmuuteen liittyviä hyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
vähintään 100 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja tuottaa suoria tai välillisiä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle.

f) Elektrolyysilaitteistot: Hanke luo 
60 megawattia asennettua kapasiteettia ja 
tuottaa suoria tai välillisiä hyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle; 
innovatiivisissa keskivaiheen 
arvoketjuissa hanke luo vähintään 30 
megawattia asennettua kapasiteettia ja 
tuottaa suoria tai välillisiä hyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle. Hanke 
voi saavuttaa edellä mainitut kapasiteetit 
useassa vaiheessa ja/tai hankkeessa.
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Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) power-to-x -teknologioissa hanke 
luo vähintään 100 megawattia asennettua 
kapasiteettia ja tuottaa suoria tai välillisiä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle;

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 2 alakohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) Liitteessä II olevan 1 kohdan a ja e 
alakohdassa vahvistettuun luokkaan 
kuuluvat keskinäistä etua koskevat 
hankkeet: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman 
kolmannen maan välisellä rajalla ja tuottaa 
merkittäviä hyötyjä vähintään kahdelle 
jäsenvaltiolle 4 artiklan 3 kohdassa 
lueteltujen erityisten arviointiperusteiden 
mukaisesti. Sähkö-ENTSOn on laskettava 
ja julkaistava jäsenvaltioille koituvat 
hyödyt unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman puitteissa.

h) Liitteessä II olevan 1 kohdan a ja e 
alakohdassa vahvistettuun luokkaan 
kuuluvat keskinäistä etua koskevat 
hankkeet: Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia tai parantaa 
verkon vakautta kyseisen jäsenvaltion ja 
yhden tai useamman kolmannen maan 
välisellä rajalla ja tuottaa merkittäviä 
hyötyjä vähintään kahdelle jäsenvaltiolle 4 
artiklan 3 kohdassa lueteltujen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti. Sähkö-
ENTSOn on laskettava ja julkaistava 
jäsenvaltioille koituvat hyödyt unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman puitteissa.

Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 2 alakohta – j alakohta

Komission teksti Tarkistus

j) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 

j) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat 
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keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vähintään kaksi jäsenvaltiota ja kolmas 
maa voivat käyttää hanketta ihmisen 
toiminnan aiheuttaman hiilidioksidin 
siirtoon.

keskinäistä etua koskevat hankkeet: 
Vähintään kaksi jäsenvaltiota ja kolmas 
maa voivat käyttää hanketta ihmisen 
toiminnan aiheuttaman hiilidioksidin 
talteenottoon, käyttöön, varastointiin ja 
siirtoon.

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 
vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon. 
Soveltuvin osin arvioidaan hankkeen 
vaikutus järjestelmän toiminnan ja 
palvelujen riippumattomaan ja luotettavaan 
valvontaan.

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 
vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon 
sekä liikennealan sähkönkysynnän 
odotettu kasvu erityisesti 
sähköajoneuvojen osalta valtateillä ja 
kaupunkialueilla. Soveltuvin osin 
arvioidaan hankkeen vaikutus järjestelmän 
toiminnan ja palvelujen riippumattomaan 
ja luotettavaan valvontaan.

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
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seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan 
vedyn liittäminen verkkoon.

seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen suorien tai 
epäsuorien vähennysten edistäminen 
erilaisissa loppukäyttösovelluksissa 
aloilla, joilla ne ovat vaikeasti 
vähennettävissä, kuten teollisuudessa ja 
raskaassa ja pitkän matkan liikenteessä, 
uusiutuviin energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
ja lyhyen aikavälin 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan 
vedyn liittäminen verkkoon.

Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Toimitusvarmuus ja joustavuus 
arvioidaan laskemalla lisäarvo, jota hanke 
tuo vetytoimitusten häiriönsietoon, 
monipuolisuuteen ja joustavuuteen.

c) Toimitusvarmuus ja joustavuus 
arvioidaan laskemalla lisäarvo, jota hanke 
tuo vetytoimitusten häiriönsietoon, 
monipuolisuuteen ja joustavuuteen, 
uusiutuva ja vähähiilinen vety mukaan 
luettuna.

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja huippukysynnän suhde, 
paikallisilla uusiutuvilla ja vähähiilisillä 
kaasuilla korvatun tuonnin osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
keskeytysten kesto ja tiheys asiakasta 
kohden.

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja koko järjestelmään 
kohdistuvan huippukysynnän suhde, 
paikallisilla uusiutuvilla ja vähähiilisillä 
kaasuilla korvatun tuonnin osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
keskeytysten kesto ja tiheys asiakasta 
kohden.



RR\1240105FI.docx 283/372 PE691.151v02-00

FI

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

7) Liitteessä II olevan 4 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvia 
elektrolyysilaitteistohankkeita koskevat 
perusteet, jotka luetellaan 4 artiklassa, 
arvioidaan seuraavasti:

7) Liitteessä II olevassa 4 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvia 
elektrolyysilaitteisto- ja power-to-x -
hankkeita koskevat perusteet, jotka 
luetellaan 4 artiklassa, arvioidaan 
seuraavasti:

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys määritetään arvioimalla, 
kuinka suuri osuus verkkoon integroidusta 
uusiutuvasta vedystä tai vedystä täyttää 
liitteessä II olevan 4 kohdan a alakohdan 
ii alakohdassa määritellyt perusteet, sekä 
tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset.

a) Kestävyys määritetään arvioimalla, 
kuinka suuri osuus verkkoon integroidusta 
uusiutuvasta vedystä tai vedystä tai 
synteettisestä metaanista täyttää liitteessä 
II olevan 4 kohdan a alakohdan ii 
alakohdassa määritellyt perusteet sekä 
tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset.

Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen määritetään arvioimalla 
kustannussäästöt, jotka saavutetaan 
toisiinsa liittyvillä energia-aloilla ja 
toisiinsa liittyvissä energiajärjestelmissä, 
kuten kaasu-, vety-, sähkö- ja 
lämpöverkoissa sekä liikenteen ja 
teollisuuden aloilla, ja arvioimalla 
integroinnin mahdollistama kulutusjousto.

c) Energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen määritetään arvioimalla 
kustannussäästöt ja 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
sekä energian tehokas käyttö, jotka 
saavutetaan toisiinsa liittyvillä energia-
aloilla ja toisiinsa liittyvissä 
energiajärjestelmissä, kuten kaasu-, vety-, 
sähkö- ja lämpöverkoissa sekä liikenteen ja 
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teollisuuden aloilla, ja arvioimalla 
integroinnin mahdollistama kulutusjousto.

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4) Siinä annetaan ohjeita kustannus-
hyötyanalyysissä tarvittavan verkko- ja 
markkinamallinnuksen kehittämisestä ja 
käytöstä. Mallinnuksen avulla on voitava 
arvioida kattavasti taloudellisia, myös 
markkinoiden yhdentymiseen, 
toimitusvarmuuteen ja kilpailuun liittyviä 
vaikutuksia sekä sosiaalisia ja ympäristö- 
ja ilmastovaikutuksia, monialaiset 
vaikutukset mukaan lukien. Menetelmään 
on sisällyttävä yksityiskohtaiset tiedot siitä, 
mitkä yksittäiset hyödyt ja kustannukset 
lasketaan mukaan ja minkä vuoksi ja miten 
ne lasketaan.

4) Siinä annetaan ohjeita kustannus-
hyötyanalyysissä tarvittavan verkko- ja 
markkinamallinnuksen kehittämisestä ja 
käytöstä. Mallinnuksen avulla on voitava 
arvioida kattavasti taloudellisia, myös 
markkinoiden yhdentymiseen, 
toimitusvarmuuteen, uusiutuvan energian 
tuotannon integrointia koskevien 
valmiuksien parantamiseen, monialaisten 
investointien optimointiin ja kilpailuun 
liittyviä vaikutuksia sekä sosiaalisia ja 
ympäristö- ja ilmastovaikutuksia, 
monialaiset tehokkuuteen ja kestävyyteen 
liittyvät vaikutukset mukaan lukien. 
Menetelmään on sisällyttävä 
yksityiskohtaiset tiedot siitä, mitkä 
yksittäiset hyödyt ja kustannukset 
lasketaan mukaan ja minkä vuoksi ja miten 
ne lasketaan.

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 alakohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) mahdollisuuksien mukaan 
käännökset, jotka on tehty yhteistyössä 
asianomaisten naapurijäsenvaltioiden 
kanssa menettelykäsikirjan sisällöstä 
naapurijäsenvaltioiden kaikille kielille.

h) mahdollisuuksien mukaan 
käännökset, jotka on tehty yhteistyössä 
asianomaisten naapurijäsenvaltioiden 
kanssa menettelykäsikirjan sisällöstä 
kaikille EU:n virallisille kielille, joilla on 
naapurijäsenvaltioissa pääkielen asema.

Tarkistus 126
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Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 6 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) verkkosivuston sisältö käännettynä 
niiden jäsenvaltioiden kaikille kielille, 
joita hanke koskee tai joihin hankkeella on 
merkittävä rajatylittävä vaikutus liitteessä 
IV olevan 1 kohdan mukaisesti;

b) verkkosivuston sisältö käännettynä 
kaikille EU:n virallisille kielille, joilla on 
pääkielen asema niissä jäsenvaltioissa, 
joita hanke koskee tai joihin hankkeella on 
merkittävä rajatylittävä vaikutus liitteessä 
IV olevan 1 kohdan mukaisesti;
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ALUEKEHITYSVALIOKUNNAN LAUSUNTO

teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunnalle

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivoista ja asetuksen (EU) N:o 347/2013 kumoamisesta
(COM(2020)0824 – C9-0417/2020 – 2020/0360(COD))

Valmistelija: Vlad-Marius Botoş

LYHYET PERUSTELUT

Koheesiopolitiikka on Euroopan unionin kehityksen ytimessä. Kaikkialla unionissa pyritään 
tasapainoiseen, osallistavaan, kestävään ja nykyaikaiseen yhteiskuntaan, ja ketään ei jätetä -
periaate on avain onnistuneisiin ja kukoistaviin poliittisiin, taloudellisiin ja sosiaalisiin 
rakenteisiin. Koheesiopolitiikan ydinsisällön on oltava kaikkien Euroopan unionin ohjelmien 
ja strategioiden perusta. 

TEN-E-asetuksen tarkistamisella varmistetaan energiainfrastruktuurin kehittämisstrategian 
mukauttaminen Euroopan unionin politiikan uusiin ympäristöä koskeviin ja sosiaalisiin 
vaatimuksiin ja vihreän kehityksen ohjelmaan ja myötävaikutetaan Pariisin sopimuksessa 
asetettujen tavoitteiden saavuttamiseen. 

Vihreän kehityksen ohjelman edellyttämillä merkittävillä mukautuksilla 
energiainfrastruktuuristrategiaan pyritään lisäämään merkittävästi uusiutuvan energian 
tuotantoa ja kulutusta sekä vihreää liikkuvuutta. Mukautukset vaikuttavat voimakkaasti 
tiettyihin alueisiin ja energiamarkkinoihin, mutta vahva vastaavuus koheesiopolitiikan sekä 
kansallisten ja alueellisten kehitysstrategioiden kanssa varmistaa onnistuneen ja hyödyllisen 
muutoksen taloudellisella, sosiaalisella ja yksilön tasolla.

Kustannus-hyötyanalyysissa ja hankkeiden arvioinnissa on otettava huomioon muutokset ja 
haasteet aloilla, joihin siirtyminen uusiutuvaan energiaan ja fossiilisten polttoaineiden 
poistaminen vaikuttavat eniten. 

Jotta kaikki jäsenvaltiot ja kaikki Euroopan unionin alueet voisivat kehittyä yhtenäisesti, 
energian mahdollinen puute ja epätasaisen energiainfrastruktuurin aiheuttamat mahdolliset 
pullonkaulat eivät saa haitata taloudellista ja sosiaalista kehitystä.

Euroopan unionin ensisijaisten käytävien ja energiainfrastruktuurin suunnittelussa on erittäin 
tärkeää varmistaa energian saatavuus kaikille alueille ja varmistaa, että 
energiavarmuusstrategiassa otetaan huomioon nykyinen tilanne mutta myös 
kehityssuunnitelmat ja -ohjelmat, jotka johtaisivat potentiaaliseen kysynnän kasvuun. 



RR\1240105FI.docx 289/372 PE691.151v02-00

FI

Euroopan laajuisten energiainfrastruktuurien synergian varmistaminen alueellisten ja 
kansallisten kehityssuunnitelmien ja -strategioiden, sähköisen liikkuvuuden 
kehittämisstrategian ja muiden alan kehityshankkeiden kanssa johtaa siihen, että TEN-E-
verkko edistää hiilineutraaliutta, talouskasvua, kilpailukykyä ja sosiaalista kehitystä, mikä 
lisää koheesiopolitiikan vaikutusta.

TARKISTUKSET

Aluekehitysvaliokunta pyytää asiasta vastaavaa teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokuntaa 
ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa21 uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen. 
Kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, ja 
kasvuun pyritään lisäämättä 
luonnonvarojen käyttöä. 
Ilmastotavoitesuunnitelmasta annetussa 
komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 
todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan. Nykyiset investoinnit 
energiainfrastruktuureihin eivät 

(1) Komissio on esittänyt 11 päivänä 
joulukuuta 2019 Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmasta antamassaan 
tiedonannossa21 uuden kasvustrategian, 
jonka tavoitteena on tehdä unionista 
oikeudenmukainen ja vauras yhteiskunta, 
jonka talous on nykyaikainen, 
resurssitehokas ja kilpailukykyinen. 
Kasvihuonekaasujen nettopäästöistä 
pyritään eroon vuoteen 2050 mennessä, ja 
kasvuun pyritään lisäämättä 
luonnonvarojen käyttöä. 
Ilmastotavoitesuunnitelmasta annetussa 
komission tiedonannossa22, jossa 
ehdotetaan kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistä vähintään 55 prosentilla 
vuoteen 2030 mennessä – tavoite, jonka 
Eurooppa-neuvosto hyväksyi 11 päivänä 
joulukuuta 2020 – ja tiedonannon pohjaksi 
laaditussa vaikutustenarvioinnissa 
todetaan, että tulevaisuuden 
energialähteiden yhdistelmä poikkeaa 
hyvin paljon nykyisestä ja että 
energialainsäädäntöä voidaan joutua 
tarkastelemaan uudelleen ja tarvittaessa 
muuttamaan sekä Euroopan unionin että 
jäsenvaltioiden tasolla. Nykyiset 
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selvästikään riitä energiainfrastruktuurien 
muuttamiseen ja tulevaisuuden 
energiainfrastruktuurien rakentamiseen. 
Tämä tarkoittaa myös sitä, että käytössä on 
oltava infrastruktuurit, joilla tuetaan 
Euroopan energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.

investoinnit energiainfrastruktuureihin 
eivät selvästikään riitä 
energiainfrastruktuurien muuttamiseen ja 
tulevaisuuden energiainfrastruktuurien 
rakentamiseen eivätkä varmistamaan 
energiatoimituksia eri alueiden 
erityispiirteiden mukaisesti. Tämä 
tarkoittaa myös sitä, että käytössä on oltava 
infrastruktuurit, joilla tuetaan Euroopan 
energiakäännettä, kuten nopeaa 
sähköistämistä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon lisäämistä, uusiutuvien ja 
vähähiilisten kaasujen käytön lisäämistä, 
energiajärjestelmän integrointia ja 
innovatiivisten ratkaisujen laajempaa 
käyttöönottoa.

__________________ __________________
21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, annettu 11 päivänä joulukuuta 
2019.

21 Komission tiedonanto – Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelma, COM(2019) 
640 final, annettu 11 päivänä joulukuuta 
2019.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

22 Komission tiedonanto – EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle – Panostetaan 
ilmastoneutraaliin tulevaisuuteen ihmisten 
hyväksi, COM(2020) 562 final, 17.9.2020.

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 b) Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien suuntaviivoilla 
olisi tuettava toimia, jotka ovat unionin 
ilmasto- ja ympäristönormien ja 
asetuksen (EU) 2020/852 17 artiklassa 
tarkoitetun ”ei merkittävää haittaa” 
-periaatteen mukaisia, jotta saavutetaan 
ilmastoneutraalius viimeistään 
vuoteen 2050 mennessä. 
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Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 4 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) Barcelonassa maaliskuussa 2002 
kokoontuneen Eurooppa-neuvoston 
päätelmissä sovittua tavoitetta, jonka 
mukaan jäsenvaltioiden sähköverkkojen 
yhteenliitäntäasteen olisi vastattava 
vähintään 10:tä prosenttia niiden 
asennetusta tuotantokapasiteetista, ei ole 
vielä saavutettu. Eurooppa-neuvosto 
hyväksyi 23 ja 24. lokakuuta 2014 
antamissaan päätelmissä sähköverkkojen 
yhteenliitäntäastetta koskevaksi 
tavoitteeksi vähintään 15 prosenttia. 
Komission 23. marraskuuta 2017 
Euroopan energiaverkkojen 
vahvistamisesta antamassa tiedonannossa 
arvioidaan edistymistä kohti 10 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteen saavuttamista ja 
ehdotetaan keinoja 15 prosentin 
yhteenliitäntätavoitteen 
täytäntöönpanemiseksi vuoteen 2030 
mennessä edellyttäen, että 
järjestelmähyödyt ovat kustannuksia 
suuremmat, ja tunnustetaan, että monissa 
jäsenvaltioissa tarvitaan merkittävästi 
korkeampia yhteenliitäntäasteita ja että 
on erityisesti otettava huomioon 
yhteenliitäntöjä tarkastelevan 
asiantuntijaryhmän (ITEG) kehittämät 
kiireellisyysindikaattorit. 

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 kappale

Komission teksti Tarkistus

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 

(5) Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
arviointi on osoittanut selvästi, että 
kehyksellä on parannettu tuloksekkaasti 
jäsenvaltioiden verkkojen yhdentymistä 
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sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Kaasuinfrastruktuuri 
on nyt integroitu hyvin ja toimitusten 
häiriönsietokyky on parantunut 
merkittävästi vuodesta 2013. Alueellinen 
yhteistyö alueellisissa ryhmissä ja 
rajatylittävän kustannustenjaon avulla on 
tärkeä edellytys hankkeiden 
toteuttamiselle. Monissa tapauksissa 
rajatylittävä kustannustenjako ei ole 
kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.

sekä edistetty energiakauppaa ja siten 
parannettu unionin kilpailukykyä. Yhteistä 
etua koskevilla sähkö- ja kaasuhankkeilla 
on parannettu merkittävästi 
toimitusvarmuutta. Alueellinen yhteistyö 
alueellisissa ryhmissä ja rajatylittävän 
kustannustenjaon avulla on tärkeä edellytys 
hankkeiden toteuttamiselle. Monissa 
tapauksissa rajatylittävä kustannustenjako 
ei ole kuitenkaan vähentänyt hankkeen 
rahoitusvajetta toivotulla tavalla. Vaikka 
suurinta osaa lupamenettelyistä on 
lyhennetty, joissakin tapauksissa menettely 
on edelleen pitkä. Verkkojen Eurooppa -
välineestä myönnetty rahoitustuki on ollut 
tärkeä tekijä, sillä tutkimuksiin 
myönnetyillä avustuksilla on pystytty 
vähentämään hankkeiden riskejä niiden 
kehittämisen alkuvaiheessa, kun taas töihin 
myönnetyillä avustuksilla on tuettu 
hankkeita, joilla on korjattu 
infrastruktuurien keskeisiä pullonkauloja, 
joita ei ole markkinaehtoisella 
rahoituksella pystytty riittävästi 
poistamaan.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius vuoteen 2050 mennessä 
ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
mennessä, Eurooppa tarvitsee 
integroidumman energiajärjestelmän, joka 

(6) TEN-E-politiikka on keskeinen 
väline energian sisämarkkinoiden 
kehittämisessä ja välttämätön Euroopan 
vihreän kehityksen ohjelman tavoitteiden, 
energian kohtuuhintaisuuden ja 
taloudellisen ja sosiaalisen koheesion 
saavuttamiseksi. Jotta voidaan saavuttaa 
ilmastoneutraalius vuoteen 2050 mennessä 
ja vähentää enemmän 
kasvihuonekaasupäästöjä vuoteen 2030 
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perustuu sähköistämisen lisäämiseen 
uusiutuvien energialähteiden avulla sekä 
kaasualan hiilestä irtautumiseen. TEN-E-
politiikalla voidaan varmistaa, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukaisesti.

mennessä, Eurooppa tarvitsee 
integroidumman energiajärjestelmän ja 
sellaisen unionin tason energiapolitiikan, 
jossa otetaan huomioon alueelliset ja 
paikalliset olosuhteet ja kehitysstrategiat 
ja joka perustuu sähköistämisen 
lisäämiseen uusiutuvien ja vähähiilisten 
energialähteiden avulla sekä kaasualan 
hiilestä irtautumiseen, jota tuetaan 
mukautetulla lainsäädännöllä kaikissa 
jäsenvaltioissa. TEN-E-politiikalla voidaan 
varmistaa, että unionin 
energiainfrastruktuurien kehittämisellä 
tuetaan ilmastoneutraaliuden edellyttämää 
energiakäännettä energiatehokkuus 
etusijalle -periaatteen mukaisesti ja siten, 
ettei mitään aluetta jätetä jälkeen.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi kyettävä sietämään niitä 
väistämättömiä vaikutuksia, joita 
ilmastonmuutoksen arvioidaan aiheuttavan 
Euroopassa hillitsemistoimista huolimatta. 
Sen vuoksi toimia ilmastomuutokseen 
sopeutumiseksi, sietokyvyn parantamiseksi 
sekä katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava.

(10) Unionin energiainfrastruktuurien 
olisi kyettävä sietämään niitä 
väistämättömiä vaikutuksia, joita 
ilmastonmuutoksen arvioidaan aiheuttavan 
Euroopassa hillitsemistoimista huolimatta. 
Sen vuoksi on ehdottomasti edistettävä 
ilmastonmuutoksen hillitsemistä ja toimia 
ilmastomuutokseen sopeutumiseksi, 
sietokyvyn parantamiseksi sekä 
katastrofien estämiseksi ja niihin 
valmistautumiseksi on ehdottomasti 
tehostettava. 

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Toimitusvarmuutta, joka on yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 

(11) Toimitusvarmuutta, joka on yksi 
tärkeimmistä asetuksen (EU) N:o 347/2013 
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taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 
vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Toisaalta biokaasun, uusiutuvan ja 
vähähiilisen vedyn ja synteettisten 
kaasumaisten polttoaineiden kulutus 
kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä. Näin ollen 
maakaasuinfrastruktuuria ei enää tarvitse 
tukea TEN-E-politiikalla. 
Energiainfrastruktuurien suunnittelussa 
olisi otettava huomioon tämä kaasualan 
muuttuva toimintaympäristö.

taustalla olevista tekijöistä, on parannettu 
merkittävästi yhteistä etua koskevilla 
hankkeilla. Komission tekemässä 
ilmastotavoitteita koskevassa 
vaikutustenarvioinnissa27 odotetaan myös 
maakaasun kulutuksen vähenevän 
huomattavasti, sillä sen päästöjä aiheuttava 
käyttö ei ole hiilineutraaliuden mukaista. 
Joissakin jäsenvaltioissa ja joillakin 
alueilla maakaasun kulutus saattaa 
kuitenkin olla merkittävä askel kohti 
hiilidioksidipäästöjen vähentämistä ja 
helpottaa siirtymistä kiinteistä fossiilisista 
polttoaineista hiilineutraaliuteen. 
Asetuksen (EU) N:o 347/2013 
tarkistaminen ei saisi vaikuttaa kielteisesti 
vielä loppuunsaattamattomiin 
maakaasuinfrastruktuurihankkeisiin, 
jotka sisältyivät jo kyseisen asetuksen 
mukaisesti laadittuihin yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin neljänteen 
tai viidenteen luetteloon. Näiden 
hankkeiden aiempi asema olisi voitava 
säilyttää, ja niitä olisi voitava pitää tämän 
asetuksen mukaisina yhteistä etua 
koskevina hankkeina. Toisaalta biokaasun, 
uusiutuvan ja vähähiilisen vedyn ja 
synteettisten kaasumaisten polttoaineiden 
kulutus kasvaa merkittävästi vuoteen 2050 
mennessä. Näin ollen TEN-E-politiikan 
infrastruktuurituen olisi oltava 
teknologianeutraalia ja perustuttava 
elinkaaren aikaisten päästöjen arviointiin 
tulevien lukkiutumisvaikutusten 
välttämiseksi. Uuden 
maakaasuinfrastruktuurin 
rakentamisessa ei enää tarvita tukea, ellei 
sitä voida tulevina vuosina muuntaa 
vetyinfrastruktuuriksi alan kehityksen 
sekä kansallisten ja alueellisten 
kehitysstrategioiden mukaisesti. 
Energiainfrastruktuurien suunnittelussa 
olisi otettava huomioon tämä kaasualan 
muuttuva toimintaympäristö.

__________________ __________________
27 SWD(2020) 176 final. 27 SWD(2020) 176 final.
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Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 
energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteisiin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin ja digitaaliset näkökohdat. 
Lisäksi hankkeen toteuttajien roolia olisi 
selkeytettävä. Koska sähkön kysynnän 
odotetaan kasvavan merkittävästi 
liikennealalla ja erityisesti valtateillä ja 
kaupunkialueilla liikenteessä olevien 
sähköajoneuvojen vuoksi, älykkäillä 
verkkoteknologioilla olisi myös pystyttävä 
parantamaan energiaverkon 
mahdollistamaa tukea rajatylittävälle 
suuren kapasiteetin lataamiselle, jotta 
voidaan tukea liikennealan irtautumista 
hiilestä.

(12) Älykkäiden sähköverkkojen 
merkitys unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisessa on tunnustettu 
energiajärjestelmien yhdentämistä 
koskevassa komission tiedonannossa28. 
Luokan perusteisiin olisi sisällyttävä myös 
teknologinen kehitys, joka käsittää 
innovoinnin ja digitaaliset näkökohdat. 
Lisäksi hankkeen toteuttajien roolia olisi 
selkeytettävä. Koska sähkön kysynnän 
odotetaan kasvavan merkittävästi 
liikennealalla ja erityisesti valtateillä ja 
kaupunkialueilla liikenteessä olevien 
sähköajoneuvojen vuoksi, älykkäillä 
verkkoteknologioilla olisi myös pystyttävä 
parantamaan energiaverkon 
mahdollistamaa tukea rajatylittävälle 
suuren kapasiteetin lataamiselle, jotta 
voidaan tukea liikennealan irtautumista 
hiilestä ja edistää latausasemien 
asentamista alueilla, joilla niitä ei ole.

_________________ _________________
28 COM(2020) 299 final 28 COM(2020) 299 final

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 

(13) Energiajärjestelmän integrointia 
koskevassa komission tiedonannossa 
korostetaan tarvetta integroitujen 
energiainfrastruktuurien suunnitteluun, 
joka kattaa energiankantajat, 
infrastruktuurit ja kulutussektorit. Tällaisen 
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järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa, joka ulottuu yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, joissa suora 
sähköistäminen on tällä hetkellä teknisesti 
tai taloudellisesti haastavaa. Ratkaisuna 
ovat investoinnit muun muassa vetyyn ja 
elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 
asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista energialähteistä tuotetusta 
sähköstä, joka on puhtain ratkaisu ja 
parhaiten yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. 
Siirtymävaiheessa tarvitaan kuitenkin 
myös muita vähähiilisen vedyn muotoja 
nyt käytössä olevan vedyn nopeampaan 
korvaamiseen sekä mittakaavaetujen 
aikaansaamiseksi.

järjestelmän integroinnin lähtökohtana on 
energiatehokkuus etusijalle -periaatteen 
soveltaminen ja kokonaisvaltainen 
lähestymistapa, joka ulottuu yksittäisiä 
aloja laajemmalle. Tiedonannossa 
käsitellään myös tarvetta irtautua hiilestä 
aloilla, joilla päästöjä on vaikea vähentää, 
kuten osassa teollisuutta tai tietyissä 
liikennemuodoissa, joissa suora 
sähköistäminen on tällä hetkellä teknisesti 
tai taloudellisesti haastavaa. Ratkaisuna 
ovat investoinnit muun muassa vetyyn ja 
elektrolyysilaitteistoihin, joiden kehitys on 
edistymässä kohti laajamittaista kaupallista 
käyttöönottoa. Komission vetystrategiassa 
asetetaan etusijalle vedyn tuotanto 
uusiutuvista ja vähähiilisistä 
energialähteistä tuotetusta sähköstä, joka 
on puhtain ratkaisu ja parhaiten 
yhteensopiva EU:n 
ilmastoneutraaliustavoitteen kanssa. 
Siirtymävaiheessa tarvitaan myös 
lisäinvestointeja uusiutuviin 
energialähteisiin ja muita vähähiilisen 
vedyn muotoja nyt käytössä olevan vedyn 
nopeampaan korvaamiseen sekä 
mittakaavaetujen aikaansaamiseksi.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale

Komission teksti Tarkistus

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Tällaisen infrastruktuurin 
olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 

(14) Lisäksi komission 
vetystrategiassa29 todetaan, että vedyn 
käyttöönoton edellyttämä laajamittainen 
infrastruktuuriverkko on tärkeä tekijä, 
jonka ainoastaan unioni ja sisämarkkinat 
voivat tarjota. Tällä hetkellä on käytössä 
hyvin vähän vedyn rajatylittävään 
kauppaan ja kuljetukseen tarvittavaa 
infrastruktuuria. Nykyiset 
kaasunsiirtoverkot olisi mukautettava 
niin, että niiden muuntaminen vedylle on 
mahdollista. Tällaisen infrastruktuurin 
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rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-
E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto- ja varastointi-infrastruktuuri 
sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 
edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen.

olisi koostuttava merkittävästä määrästä 
maakaasukäytöstä muunnettuja rakenteita, 
joita täydennetään vetyä varten 
rakennetuilla uusilla rakenteilla. Lisäksi 
vetystrategiassa asetetaan strategiseksi 
tavoitteeksi nostaa elektrolyysilaitteistojen 
asennettu kapasiteetti 40 gigawattiin 
vuoteen 2030 mennessä, jotta voidaan 
lisätä uusiutuvan vedyn tuotantoa ja 
helpottaa hiilestä irtautumista fossiilisista 
polttoaineista riippuvaisilla aloilla, kuten 
teollisuudessa tai liikenteessä. Siksi TEN-
E-politiikkaan olisi sisällytettävä uusi ja 
uuteen käyttötarkoitukseen muunnettu 
vedyn siirto- ja varastointi-infrastruktuuri 
sekä elektrolyysilaitteistot. 
Vetyrunkoverkon luominen unionille 
edellyttää, että unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan olisi 
sisällytettävä myös vedyn siirto- ja 
varastointi-infrastruktuuri, jotta voidaan 
arvioida kattavasti ja johdonmukaisesti 
infrastruktuurien kustannuksia ja hyötyjä 
energiajärjestelmälle, myös niiden 
vaikutusta alojen integroitumiseen ja 
hiilestä irtautumiseen.

_________________ _________________
29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

29 Vetystrategia ilmastoneutraalille 
Euroopalle, COM(2020) 301 final.

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 
innovatiivisiin digitaaliteknologioihin 

(15) Lisäksi olisi luotava älykkäille 
kaasuverkoille uusi infrastruktuuriluokka, 
jolla edistetään laajamittaisia 
yhteenliitäntöjä yksittäisille kuluttajille, 
jolla tuetaan investointeja, joilla 
integroidaan verkkoon uusiutuvat ja 
vähähiiliset kaasut, kuten biokaasu, 
biometaani ja vety, ja autetaan 
hallinnoimaan näin syntyvää 
monimutkaisempaa järjestelmää 



PE691.151v02-00 298/372 RR\1240105FI.docx

FI

perustuen. innovatiivisiin digitaaliteknologioihin sekä 
kaasun laatua ja verkon hallintaa 
koskeviin teknologisiin, mekaanisiin tai 
suunnitteluun liittyviin ratkaisuihin 
perustuen. 

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 16 kappale

Komission teksti Tarkistus

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimisen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämisen kestävyyttä olisi tapauksen 
mukaan arvioitava sen varmistamiseksi, 
että TEN-E-politiikka on johdonmukaista 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden kanssa. Hiilidioksidin 
siirtoverkkojen kestävyyteen kohdistetaan 
toimia, koska verkkojen tarkoituksena on 

(16) Asetuksessa (EU) N:o 347/2013 
edellytetään, että yhteistä etua koskevasta 
ehdolla olevasta hankkeesta on unionin 
luettelon laatimisen yhteydessä osoitettava, 
että sillä edistetään merkittävästi vähintään 
yhden perusteen täyttymistä. Unionin 
luetteloon voi perusteena sisältyä 
kestävyys, mutta sen ei tarvitse sisältää 
sitä. Tämä vaatimus, joka vastasi energian 
sisämarkkinoiden tuolloisia erityistarpeita, 
mahdollisti sellaisten yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen, joissa 
puututtiin ainoastaan toimitusvarmuuteen 
liittyviin riskeihin, vaikkei niillä olisikaan 
osoitettu olevan hyötyä kestävyyden 
kannalta. Ottaen huomioon unionin 
infrastruktuuritarpeiden kehittyminen ja 
hiilestä irtautumista koskevat tavoitteet 
sekä heinäkuussa 2020 kokoontuneen 
Eurooppa-neuvoston päätelmät, joiden 
mukaan unionin menojen olisi oltava 
yhdenmukaisia Pariisin sopimuksen 
tavoitteiden ja Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelman vahingon välttämisen 
periaatteen kanssa, uusiutuvien 
energialähteiden verkkoon integroimisen 
tai kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämisen kestävyyttä olisi tapauksen 
mukaan arvioitava sen varmistamiseksi, 
että TEN-E-politiikka on johdonmukaista 
unionin energia- ja ilmastopoliittisten 
tavoitteiden kanssa siten, että otetaan 
huomioon kunkin jäsenvaltion erilaiset 
erityispiirteet ja tarve panna täytäntöön 
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siirtää hiilidioksidia. erilaisia polkuja kohti hiilestä 
irtautumista, jotta ketään ei jätetä jälkeen. 
Hiilidioksidin siirtoverkkojen kestävyyteen 
kohdistetaan toimia, koska verkkojen 
tarkoituksena on siirtää hiilidioksidia.

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Unionin olisi helpotettava 
infrastruktuurihankkeita, joilla unionin 
energiaverkot yhdistetään kolmansien 
maiden verkkoihin ja jotka ovat molempia 
osapuolia hyödyttäviä ja tarpeellisia 
energiakäänteen ja ilmastotavoitteiden 
saavuttamisen kannalta ja jotka täyttävät 
myös tämän asetuksen mukaiset 
asianomaisten infrastruktuuriluokkien 
erityiset perusteet. Tällaisia hankkeita olisi 
helpotettava erityisesti naapurimaiden ja 
niiden maiden kanssa, joiden kanssa unioni 
on tehnyt erityistä energia-alan yhteistyötä. 
Sen vuoksi tämän asetuksen 
soveltamisalaan olisi sisällytettävä 
keskinäistä etua koskevia hankkeita, jos ne 
ovat kestäviä ja niillä voidaan saada 
merkittäviä sosioekonomisia nettohyötyjä 
vähintään kahdelle jäsenvaltiolle ja 
vähintään yhdelle kolmannelle maalle. 
Tällaiset hankkeet voitaisiin sisällyttää 
unionin luetteloon sillä edellytyksellä, että 
kolmannen maan sääntelykehystä 
lähennetään unionin sääntelykehykseen ja 
osoitetaan, että hankkeilla edistetään 
unionin yleisiä energia- ja 
ilmastotavoitteita toimitusvarmuuden ja 
hiilestä irtautumisen osalta. Tällaista 
sääntelyn yhdenmukaistamista tai 
lähentämistä olisi edellytettävä silloin, kun 
kyseessä on Euroopan talousalueen tai 
energiayhteisön sopimuspuoli. Lisäksi 
kolmannen maan, jonka kanssa unioni 
tekee yhteistyötä keskinäistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisessä, olisi 

(17) Unionin olisi helpotettava 
infrastruktuurihankkeita, joilla unionin 
energiaverkot yhdistetään kolmansien 
maiden verkkoihin ja jotka ovat molempia 
osapuolia hyödyttäviä ja tarpeellisia 
energiakäänteen ja ilmastotavoitteiden 
saavuttamisen kannalta ja jotka täyttävät 
myös tämän asetuksen mukaiset 
asianomaisten infrastruktuuriluokkien 
erityiset perusteet. Tällaisia hankkeita olisi 
helpotettava erityisesti naapurimaiden ja 
niiden maiden kanssa, joiden kanssa unioni 
on tehnyt erityistä energia-alan yhteistyötä. 
Sen vuoksi tämän asetuksen 
soveltamisalaan on sisällytettävä 
keskinäistä etua koskevien hankkeiden 
mahdollisuus, jos ne ovat kestäviä ja niillä 
voidaan saada merkittäviä sosioekonomisia 
nettohyötyjä vähintään kahdelle 
jäsenvaltiolle ja vähintään yhdelle 
kolmannelle maalle. Tällä on turvattava 
tuleva ja oikeudenmukainen yhteistyö. 
Tällaiset hankkeet voitaisiin sisällyttää 
unionin luetteloon sillä edellytyksellä, että 
kolmannen maan sääntelykehystä 
lähennetään unionin sääntelykehykseen ja 
osoitetaan, että hankkeilla edistetään 
unionin yleisiä energia- ja 
ilmastotavoitteita toimitusvarmuuden ja 
hiilestä irtautumisen osalta. Tällaista 
sääntelyn yhdenmukaistamista tai 
lähentämistä olisi edellytettävä silloin, kun 
kyseessä on Euroopan talousalueen tai 
energiayhteisön sopimuspuoli. Lisäksi 
kolmannen maan, jonka kanssa unioni 
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helpotettava sitä, että tämän asetuksen 
mukainen vastaava aikataulu nopeutetulle 
täytäntöönpanolle ja muille poliittisille 
tukitoimenpiteille toteutuu. Sen vuoksi 
keskinäistä etua koskevia hankkeita olisi 
tarkasteltava tässä asetuksessa samalla 
tavalla kuin yhteistä etua koskevia 
hankkeita siten, että kaikkia yhteistä etua 
koskevia hankkeita koskevia säännöksiä 
sovelletaan myös keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin, jollei toisin säädetä.

tekee yhteistyötä keskinäistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisessä, olisi 
helpotettava sitä, että tämän asetuksen 
mukainen vastaava aikataulu nopeutetulle 
täytäntöönpanolle ja muille poliittisille 
tukitoimenpiteille toteutuu. Sen vuoksi 
keskinäistä etua koskevia hankkeita olisi 
tarkasteltava tässä asetuksessa samalla 
tavalla kuin yhteistä etua koskevia 
hankkeita siten, että kaikkia yhteistä etua 
koskevia hankkeita koskevia säännöksiä 
sovelletaan myös keskinäistä etua 
koskeviin hankkeisiin, jollei toisin säädetä.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista energialähteistä. 
Nykyiset sähkön siirtoa ja varastointia 
koskevat infrastruktuuriluokat ovat 
ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon. Tämä edellyttää 
lisäksi merellä tuotettavaan uusiutuvaan 
energiaan tehtävien investointien 
lisäämistä30. Toimia olisi toteutettava myös 
maalla ja merellä sijaitsevien 
sähköverkkojen pitkän aikavälin 
suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 

(18) Lisäksi vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin ilmasto- ja 
energiatavoitteiden ja ilmastoneutraaliutta 
koskevan tavoitteen saavuttamiseksi 
Euroopan on lisättävä merkittävästi sähkön 
tuotantoa uusiutuvista ja vähähiilisistä 
energialähteistä. Nykyiset sähkön siirtoa ja 
varastointia koskevat infrastruktuuriluokat 
ovat ratkaisevan tärkeitä, jotta uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon merkittävä kasvu voidaan 
integroida sähköverkkoon esimerkiksi 
rajat ylittävän monipuolistamisen kautta. 
Tämä edellyttää lisäksi merellä 
tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
tehtävien investointien lisäämistä, jotta 
kyseisestä teknologiasta voidaan tehdä 
kypsä ja kustannustehokkaampi. Toimia 
olisi toteutettava myös maalla ja merellä 
sijaitsevien sähköverkkojen pitkän 
aikavälin suunnittelun ja kehittämisen 
koordinoinnissa. Erityisesti merellä 
sijaitsevan infrastruktuurin suunnittelussa 
olisi siirryttävä hankekohtaisesta 
lähestymistavasta koordinoituun ja 
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merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
kullakin merialueella liittyvien 
mahdollisuuksien, ympäristönsuojelun ja 
muun meren käytön mukaisesti.

kattavaan lähestymistapaan, jolla 
varmistetaan integroitujen merellä 
sijaitsevien verkkojen kestävä kehittäminen 
merellä tuotettavaan uusiutuvaan energiaan 
kullakin merialueella liittyvien 
mahdollisuuksien, ympäristönsuojelun ja 
muun meren käytön mukaisesti.

_________________
30 Tiedonanto merellä tuotettavaa 
uusiutuvaa energiaa koskevasta 
strategiasta.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma, jonka 
pohjalta määritetään yhteistä etua koskevat 
hankkeet sähkö- ja kaasuluokissa, on 
osoittautunut toimivaksi. Vaikka sähkön ja 
kaasun siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisella verkostolla (ENTSOt) ja 
siirtoverkonhaltijoilla on tärkeä rooli 
prosessissa, lisätarkastelu on tarpeen 
erityisesti, kun on kyse tulevaisuuden 
skenaarioiden määrittelemisestä, 
infrastruktuurien pitkän aikavälin 
puutteiden ja pullonkaulojen 
määrittämisestä sekä yksittäisten 
hankkeiden arvioimisesta, jotta voidaan 
lisätä luottamusta prosessiin. 
Riippumattoman validoinnin tarpeen 
vuoksi energia-alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa myös silloin, kun on kyse 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EU) 2019/94331 ja 
(EY) N:o 715/200932 mukaisen unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimisesta.

(20) Unionin laajuinen kymmenvuotinen 
verkonkehittämissuunnitelma, jonka 
pohjalta määritetään yhteistä etua koskevat 
hankkeet sähkö- ja kaasuluokissa, on 
osoittautunut toimivaksi. Vaikka sähkön ja 
kaasun siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisella verkostolla (ENTSOt) ja 
siirtoverkonhaltijoilla on tärkeä rooli 
prosessissa, suurempi avoimuus ja 
lisätarkastelu on tarpeen erityisesti, kun on 
kyse tulevaisuuden skenaarioiden 
määrittelemisestä, infrastruktuurien pitkän 
aikavälin puutteiden ja pullonkaulojen 
määrittämisestä sekä yksittäisten 
hankkeiden arvioimisesta, jotta voidaan 
lisätä luottamusta prosessiin. 
Riippumattoman validoinnin ja 
asiantuntemuksen tarpeen vuoksi energia-
alan sääntelyviranomaisten 
yhteistyövirastolla, jäljempänä ’ACER’, ja 
komissiolla olisi oltava suurempi rooli 
prosessissa myös silloin, kun on kyse 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusten (EU) 2019/94331 ja 
(EY) N:o 715/200932 mukaisen unionin 
laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman 
laatimisesta. Tämä prosessi olisi 
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toteutettava mahdollisimman tehokkaalla 
tavalla päällekkäisyyksien välttämiseksi.

__________________ __________________
31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

31 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2019/943, annettu 5 päivänä 
kesäkuuta 2019, sähkön sisämarkkinoista 
(EUVL L 158, 14.6.2019, s. 54).

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Jännite- ja taajuusvakavuuden 
varmistamiseksi olisi kiinnitettävä erityistä 
huomiota Euroopan sähköverkon 
vakauteen, koska olosuhteet muuttuvat 
erityisesti uusiutuvista energialähteistä 
tuotetun sähkön osuuden kasvaessa.

(22) Jännite- ja taajuusvakavuuden 
varmistamiseksi olisi kiinnitettävä erityistä 
huomiota Euroopan sähköverkon sekä 
kansallisten ja alueellisten 
sähköverkkojen vakauteen, koska 
olosuhteet muuttuvat erityisesti 
uusiutuvista energialähteistä tuotetun 
sähkön osuuden kasvaessa.

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 kappale

Komission teksti Tarkistus

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 

(23) Kaikkien jäsenvaltioiden ja 
sidosryhmien tiiviin kuulemisen jälkeen 
komissio on määritellyt 13 strategista 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaista 
käytävää ja aluetta, joiden toteuttaminen on 
olennaisen tärkeää vuosille 2030 ja 2050 
asetettujen unionin energia- ja 
ilmastopoliittisten tavoitteiden 
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saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 
energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa.

saavuttamiseksi. Nämä ensisijaiset kohteet 
liittyvät sähkönsiirtoon ja -varastointiin ja 
koskevat eri maantieteellisiä alueita tai 
aihealueita, merellä tuotettavaa uusiutuvaa 
energiaa varten rakennettavia 
sähköverkkoja, vedyn siirtoa ja 
varastointia, elektrolyysilaitteistoja, 
älykkäitä kaasuverkkoja, älykkäitä 
sähköverkkoja ja hiilidioksidin siirtoa ja 
varastointia. 

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(23 a) Yhteistä etua koskevissa 
hankkeissa olisi otettava huomioon 
ketään ei jätetä -periaate sekä syrjäisten, 
maaseutu- ja vuoristoalueiden, 
väestökatoalueiden, saarten ja sellaisten 
alueiden erityistilanne, joilla on 
merkittäviä ympäristövaurioalueita. Nämä 
alueet voivat edistää ratkaisevasti 
ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä koskevan tavoitteen 
saavuttamista, kun otetaan huomioon, 
että joillakin näistä alueista keskitytään 
tuottamaan energiaa paikallisesti 
uusiutuvista energialähteistä 
omavaraisuuden saavuttamiseksi ja jotta 
voidaan torjua näiden alueiden 
taloudellisen ja sosiaalisen rakenteen 
heikkenemistä ja rapautumista.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 25 kappale

Komission teksti Tarkistus

(25) Olisi perustettava alueellisia 
ryhmiä, joiden tehtävänä on ehdottaa ja 

(25) Olisi perustettava alueellisia 
ryhmiä, joiden tehtävänä on ehdottaa ja 
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tarkastella uudelleen yhteistä etua koskevia 
hankkeita, jotta voidaan laatia yhteistä etua 
koskevien hankkeiden alueellisia luetteloja. 
Laajan yksimielisyyden saavuttamiseksi 
alueellisten ryhmien olisi varmistettava 
jäsenvaltioiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, hankkeen 
toteuttajien ja asianomaisten sidosryhmien 
tiivis yhteistyö. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi osana tällaista 
yhteistyötä annettava tarvittaessa 
alueellisille ryhmille neuvoja, jotka 
koskevat muun muassa ehdotettujen 
hankkeiden sääntelyyn liittyvien seikkojen 
ja lakisääteisen hyväksynnän ehdotetun 
aikataulun toteutettavuutta.

tarkastella uudelleen yhteistä etua koskevia 
hankkeita, jotta voidaan laatia yhteistä etua 
koskevien hankkeiden alueellisia luetteloja. 
Laajan yksimielisyyden saavuttamiseksi 
alueellisten ryhmien olisi varmistettava 
jäsenvaltioiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, hankkeen 
toteuttajien ja asianomaisten sidosryhmien 
tiivis yhteistyö. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten olisi osana tällaista 
yhteistyötä annettava tarvittaessa 
alueellisille ryhmille neuvoja, jotka 
koskevat muun muassa ehdotettujen 
hankkeiden sääntelyyn liittyvien seikkojen 
ja lakisääteisen hyväksynnän ehdotetun 
aikataulun toteutettavuutta. Alueellisten 
ryhmien olisi pyrittävä mahdollisimman 
laajaan avoimuuteen ja 
vastuuvelvollisuuteen.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 25 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(25 a) Alueellisten ryhmien yhteistyötä 
olisi vahvistettava ja siihen olisi 
kannustettava edelleen tehokkuuden ja 
yleiseurooppalaisen yhdentymisen 
lisäämiseksi. Komissiolla on merkittävä 
tehtävä tämän yhteistyön helpottamisessa 
myös tarkasteltaessa hankkeiden 
mahdollisia vaikutuksia muihin 
alueellisiin ryhmiin. 

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Uusi unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 

(26) Uusi unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
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luettelo’, olisi laadittava joka toinen vuosi. 
Seuraavassa unionin luettelossa ei saisi olla 
sellaisia yhteistä etua koskevia hankkeita, 
jotka on saatu päätökseen tai jotka eivät 
enää täytä tässä asetuksessa säädettyjä 
asiaankuuluvia arviointiperusteita ja 
vaatimuksia. Tästä syystä seuraavaan 
unionin luetteloon sisällytettäviin 
nykyisiin yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin olisi alueellisten luetteloiden 
ja unionin luettelon laatimista varten 
sovellettava samaa valintamenettelyä kuin 
mitä sovelletaan ehdotettuihin 
hankkeisiin. Tästä aiheutuvaa 
hallinnollista rasitusta olisi kuitenkin 
vähennettävä mahdollisimman paljon 
esimerkiksi käyttämällä mahdollisuuksien 
mukaan aiemmin toimitettuja tietoja ja 
ottamalla huomioon hankkeen toteuttajien 
vuosikertomukset. Tämän vuoksi nykyisiin 
yhteistä etua koskevien hankkeisiin, joissa 
on edistytty merkittävästi, olisi sovellettava 
yksinkertaistettua sisällyttämistä unionin 
laajuiseen kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan.

luettelo’, olisi laadittava joka toinen vuosi. 
Seuraavassa unionin luettelossa ei saisi olla 
sellaisia yhteistä etua koskevia hankkeita, 
jotka on saatu päätökseen tai jotka eivät 
enää täytä tässä asetuksessa säädettyjä 
asiaankuuluvia arviointiperusteita ja 
vaatimuksia. Yhteistä etua koskevat 
hankkeet, jotka ovat saavuttaneet riittävän 
kypsyyden (rakenteilla tai 
lupamenettelyssä), ovat osa kansallisia 
strategisia kehittämissuunnitelmia ja 
edistyvät täytäntöönpanosuunnitelmaan 
nähden vakaasti ja konkreettisesti, olisi 
kuitenkin automaattisesti vahvistettava 
uudelleen tulevissa yhteistä etua 
koskevien hankkeiden luetteloissa niiden 
käyttöönottoon saakka, ilman että 
hankkeiden toteuttajilta vaaditaan uusia 
hakemuksia. Tästä aiheutuvaa 
hallinnollista rasitusta olisi vähennettävä 
mahdollisimman paljon esimerkiksi 
käyttämällä mahdollisuuksien mukaan 
aiemmin toimitettuja tietoja ja otettava 
huomioon hankkeen toteuttajien 
vuosikertomukset. Tämän vuoksi nykyisiin 
yhteistä etua koskevien hankkeisiin, joissa 
on edistytty merkittävästi, olisi sovellettava 
yksinkertaistettua sisällyttämistä unionin 
laajuiseen kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan.

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 33 kappale

Komission teksti Tarkistus

(33) Uusiutuvaa energiaa varten merelle 
rakennettavien verkkojen lupamenettelyn 
yksinkertaistamiseksi ja nopeuttamiseksi 
tietyn merialueen ympärillä olevien 
jäsenvaltioiden olisi alueellisten ja 
maantieteellisten erityispiirteiden vuoksi 
perustettava yhteisiä yhteyspisteitä, joista 
käytetään ilmaisua ”meriteknistä 
infrastruktuuria koskeva keskitetty 
palvelupiste”. Palvelupisteiden 

(33) Uusiutuvaa energiaa varten merelle 
rakennettavien verkkojen lupamenettelyn 
yksinkertaistamiseksi ja nopeuttamiseksi 
tietyn merialueen ympärillä olevien 
jäsenvaltioiden olisi sen osalta, miten 
alueelliset ja maantieteelliset erityispiirteet 
otetaan huomioon, perustettava yhteisiä 
yhteyspisteitä, joista käytetään ilmaisua 
”meriteknistä infrastruktuuria koskeva 
keskitetty palvelupiste”. Palvelupisteiden 
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tarkoituksena on helpottaa ja koordinoida 
tällaisten hankkeiden lupamenettelyä. 
Lisäksi se, että kutakin merialuetta varten 
perustettaisiin yksi yhteyspiste uusiutuvaa 
energiaa varten tarkoitetuille merellä 
sijaitseville verkoille, vähentäisi 
monimutkaisuutta, lisäisi tehokkuutta ja 
nopeuttaisi usein monien 
lainkäyttöalueiden kautta kulkeviin merellä 
sijaitsevia siirtoverkkoja koskeviin 
rakenteisiin liittyvää lupamenettelyä.

tarkoituksena on helpottaa ja koordinoida 
tällaisten hankkeiden lupamenettelyä. 
Lisäksi se, että kutakin merialuetta varten 
perustettaisiin yksi yhteyspiste uusiutuvaa 
energiaa varten tarkoitetuille merellä 
sijaitseville verkoille, vähentäisi 
monimutkaisuutta, lisäisi tehokkuutta ja 
nopeuttaisi usein monien 
lainkäyttöalueiden kautta kulkeviin merellä 
sijaitsevia siirtoverkkoja koskeviin 
rakenteisiin liittyvää lupamenettelyä.

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 36 kappale

Komission teksti Tarkistus

(36) On tärkeää järkeistää ja parantaa 
lupamenettelyjä kunnioittaen – niin pitkälle 
kuin mahdollista ja ottaen 
toissijaisuusperiaate asianmukaisesti 
huomioon – uusien infrastruktuurien 
rakentamista koskevia kansallisia 
toimivaltuuksia ja menettelyjä. Koska 
energiainfrastruktuureja on pikaisesti 
kehitettävä, lupamenettelyjen 
yksinkertaistamisen ohella olisi otettava 
käyttöön selkeä määräaika, johon 
mennessä asianomaisten viranomaisten on 
tehtävä päätöksensä hankkeen 
rakentamisesta. Määräajan olisi 
tehostettava menettelyjen rakennetta ja 
toteuttamista, eikä se missään tapauksessa 
saisi vaarantaa ympäristölainsäädännön 
mukaista ympäristönsuojelua ja yleisön 
osallistumista koskevien tiukkojen 
vaatimusten noudattamista. Tässä 
asetuksessa olisi vahvistettava 
enimmäismääräajat, mutta jäsenvaltiot 
voivat kuitenkin pyrkiä mahdollisuuksien 
mukaan lyhyempiin määräaikoihin, 
erityisesti älykkäiden verkkojen kaltaisissa 
hankkeissa, jotka eivät välttämättä edellytä 
yhtä monimutkaisia lupamenettelyjä kuin 
siirtoinfrastruktuurit. Toimivaltaisten 

(36) On tärkeää järkeistää ja parantaa 
lupamenettelyjä kunnioittaen – niin pitkälle 
kuin mahdollista ja ottaen 
toissijaisuusperiaate ja alueelliset 
energiaresurssit asianmukaisesti 
huomioon – uusien infrastruktuurien 
rakentamista koskevia kansallisia 
toimivaltuuksia ja menettelyjä. Koska 
energiainfrastruktuureja on pikaisesti 
kehitettävä, lupamenettelyjen 
yksinkertaistamisen ohella olisi otettava 
käyttöön selkeä määräaika, johon 
mennessä asianomaisten viranomaisten on 
tehtävä päätöksensä hankkeen 
rakentamisesta. Määräajan olisi 
tehostettava menettelyjen rakennetta ja 
toteuttamista, eikä se missään tapauksessa 
saisi vaarantaa ympäristölainsäädännön 
mukaista ympäristönsuojelua ja yleisön 
osallistumista koskevien tiukkojen 
vaatimusten noudattamista. Tässä 
asetuksessa olisi vahvistettava 
enimmäismääräajat, mutta jäsenvaltiot 
voivat kuitenkin pyrkiä mahdollisuuksien 
mukaan lyhyempiin määräaikoihin, 
erityisesti älykkäiden verkkojen kaltaisissa 
hankkeissa, jotka eivät välttämättä edellytä 
yhtä monimutkaisia lupamenettelyjä kuin 
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viranomaisten olisi vastattava 
määräaikojen noudattamisen 
varmistamisesta.

siirtoinfrastruktuurit. Toimivaltaisten 
viranomaisten olisi vastattava 
määräaikojen noudattamisen 
varmistamisesta.

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 37 kappale

Komission teksti Tarkistus

(37) Jäsenvaltiot voivat sisällyttää 
tarpeen mukaan kattaviin päätöksiin 
päätöksiä, jotka koskevat yksittäisten 
maanomistajien kanssa käytyjä 
neuvotteluja kiinteistön käyttöoikeuden 
myöntämisestä, kiinteistön omistuksesta tai 
oikeudesta hallita kiinteistöä, 
alueidenkäytön suunnittelua, jolla 
määritetään tietyn alueen, mukaan luettuina 
muut rakennuskohteet, kuten moottoritiet, 
rautatiet, rakennukset ja 
luonnonsuojelualueet ja jota ei toteuteta 
nimenomaisesti suunniteltua hanketta 
varten, sekä toimintalupien myöntämistä. 
Yhteistä etua koskeva hanke voi 
lupamenettelyn yhteydessä kattaa siihen 
liittyvän infrastruktuurin, siltä osin kuin se 
on hankkeen rakentamisen tai toimivuuden 
kannalta olennaista. Tämän asetuksen ja 
erityisesti sen lupien myöntämistä, yleisön 
osallistumista ja yhteistä etua koskevien 
hankkeiden toteuttamista koskevien 
säännösten ei pitäisi rajoittaa 
kansainvälisen ja unionin oikeuden 
soveltamista, mukaan luettuina ympäristön 
ja ihmisten terveyden suojelua koskevat 
säännökset sekä yhteisen kalastus- ja 
meripolitiikan nojalla hyväksytyt 
säännökset, erityisesti Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2014/89/EU40. 

(37) Jäsenvaltioiden olisi sisällytettävä 
tarpeen mukaan kattaviin päätöksiin 
päätöksiä, jotka perustuvat 
ennakkotutkimuksiin ja koskevat 
yksittäisten maanomistajien kanssa käytyjä 
neuvotteluja kiinteistön käyttöoikeuden 
myöntämisestä, kiinteistön omistuksesta tai 
oikeudesta hallita kiinteistöä, 
alueidenkäytön suunnittelua, jolla 
määritetään tietyn alueen, mukaan luettuina 
muut rakennuskohteet, kuten moottoritiet, 
rautatiet, rakennukset ja 
luonnonsuojelualueet ja jota ei toteuteta 
nimenomaisesti suunniteltua hanketta 
varten, sekä toimintalupien myöntämistä. 
Maan sisällyttäminen näiden hankkeiden 
alueidenkäytön suunnitteluun ei saisi 
vaikuttaa sellaisten muiden EU:n 
ohjelmien hankkeiden tukikelpoisuuteen, 
jotka ovat täytäntöönpanovaiheessa, 
maankäytön luokan muutoksen takia; 
sisällyttämisen 
energiainfrastruktuurihankkeeseen olisi 
johdettava nykyisten hankkeiden 
uudelleenarviointiin 
täytäntöönpanovaiheessa mutta ei tukeen 
oikeuttamattomuuteen. Yhteistä etua 
koskeva hanke voi lupamenettelyn 
yhteydessä kattaa siihen liittyvän 
infrastruktuurin, siltä osin kuin se on 
hankkeen rakentamisen tai toimivuuden 
kannalta olennaista. Tämän asetuksen ja 
erityisesti sen lupien myöntämistä, yleisön 
osallistumista ja yhteistä etua koskevien 
hankkeiden toteuttamista koskevien 
säännösten ei pitäisi rajoittaa 
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kansainvälisen ja unionin oikeuden 
soveltamista, mukaan luettuina ympäristön 
ja ihmisten terveyden suojelua koskevat 
säännökset sekä yhteisen kalastus- ja 
meripolitiikan nojalla hyväksytyt 
säännökset, erityisesti Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivi 
2014/89/EU40.

__________________ __________________
40 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/89/EU, annettu 23 päivänä 
heinäkuuta 2014, merten aluesuunnittelun 
puitteista (EUVL L 257, 28.8.2014, 
s. 135).

40 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/89/EU, annettu 23 päivänä 
heinäkuuta 2014, merten aluesuunnittelun 
puitteista (EUVL L 257, 28.8.2014, 
s. 135).

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 38 kappale

Komission teksti Tarkistus

(38) Infrastruktuurin käyttäjien olisi 
yleisesti ottaen vastattava täysin yhteistä 
etua koskevien hankkeiden kehittämis-, 
rakentamis-, toiminta- ja 
ylläpitokustannuksista. Kustannusten 
asianmukaisesta jakamisesta käytävien 
neuvotteluiden olisi perustuttava 
infrastruktuurihankkeen kustannusten ja 
hyötyjen analyysiin, joka tehdään koko 
energiajärjestelmän kattavan analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta.

(38) Infrastruktuurista kiinnostuneiden 
sijoittajien eikä pelkästään 
loppukäyttäjienolisi yleisesti ottaen 
vastattava yhteistä etua koskevien 
hankkeiden kehittämis-, rakentamis-, 
toiminta- ja ylläpitokustannuksista. 
Kustannuksia kohdennettaessa olisi 
otettava huomioon, ettei loppukäyttäjiin 
saa kohdistua kohtuutonta rasitetta, 
varsinkaan jos tämä voisi johtaa 
energiaköyhyyteen. Kustannusten 
asianmukaisesta jakamisesta käytävien 
neuvotteluiden olisi perustuttava 
infrastruktuurihankkeen kustannusten ja 
hyötyjen analyysiin, joka tehdään koko 
energiajärjestelmän kattavan analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 kappale



RR\1240105FI.docx 309/372 PE691.151v02-00

FI

Komission teksti Tarkistus

(39) Analyysissä olisi käytettävä samaa 
skenaariota, jota käytettiin silloin, kun 
hanke sisällytettiin yhteistä etua koskevien 
hankkeiden unionin luetteloon 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisten 
verkostojen asetusten (EU) 2019/943 ja 
(EY) N:o 715/2009 nojalla laatimien ja 
ACERin tarkistamien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa. 
Kyseisessä arvioinnissa voidaan ottaa 
huomioon yksikkökohtaisten 
investointikustannusten vertailua koskevat 
indikaattorit ja vastaavat vertailuarvot.

(39) Kustannusten asianmukaisesta 
jakamisesta käytävien neuvotteluiden olisi 
perustuttava infrastruktuurihankkeen 
kustannusten ja hyötyjen analyysiin, joka 
tehdään koko energiajärjestelmän kattavan 
analyysin yhdenmukaistetun menetelmän 
pohjalta. Analyysissä olisi käytettävä 
samaa skenaariota, jota käytettiin silloin, 
kun hanke sisällytettiin yhteistä etua 
koskevien hankkeiden unionin luetteloon 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisten 
verkostojen laatimien ja ACERin 
tarkistamien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien puitteissa. 
Kustannusten asianmukaisesta jakamisesta 
käytävien neuvotteluiden olisi perustuttava 
infrastruktuurihankkeen kustannusten ja 
hyötyjen analyysiin, joka tehdään koko 
energiajärjestelmän kattavan analyysin 
yhdenmukaistetun menetelmän pohjalta.

Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 41 kappale

Komission teksti Tarkistus

(41) Energian sisämarkkinoita 
koskevassa lainsäädännössä edellytetään, 
että verkkoihin pääsystä veloitettavat 
tariffit kannustavat asianmukaisesti 
investointeihin. Useilla erityyppisillä 
yhteistä etua koskevilla hankkeilla on 
kuitenkin todennäköisesti 
ulkoisvaikutuksia, joita ei ehkä voida ottaa 
kaikilta osin huomioon ja saada takaisin 
tavanomaisen tariffijärjestelmän kautta. 
Kansallisten sääntelyviranomaisten olisi 
energian sisämarkkinoita koskevaa 
lainsäädäntöä soveltaessaan varmistettava 
vakaa ja ennustettava sääntely- ja 
rahoituskehys sekä kannustimia yhteistä 
etua koskeville hankkeille, myös pitkän 
aikavälin kannustimia, jotka ovat oikeassa 

(41) Energian sisämarkkinoita 
koskevassa lainsäädännössä edellytetään, 
että verkkoihin pääsystä veloitettavat 
tariffit kannustavat asianmukaisesti 
investointeihin. Useilla erityyppisillä 
yhteistä etua koskevilla hankkeilla on 
kuitenkin todennäköisesti 
ulkoisvaikutuksia, joita ei ehkä voida ottaa 
kaikilta osin huomioon ja saada takaisin 
tavanomaisen tariffijärjestelmän kautta. 
Kansallisten sääntelyviranomaisten olisi 
energian sisämarkkinoita koskevaa 
lainsäädäntöä soveltaessaan varmistettava 
vakaa ja ennustettava sääntely- ja 
rahoituskehys sekä kannustimia yhteistä 
etua koskeville hankkeille, myös pitkän 
aikavälin kannustimia, jotka ovat oikeassa 
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suhteessa hankkeen riskeihin. Tätä 
periaatetta olisi sovellettava erityisesti 
rajatylittäviin hankkeisiin, innovatiivisiin 
sähkönsiirtoteknologioihin, jotka 
mahdollistavat uusiutuvan energian, 
hajautettujen energiaresurssien tai 
kulutusjouston laaja-alaisen integroinnin 
yhteenliitettyihin verkkoihin, sekä 
energiateknologiaan ja digitalisointiin 
liittyviin hankkeisiin, joihin 
todennäköisesti liittyy suurempia riskejä 
kuin yhden jäsenvaltion alueella 
toteutettaviin vastaaviin hankkeisiin, tai 
joista koituu unionille suurempia hyötyjä. 
Lisäksi hankkeisiin, joiden toimintamenot 
ovat suuret, olisi voitava soveltaa 
asianmukaisia investointikannustimia. 
Erityisesti merellä sijaitseviin uusiutuvan 
energian verkkoihin, jotka palvelevat 
toisaalta sähköverkkojen yhteenliitäntöjä ja 
toisaalta yhdistävät toisiinsa merellä 
tapahtuvaan uusiutuvan energian 
tuotantoon liittyviä hankkeita, liittyy 
todennäköisesti suurempia riskejä kuin 
vastaaviin maalla toteutettaviin 
infrastruktuurihankkeisiin, koska niillä on 
luontainen yhteys tuotantorakenteisiin, 
mikä aiheuttaa sääntelyriskejä, 
rahoitusriskejä, kuten ennakoivien 
investointien tarve, markkinariskit ja 
uusien innovatiivisten teknologioiden 
käyttöön liittyvät riskit.

suhteessa hankkeen riskeihin. Tätä 
periaatetta olisi sovellettava erityisesti 
rajatylittäviin hankkeisiin, innovatiivisiin 
sähkönsiirtoteknologioihin, jotka 
mahdollistavat uusiutuvan ja vähähiilisen 
energian, hajautettujen energiaresurssien 
tai kulutusjouston laaja-alaisen 
integroinnin yhteenliitettyihin verkkoihin, 
sekä energiateknologiaan ja digitalisointiin 
liittyviin hankkeisiin, joihin 
todennäköisesti liittyy suurempia riskejä 
kuin yhden jäsenvaltion alueella 
toteutettaviin vastaaviin hankkeisiin, tai 
joista koituu unionille suurempia hyötyjä. 
Lisäksi hankkeisiin, joiden toimintamenot 
ovat suuret, olisi voitava soveltaa 
asianmukaisia investointikannustimia. 
Erityisesti merellä sijaitseviin uusiutuvan 
energian verkkoihin, jotka palvelevat 
toisaalta sähköverkkojen yhteenliitäntöjä ja 
toisaalta yhdistävät toisiinsa merellä 
tapahtuvaan uusiutuvan energian 
tuotantoon liittyviä hankkeita, liittyy 
todennäköisesti suurempia riskejä kuin 
vastaaviin maalla toteutettaviin 
infrastruktuurihankkeisiin, koska niillä on 
luontainen yhteys tuotantorakenteisiin, 
mikä aiheuttaa sääntelyriskejä, 
rahoitusriskejä, kuten ennakoivien 
investointien tarve, markkinariskit ja 
uusien innovatiivisten teknologioiden 
käyttöön liittyvät riskit.

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 43 kappale

Komission teksti Tarkistus

(43) Jäsenvaltioita, jotka eivät tällä 
hetkellä anna 
energiainfrastruktuurihankkeille suurinta 
mahdollista kansallista merkitystä 
lupamenettelyissä, olisi kannustettava 
harkitsemaan tällaisen kansallisen 
merkityksen antamista ja erityisesti 

Poistetaan.
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arvioimaan, johtaisiko tämä 
lupamenettelyn nopeutumiseen.

Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 47 kappale

Komission teksti Tarkistus

(47) Keskinäistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyviin töihin olisi voitava 
myöntää avustuksia ainoastaan unionin 
alueella sijaitseviin investointeihin ja 
vain, jos vähintään kaksi jäsenvaltiota 
osallistuu hankkeen 
investointikustannuksiin merkittävällä 
tavalla, ja tässä olisi otettava huomioon 
hankkeen hyödyt.

(47) Keskinäistä etua koskeviin 
hankkeisiin liittyviin töihin olisi voitava 
myöntää avustuksia, jos vähintään yksi 
jäsenvaltio osallistuu hankkeen 
investointikustannuksiin merkittävällä 
tavalla, ja tässä olisi otettava huomioon 
hankkeen hyödyt.

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään EU:n vuotta 2030 koskevia 
ilmasto- ja energiatavoitteita sekä tavoitetta 
saavuttaa ilmastoneutraalius vuoteen 2050 
mennessä.

1. Tässä asetuksessa vahvistetaan 
suuntaviivat liitteessä I vahvistettujen 
Euroopan laajuisten 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden, jäljempänä 
’energiainfrastruktuurien ensisijaiset 
käytävät ja alueet’, viiveetöntä kehittämistä 
ja yhteentoimivuutta varten, millä 
edistetään unionin energiamarkkinoiden 
yhdentymistä, toimitusvarmuutta ja 
energiankantajien edullisuutta ja jotka 
vastaavat EU:n vuotta 2030 koskevia 
ilmasto- ja energiatavoitteita sekä tavoitetta 
saavuttaa ilmastoneutraalius vuoteen 2050 
mennessä, ottaen huomioon 
koheesiopolitiikka ja varmistaen ettei 
yhtäkään aluetta jätetä sekä ottaen 
huomioon unionin tason, alueelliset ja 
kansalliset kehitysstrategiat ja sähköisen 
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liikkuvuuden nopea kehitys.

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiiveissä 2009/73/EY, (EU) 
2018/200146 ja (EU) 2019/944 sekä 
asetuksissa (EY) N:o 715/2009, (EU) 
2019/942 ja (EU) 2019/943 vahvistettujen 
määritelmien lisäksi tässä asetuksessa 
tarkoitetaan:

Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiiveissä 2009/73/EY, (EU) 
2018/200146 ja (EU) 2019/944 sekä 
asetuksissa (EY) N:o 715/2009, (EU) 
2018/1999, (EU) 2019/942 ja (EU) 
2019/943 vahvistettujen määritelmien 
lisäksi tässä asetuksessa tarkoitetaan:

_________________ _________________
46 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 
11 päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2018, 
s. 82).

46 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 
11 päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2018, 
s. 82).

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 1 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 b) ’toimitusvarmuudella tai 
energiavarmuudella’ energian jatkuvaa ja 
keskeytymätöntä saatavuutta 
parantamalla siirto- ja jakeluverkkojen 
tehokkuutta ja yhteentoimivuutta, 
edistämällä järjestelmän joustavuutta, 
välttämällä ylikuormitusta, varmistamalla 
kestävät toimitusketjut, 
kyberturvallisuuden sekä suojelun ja 
ilmastoon mukautumisen kaikkien osalta 
ja erityisesti ’kriittisen’ infrastruktuurin 
osalta samalla kun vähennetään 
strategista energiariippuvuutta;
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Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(4) ’yhteistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, joka on välttämätön 
liitteessä I vahvistettujen 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden toteuttamiseksi ja 
joka kuuluu 3 artiklassa tarkoitettuun 
unionin luetteloon yhteistä etua koskevista 
hankkeista;

(4) ’yhteistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, joka on välttämätön 
liitteessä I vahvistettujen 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden toteuttamiseksi ja 
jossa otetaan huomioon niiden 
jäsenvaltioiden ja alueiden 
kehitysstrategiat, joissa hanke toteutetaan, 
ja joka johtaa talouskasvuun, 
kilpailukykyyn ja sosiaaliseen kehitykseen 
ja joka kuuluu 3 artiklassa tarkoitettuun 
unionin luetteloon yhteistä etua koskevista 
hankkeista ja/tai liitteessä II esitettyihin 
hankkeisiin alueilla, joilla on heikommat 
yhteydet, jotka ovat syrjäisimpiä tai 
eristyneitä, kuten saarijäsenvaltiot, tai 
yhteenliittämättömiä tai riittämättömästi 
yhteenliitettyjä saaria, jotka sijaitsevat 
EU:n alueella; 

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(4 a) ’edistyneen 
täytäntöönpanovaiheen tai kypsän tason 
yhteistä etua koskevalla 
maakaasuhankkeella’ olemassa olevaa 
yhteistä etua koskevaa 
maakaasuhanketta, joka vuoden 2023 
loppuun mennessä on lupavaiheessa tai 
rakenteilla tai jonka osalta on tähän 
mennessä tehty urakkaa tai tutkimuksia 
koskeva Verkkojen Eurooppa -välineen 
avustussopimus; 
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Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 5 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(5) ’keskinäistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, jota unioni edistää 
yhteistyössä kolmansien maiden kanssa;

(5) ’keskinäistä etua koskevalla 
hankkeella’ hanketta, jota unioni edistää 
yhteistyössä kolmansien maiden kanssa, 
joka on oikeusvaltioperiaatteen mukainen 
ja jossa otetaan huomioon niiden 
jäsenvaltioiden ja alueiden 
kehitysstrategiat, joissa hanke toteutetaan, 
ja joka johtaa talouskasvuun, 
kilpailukykyyn ja sosiaaliseen 
kehitykseen;

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta

Komission teksti Tarkistus

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija voi 
digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, kuluttajien ja/tai 
tuottajakuluttajien kanssa siten, että sähkön 
siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti;

(8) ’älykkäällä sähköverkolla’ 
sähköverkkoa, jossa kantaverkonhaltija voi 
digitaalisesti seurata siihen liittyneiden 
käyttäjien toimia, sekä tieto- ja 
viestintätekniikkaa, jonka avulla voidaan 
viestiä toisten kantaverkonhaltijoiden, 
tuottajien, energian varastoijien, 
kuluttajien ja/tai tuottajakuluttajien kanssa 
siten, että sähkön siirto tapahtuu kestävästi, 
kustannustehokkaasti ja varmasti; näin 
edistetään uusiutuvia energialähteitä ja 
mahdollistetaan energiajärjestelmän 
integrointi;

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasuverkkoa, jossa innovatiivisia 
digitaalisia ratkaisuja hyödyntämällä 
integroidaan kustannustehokkaalla tavalla 
monimuotoisia vähähiilisen ja uusiutuvan 
kaasun lähteitä kuluttajien tarpeiden ja 
kaasun laatuvaatimusten mukaisesti, jotta 
voidaan pienentää verkossa siirtyvän 
kaasun kulutuksen hiilijalanjälkeä, antaa 
mahdollisuus uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen osuuden kasvattamiselle ja luoda 
yhteyksiä muihin energian kantajiin ja 
aloihin;

(9) ’älykkäällä kaasuverkolla’ 
kaasuverkkoa, jossa innovatiivisia 
digitaalisia, teknologisia, mekaanisia tai 
suunnitteluun liittyviä ratkaisuja 
hyödyntämällä integroidaan 
kustannustehokkaalla tavalla 
monimuotoisia vähähiilisen ja uusiutuvan 
kaasun lähteitä sekä niiden ja metaanin 
sekoituksia kuluttajien tarpeiden, kaasun 
laatua ja järjestelmän turvallisuutta 
koskevien vaatimusten mukaisesti siten, 
että voidaan pienentää tähän liittyvän 
kaasun kulutuksen hiilijalanjälkeä, lisätä 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen 
osuutta sekä luoda yhteyksiä muihin 
energian kantajiin ja aloihin;

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) ’käyttötarkoituksen muuttamisella’ 
olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin teknistä 
parantamista tai muuttamista puhtaan 
vedyn siirtoa varten;

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 b) ’jälkiasennuksella’ olemassa 
olevan maakaasuinfrastruktuurin teknistä 
parantamista tai muuttamista, jolla 
mahdollistetaan vedyn tai biokaasun 
sekoittaminen metaaniin tai lisätään sitä;
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Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 9 c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 c) ’sekoittamisella’ vedyn tai 
metaanin ennalta määrätyn tasoista 
sekoittamista metaaniin;

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kukin ryhmä hyväksyy oman 
työjärjestyksensä ottaen huomioon liitteen 
III säännökset.

2. Kukin ryhmä hyväksyy oman 
työjärjestyksensä ottaen huomioon liitteen 
III säännökset, myös eturistiriitojen 
ehkäisemistä ja avoimuusperiaatteen 
soveltamista koskevat säännöt.

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Ryhmien on tehtävä tarvittaessa 
yhteistyötä keskenään, ja komissio 
varmistaa yhteistyön ja helpottaa sitä 
erityisesti kun hankkeilla on vaikutusta 
muihin ryhmiin.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

3. Kunkin ryhmän päätöksentekoelin 3. Kunkin ryhmän päätöksentekoelin 
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hyväksyy ehdotetuista yhteistä etua 
koskevista hankkeista alueellisen luettelon, 
joka laaditaan liitteessä III olevassa 
2 jaksossa vahvistettua menettelyä 
noudattaen, sekä tiedon siitä, miten kukin 
hanke edistää energiainfrastruktuurien 
ensisijaisten käytävien ja alueiden 
toteuttamista, ja siitä, täyttävätkö hankkeet 
4 artiklan mukaiset arviointiperusteet.

hyväksyy ehdotetuista yhteistä etua 
koskevista hankkeista alueellisen luettelon, 
joka laaditaan liitteessä III olevassa 
2 jaksossa vahvistettua menettelyä 
noudattaen, arvioidun aikataulun sekä 
tiedon siitä, miten kukin hanke edistää 
energiainfrastruktuurien ensisijaisten 
käytävien ja alueiden toteuttamista, ja siitä, 
täyttävätkö hankkeet 4 artiklan mukaiset 
arviointiperusteet.

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kullekin yksittäiselle ehdotukselle 
yhteistä etua koskevaksi hankkeeksi on 
saatava niiden valtioiden hyväksyntä, 
joiden alueeseen hanke liittyy; jos valtio ei 
anna hyväksyntäänsä, sen on perusteltava 
päätöksensä kyseiselle ryhmälle;

a) kullekin yksittäiselle ehdotukselle 
yhteistä etua koskevaksi hankkeeksi on 
saatava niiden valtioiden hyväksyntä, 
joiden alueeseen hanke liittyy; jos valtio ei 
anna hyväksyntäänsä, sen on perusteltava 
päätöksensä kyseiselle ryhmälle; jos hanke 
on erittäin tärkeä vähintään kahden 
muun jäsenvaltion kehityksen ja 
sosiaalisen ja taloudellisen kuilun 
pienentämisen kannalta, ehdotettu hanke 
katsotaan hyväksytyksi, jos hankkeen 
toteuttaja ja sijoittajat rahoittavat 
hanketta sen jäsenvaltion alueella, joka ei 
ole antanut hyväksyntää; asianomaisen 
jäsenvaltion on sovellettava yhteistä etua 
koskeville hankkeille myönnettäviä lupia 
koskevia sääntöjä ja määräyksiä;

Tarkistus 45

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 alakohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) se julkistaa menetelmänsä, myös 
alueellisen luettelon luonnoksessa ja 
lopullisessa luettelossa hankkeiden 
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tärkeysjärjestykseen asettamisessa 
käytetyt kriteerit ja painotukset.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta – 2 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ehdottaessaan uutta hanketta tai 
hankeluetteloa hankkeen toteuttajan on 
otettava huomioon synergiat alueellisten 
ja kansallisten kehityssuunnitelmien ja -
strategioiden kanssa, erityisesti sähköisen 
liikkuvuuden kehittämisstrategian ja 
alueen muiden kehittämishankkeiden 
kanssa, ottaen huomioon hankkeen 
vaikutus hiilineutraaliuden 
saavuttamiseen;

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan 
tämän asetuksen liitteitä, jotta voidaan 
vahvistaa unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
luettelo’, jollei Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 172 
artiklan toisesta kohdasta muuta johdu.

Siirretään komissiolle valta antaa tämän 
asetuksen 20 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, jotta voidaan 
vahvistaa unionin luettelo yhteistä etua 
koskevista hankkeista, jäljempänä ’unionin 
luettelo’, jollei Euroopan unionin 
toiminnasta tehdyn sopimuksen 
172 artiklan toisesta kohdasta muuta johdu. 
Unionin luetteloon ei sisällytetä 
kaasuinfrastruktuuria, jos tämä ratkaisu 
selvästi vaikuttaa merkittävästi alueen 
energiajärjestelmän hiilestä irtautumiseen 
ja alueen sosiaaliseen ja taloudelliseen 
kehitykseen, kun otetaan huomioon 
unionin koheesiotavoitteet. Lisäksi 
unionin luettelossa on otettava huomioon 
eri jäsenvaltioiden kehitystarpeet ja 
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taloudelliset ja sosiaaliset vaikutukset, 
joita uudella energiainfrastruktuurilla 
voisi olla alueella jäsenvaltioiden, 
sidosryhmien ja sosiaalisten ja 
taloudellisten arviointien perusteella, 
ottaen huomioon myös synergiat muiden 
strategioiden, kuten sähköistä 
liikkuvuutta koskevan strategian, kanssa.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 5 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) varmistaa alueiden välisen 
johdonmukaisuuden ottaen huomioon 
liitteessä III olevan 2 jakson 12 kohdassa 
tarkoitetun energia-alan 
sääntelyviranomaisten yhteistyöviraston, 
jäljempänä ’ACER’, lausunnon;

b) varmistaa alueiden välisen 
koordinoinnin ja johdonmukaisuuden sekä 
synergiat koheesiopolitiikan ja 
kehitysstrategioiden kanssa ottaen 
huomioon liitteessä III olevan 2 jakson 
12 kohdassa tarkoitetun energia-alan 
sääntelyviranomaisten yhteistyöviraston, 
jäljempänä ’ACER’, lausunnon;

Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, jotka on arvioitu 3 
kohdassa säädettyjen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti, ovat sen 
kustannuksia suuremmat, myös 
pidemmällä aikavälillä;

b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, taloudelliset, sosiaaliset 
ja ympäristöön liittyvät hyödyt sekä 
energia-alan yhdentyneiden 
sisämarkkinoiden hyödyt, jotka on arvioitu 
3 kohdassa säädettyjen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti, ovat sen 
kustannuksia suuremmat, myös 
pidemmällä aikavälillä;

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
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4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) se sijaitsee yhden jäsenvaltion 
alueella, ja sillä on liitteessä IV olevan 
1 kohdan mukainen merkittävä rajatylittävä 
vaikutus.

ii) se sijaitsee yhden jäsenvaltion 
alueella, ja sillä on liitteessä IV olevan 
1 kohdan mukainen merkittävä rajatylittävä 
vaikutus tai mahdollisuus tällaiseen 
vaikutukseen.

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 1 kohta – c alakohta – ii a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii a) se sijaitsee saarilla, joita ei ole 
yhteenliitetty tai riittävällä tavalla liitetty 
Euroopan laajuisiin energiaverkkoihin.

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

(a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita sekä 
kestävyyttä muun muassa uusiutuvien 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille;

(a) hankkeella edistetään merkittävästi 
unionin ja kolmannen maan hiilestä 
irtautumista koskevia tavoitteita sekä 
täytäntöönpanoalueiden kestävää 
taloudellista ja sosiaalista kehitystä muun 
muassa uusiutuvien ja vähähiilisten 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
molempiin suuntiin suuriin 
kulutuskeskuksiin ja varastointipaikoille;

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

(b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, jotka on arvioitu 3 
kohdassa säädettyjen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti, ovat sen 
kustannuksia suuremmat, myös 
pidemmällä aikavälillä;

(b) hankkeen mahdolliset 
kokonaishyödyt, ottaen huomioon 
taloudelliset, sosiaaliset ja ympäristöön 
liittyvät näkökohdat, jotka on arvioitu 3 
kohdassa säädettyjen erityisten 
arviointiperusteiden mukaisesti, ovat sen 
kustannuksia suuremmat, myös 
pidemmällä aikavälillä;

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

(d) unionin alueella sijaitsevan osan 
osalta hanke on direktiivien 2009/73/EY ja 
(EU) 2019/944 mukainen silloin, kun se 
kuuluu liitteessä II olevissa 1 ja 3 kohdassa 
kuvattuihin infrastruktuuriluokkiin;

(d) hanke on direktiivien 2009/73/EY 
ja (EU) 2019/944 mukainen silloin, kun se 
kuuluu liitteessä II olevissa 1 ja 3 kohdassa 
kuvattuihin infrastruktuuriluokkiin;

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) yhteistyöhön ja yhteisvastuuseen 
perustuva energian toimitusvarmuus;

ii) energialähteiden 
monipuolistamiseen, yhteistyöhön ja 
yhteisvastuuseen perustuva energian 
toimitusvarmuus;

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) taloudelliselta ja sosiaaliselta 
kannalta toimiva yhteiskunta, jossa 
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kunnioitetaan oikeusvaltioperiaatetta ja 
demokraattisia arvoja;

Tarkistus 57

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – e alakohta – iii b luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii b) synergiat alan muiden 
kehitysyhteistyöpolitiikkojen ja -ohjelmien 
kanssa;

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(f a) Hankkeella varmistetaan 
maakaasun ja vedyn siirtämisen välinen 
yhteentoimivuus, koska maakaasun 
siirtoputkistot ovat valmiita vedyn 
siirtämiseen, ja siinä vahvistetaan 
määräaika kokonaan maakaasun 
siirtämisestä vedyn siirtämiseen 
siirtymiselle, jonka olisi oltava 
yhdenmukainen kansallisten ilmasto- ja 
energiasuunnitelmien kanssa ja tuettava 
EU:n vetystrategian tavoitteita; 

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto- ja varastointihankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 

a) liitteessä II olevassa 1 kohdan a, b, 
c ja e alakohdassa vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
sähkönsiirto- ja varastointihankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
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uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan energian siirtämisellä 
suuriin kulutuskeskuksiin ja 
varastointipaikoille, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista:

uusiutuvien ja vähähiilisten 
energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon ja uusiutuvista ja 
vähähiilisistä lähteistä peräisin olevan 
energian siirtämisellä suuriin 
kulutuskeskuksiin ja varastointipaikoille, 
sekä vähintään yhtä seuraavista 
erityistavoitteista:

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – ii alakohta

Komission teksti Tarkistus

ii) toimitusvarmuus, muun muassa 
yhteentoimivuus, järjestelmän joustavuus, 
kyberturvallisuus, asianmukaiset 
yhteenliitännät ja järjestelmän turvallinen 
ja luotettava toiminta;

ii) toimitusvarmuus, muun muassa 
yhteentoimivuus, järjestelmän joustavuus, 
kyberturvallisuus, asianmukaiset 
yhteenliitännät ja järjestelmän turvallinen 
ja luotettava toiminta sekä vaihtoehtoisten 
voimansyöttöjärjestelmien nimeäminen 
hätätilanteita varten;

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – a alakohta – ii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat sekä 
liikennealan sähkönkysynnän merkittävä 
kasvu erityisesti sähköajoneuvojen osalta 
valtateillä, maanteillä ja 
kaupunkialueilla;

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

b) liitteessä II olevassa 1 kohdan d 
alakohdassa vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkään sähköverkon hankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon, sekä vähintään kahta 
seuraavista erityistavoitteista:

b) liitteessä II olevassa 1 kohdan d 
alakohdassa vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkään sähköverkon hankkeiden on 
edistettävä merkittävästi kestävyyttä 
uusiutuvien energialähteiden liittämisellä 
kantaverkkoon, sekä vähintään yhtä 
seuraavista erityistavoitteista:

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat;

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – b alakohta – iii b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii b) älykkään alojen integroitumisen 
helpottaminen laajemmin edistämällä 
synergiaa ja koordinointia energia-, 
liikenne- ja televiestintäalojen välillä. 

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – c alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
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sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat;

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä, 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa ja tukemalla vaihtelevaa 
uusiutuvan energian tuotantoa tarjoamalla 
joustavuus- ja/tai varastointiratkaisuja. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

d) liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin 
energiainfrastruktuuriluokkiin kuuluvien 
vetyhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi kestävyyttä muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä, 
tehostamalla uusiutuvan ja vähähiilisen 
vedyn ja muiden turvallisten ja kestävien 
teknologioiden käyttöönottoa ja tukemalla 
vaihtelevaa uusiutuvan ja vähähiilisen 
energian tuotantoa tarjoamalla joustavuus- 
ja/tai varastointiratkaisuja. Lisäksi 
hankkeen on edistettävä merkittävästi 
vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) markkinoiden yhdentyminen, muun 
muassa liittämällä yhteen jäsenvaltioiden 
nykyisiä tai kehitteillä olevia vetyverkkoja, 
tai muuten edistämällä unionin laajuisen 
vedyn siirto- ja varastointiverkon 
syntymistä ja varmistamalla yhteen 
liitettyjen järjestelmien yhteentoimivuus;

i) olemassa olevien tai kehittymässä 
olevien markkinoiden yhdentyminen, 
muun muassa liittämällä yhteen 
jäsenvaltioiden nykyisiä tai kehitteillä 
olevia vetyverkkoja, tai muuten edistämällä 
unionin laajuisen vedyn siirto- ja 
varastointiverkon syntymistä ja 
varmistamalla yhteen liitettyjen 
järjestelmien yhteentoimivuus; 
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Tarkistus 68

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – d alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat;

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – i luetelmakohta 

Komission teksti Tarkistus

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan vedyn 
käyttöönottoa;

i) kestävyys, muun muassa 
vähentämällä kasvihuonekaasupäästöjä ja 
tehostamalla uusiutuvan tai vähähiilisen 
vedyn käyttöönottoa;

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen yhdistämällä eri 
energiankantajia ja sektoreita;

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen yhdistämällä eri 
energiankantajia ja sektoreita tai 
mahdollistamalla joustopalveluita, kuten 
kulutusjousto ja varastointi;

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – e alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)



RR\1240105FI.docx 327/372 PE691.151v02-00

FI

Komission teksti Tarkistus

iii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat;

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä mahdollistamalla uusiutuvien 
ja vähähiilisten kaasujen, kuten 
biometaanin tai uusiutuvan vedyn, 
liitäminen kaasun jakelu- ja 
siirtoverkkoihin ja helpottamalla sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämiseksi. 
Lisäksi hankkeen on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
eritystavoitteista:

f) liitteessä II olevassa 2 kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan kuuluvien 
älykkääseen kaasuverkkoon liittyvien 
hankkeiden on edistettävä merkittävästi 
kestävyyttä, jotta voidaan mahdollistaa 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen, kuten 
biometaanin, uusiutuvan tai vähähiilisen 
vedyn tai synteettisten kaasujen ja niiden 
ja metaanin yhdistelmien liittäminen 
kaasun jakelu- ja siirtoverkkoihin ja 
varastointijärjestelmiin ja helpottaa sitä 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämisen 
mahdollistamiseksi. Lisäksi hankkeen on 
edistettävä merkittävästi vähintään yhtä 
seuraavista eritystavoitteista:

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu parantamalla kaasun siirron ja jakelun 
tehokkuutta ja yhteentoimivuutta verkon 
päivittäisessä toiminnassa muun muassa 
puuttumalla erilaatuisten kaasujen 
syöttämisestä aiheutuviin sekä 
kyberturvallisuudesta johtuviin 

i) verkon turvallisuus ja toimitusten 
laatu jälkiasennuksilla, muuttamalla 
käyttötarkoitusta, kapasiteetin nostolla tai 
parantamalla kaasun siirron ja jakelun tai 
varastointijärjestelmien tehokkuutta ja 
yhteentoimivuutta verkon päivittäisessä 
toiminnassa muun muassa puuttumalla 
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haasteisiin innovatiivisten teknologioiden 
käyttöönoton avulla;

erilaatuisten kaasujen syöttämisestä 
aiheutuviin ongelmiin ottamalla käyttöön 
ratkaisuja vähintään yhdellä seuraavista 
aloista: innovatiiviset teknologiat, 
teknologiset, mekaaniset tai 
suunnitteluun liittyvät ratkaisut tai 
kyberturvallisuus;

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – iii alakohta

Komission teksti Tarkistus

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen muodostamalla yhteyksiä 
muihin energiankantajiin ja sektoreihin ja 
mahdollistamalla kulutusjousto.

iii) energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen muodostamalla 
vastakkaisvirtauksia tai yhteyksiä muihin 
energiankantajiin ja sektoreihin ja 
mahdollistamalla kulutusjousto, varastointi 
ja helpottamalla joustopalveluja.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – iii a luetelmakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii a) alueellisten kehitysstrategioiden 
täytäntöönpano, taloudellinen ja 
sosiaalinen kasvu alueilla ottaen 
huomioon myös kansalliset ja paikalliset 
energiapolitiikka ja -strategiat;

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f alakohta – iii b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

iii b) uusiutuvien tai vähähiilisten 
kaasujen tuotantoyksiköistä siirto- tai 
jakeluverkkoon tapahtuvan siirtämisen 
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mahdollistaminen. 

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) liitteessä II olevassa 5 a kohdassa 
vahvistettuun 
energiainfrastruktuuriluokkaan 
kuuluvien edistyneen 
täytäntöönpanovaiheen tai kypsän tason 
yhteistä etua koskevien 
maakaasuhankkeiden on edistettävä 
merkittävästi vähintään yhtä seuraavista 
erityistavoitteista:
i)  markkinoiden yhdentyminen, 
muun muassa vähintään yhden 
jäsenvaltion eristyneisyyden poistaminen 
ja energiainfrastruktuurin pullonkaulojen 
vähentäminen; yhteentoimivuus ja 
järjestelmän joustavuus;
ii) toimitusvarmuus, muun muassa 
asianmukaiset yhteenliitännät ja 
toimituslähteiden, toimittajien ja 
toimitusreittien monipuolistaminen;
iii) kilpailu, muun muassa 
toimituslähteiden, toimittajien ja 
toimitusreittien monipuolistaminen;
iv) kestävyys, muun muassa päästöjen 
vähentäminen, uusiutuvista lähteistä 
peräisin olevan jaksoittaisen tuotannon 
tukeminen ja uusiutuvan tai vähähiilisen 
kaasun käyttöönoton lisääminen;

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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3 a. Maakaasuinfrastruktuuri 
katsotaan yhteistä etua koskevaksi 
hankkeeksi ja oikeutetuksi Verkkojen 
Eurooppa -välineestä myönnettävälle 
rahoitukselle luokassa ’älykkäät 
kaasuverkot’ seuraavin edellytyksin:
a)  maakaasun 
siirtoputkistohankkeet, jotka 
mahdollistavat siirtymisen hiilestä 
maakaasuun, ottaen huomioon, että 
putkistot täyttävät kaikki tarvittavat 
kestävyystoimenpiteet ja tekniset 
vaatimukset, jotta niissä voidaan siirtää 
100 prosenttia vetyä ja jotta ne voidaan 
yhdistää vähintään kahden jäsenvaltion 
hiilialueen välillä kansallisessa ilmasto- 
ja energiasuunnitelmassa ja 
kymmenvuotisissa 
verkonkehittämissuunnitelmissa esitetyn 
mukaisesti;
b)  maakaasun siirtoputkistohankkeet 
edellyttäen, että putkistoissa voidaan 
siirtää vetyä kansallisessa ilmasto- ja 
energiasuunnitelmassa ja 
kymmenvuotisissa 
verkonkehittämissuunnitelmissa esitetyn 
mukaisesti.

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 1 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Kukin ryhmä kiinnittää hankkeita 
arvioidessaan asianmukaista huomiota 
seuraaviin seikkoihin:

Eri ryhmien yhdenmukaisen 
arviointimenetelmän varmistamiseksi 
kukin ryhmä kiinnittää hankkeita 
arvioidessaan asianmukaista huomiota 
seuraaviin seikkoihin:

Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 1 alakohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys hiilestä irtautumista, 
markkinoiden yhdentymistä, kilpailua, 
kestävyyttä ja toimitusvarmuutta koskevien 
unionin energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisen kannalta;

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys hiilestä irtautumista, 
markkinoiden yhdentymistä, kilpailua, 
kestävyyttä ja toimitusvarmuutta sekä 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta 
koskevien unionin energiapoliittisten 
tavoitteiden saavuttamisen kannalta;

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 5 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys hiilestä irtautumista, 
markkinoiden yhdentymistä, kilpailua, 
kestävyyttä ja toimitusvarmuutta koskevien 
unionin energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisen kannalta;

a) kunkin ehdotetun hankkeen 
kiireellisyys hiilestä irtautumista, 
markkinoiden yhdentymistä ja 
yhdentymistä sisämarkkinoilla, kilpailua, 
kestävyyttä ja toimitusvarmuutta koskevien 
unionin energiapoliittisten tavoitteiden 
saavuttamisen kannalta sekä vaikutus 
koheesiopolitiikkaan;

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Hankkeen toteuttajien on laadittava 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
toteuttamissuunnitelma, johon sisältyy 
aikataulu kutakin seuraavaa varten:

1. Hankkeen toteuttajien on laadittava 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
julkisesti saatavilla oleva 
toteuttamissuunnitelma, johon sisältyy 
aikataulu kutakin seuraavaa varten:

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – a alakohta
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Komission teksti Tarkistus

a) toteutettavuus- ja 
suunnittelututkimukset, joissa tarkastellaan 
myös ilmastonmuutokseen sopeutumista, 
ympäristölainsäädännön noudattamista 
sekä yhdenmukaisuutta ”ei merkittävää 
haittaa” -periaatteen kanssa;

a) toteutettavuus- ja 
suunnittelututkimukset, joissa tarkastellaan 
myös ilmastonmuutokseen sopeutumista, 
ympäristölainsäädännön noudattamista 
sekä yhdenmukaisuutta energiatehokkuus 
etusijalle - ja ”ei merkittävää haittaa” 
-periaatteiden kanssa asetuksen (EU) 
N:o 2020/852 17 artiklassa tarkoitettujen 
ympäristötavoitteiden osalta ja 
koheesiopolitiikan kanssa, siten ettei 
ketään jätetä; 

Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) kansallisen sääntelyviranomaisen 
tai muun asianomaisen viranomaisen 
hyväksyntä;

b) riittävä ajanjakso kansallisen 
sääntelyviranomaisen tai muun 
asianomaisen viranomaisen hyväksynnän 
saamiseksi;

Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Siirtoverkonhaltijoiden, 
jakeluverkonhaltijoiden ja muiden 
verkonhaltijoiden on tehtävä yhteistyötä 
alueellaan sijaitsevien yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen 
helpottamiseksi.

2. Siirtoverkonhaltijoiden, 
jakeluverkonhaltijoiden ja muiden 
verkonhaltijoiden on tehtävä yhteistyötä 
alueellaan sijaitsevien yhteistä etua 
koskevien hankkeiden kehittämisen 
helpottamiseksi sekä taloudellisen, 
sosiaalisen ja ympäristöön liittyvän 
kehityksen ja liikennealan 
sähkönkysynnän merkittävän kasvun 
käsittelemiseksi koheesiopolitiikan 
yhteydessä, erityisesti sähköajoneuvojen 
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osalta valtateillä ja kaupunkialueilla.

Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4. Hankkeiden toteuttajien on 
annettava vuosikertomus kustakin liitteessä 
II oevissa 1–4 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvasta hankkeesta 8 artiklassa 
tarkoitetulle toimivaltaiselle viranomaiselle 
viimeistään kunkin vuoden joulukuun 31 
päivänä sen vuoden jälkeen, jona yhteistä 
etua koskeva hanke on sisällytetty unionin 
luetteloon 3 artiklan nojalla.

4. Hankkeiden toteuttajien on 
annettava vuosikertomus kustakin liitteessä 
II olevissa 1–4 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvasta hankkeesta 8 artiklassa 
tarkoitetulle toimivaltaiselle viranomaiselle 
viimeistään helmikuun 28 päivänä toisena 
vuonna sen vuoden jälkeen, jona yhteistä 
etua koskeva hanke on sisällytetty unionin 
luetteloon 3 artiklan nojalla.

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta – 2 alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Kertomuksessa on oltava yksityiskohtaiset 
tiedot seuraavista seikoista:

Kertomuksen on oltava julkinen ja siinä 
on oltava yksityiskohtaiset tiedot 
seuraavista seikoista:

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Jäljempänä 8 artiklassa 
tarkoitettujen toimivaltaisten viranomaisten 
on toimitettava viimeistään kunkin vuoden 
tammikuun 31 päivänä ACERille sekä 
asianomaiselle ryhmälle tämän artiklan 4 
kohdassa tarkoitettu kertomus 
täydennettynä tiedoilla alueellaan 
sijaitsevien yhteistä etua koskevien 

5. Jäljempänä 8 artiklassa 
tarkoitettujen toimivaltaisten viranomaisten 
on toimitettava viimeistään kunkin vuoden 
maaliskuun 31 päivänä ACERille sekä 
asianomaiselle ryhmälle tämän artiklan 4 
kohdassa tarkoitettu kertomus 
täydennettynä tiedoilla alueellaan 
sijaitsevien yhteistä etua koskevien 
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hankkeiden edistymisestä ja tarvittaessa 
niiden toteuttamisessa lupamenettelyiden 
osalta tapahtuneista viivästyksistä sekä 
tällaisten viivästysten syistä. 
Toimivaltaisten viranomaisten 
kertomukseen lisäämät tiedot on 
merkittävä selvästi ja esitettävä niin, ettei 
hankkeen toteuttajien laatimaa tekstiä 
muuteta.

hankkeiden edistymisestä ja tarvittaessa 
niiden toteuttamisessa lupamenettelyiden 
osalta tapahtuneista viivästyksistä sekä 
tällaisten viivästysten syistä. 
Toimivaltaisten viranomaisten 
kertomukseen lisäämät tiedot on 
merkittävä selvästi ja esitettävä niin, ettei 
hankkeen toteuttajien laatimaa tekstiä 
muuteta. Avoimuuden varmistamiseksi 
jokainen kertomus on julkaistava 
ACERin verkkosivustolla 30 päivän 
kuluessa toimittamispäivästä.

Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Viimeistään sellaisen vuoden 
huhtikuun 30 päivänä, jolloin uusi unionin 
luettelo olisi hyväksyttävä, ACERin on 
toimitettava ryhmille toimivaltaisten 
viranomaisten toimivaltaan kuuluvista 
yhteistä etua koskevista hankkeista 
yhteenvetokertomus, jossa arvioidaan 
saavutettua edistystä ja annetaan 
tarvittaessa suosituksia viivästysten ja 
ilmenneiden ongelmien ratkaisemiseksi. 
Asetuksen (EU) 2019/942 5 artiklan 
mukaisesti yhteenvetokertomuksessa on 
arvioitava myös unionin laajuisten verkon 
kehittämissuunnitelmien täytäntöönpanon 
johdonmukaisuutta suhteessa 
energiainfrastruktuurien ensisijaisiin 
käytäviin ja alueisiin.

6. Viimeistään sellaisen vuoden 
kesäkuun 30 päivänä, jolloin uusi unionin 
luettelo olisi hyväksyttävä, ACERin on 
toimitettava ryhmille toimivaltaisten 
viranomaisten toimivaltaan kuuluvista 
yhteistä etua koskevista hankkeista 
yhteenvetokertomus, jossa arvioidaan 
saavutettua edistystä ja annetaan 
tarvittaessa suosituksia viivästysten ja 
ilmenneiden ongelmien ratkaisemiseksi. 
Asetuksen (EU) 2019/942 5 artiklan 
mukaisesti yhteenvetokertomuksessa on 
arvioitava myös unionin laajuisten verkon 
kehittämissuunnitelmien täytäntöönpanon 
johdonmukaisuutta suhteessa 
energiainfrastruktuurien ensisijaisiin 
käytäviin ja alueisiin. Avoimuuden 
varmistamiseksi kukin kertomus on 
julkaistava viraston verkkosivustolla 30 
päivän kuluessa toimittamispäivästä.

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 6 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

6 a. Hankkeiden toteuttajien on 
ACERin pyynnöstä toimitettava virastolle 
toteuttamissuunnitelma tai vastaava 
suunnitelma, joka on tarpeen viraston 
säädettyjen tehtävien suorittamiseksi.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Kuhunkin yksittäiseen alueelliseen 
ryhmään kuuluvien jäsenvaltioiden 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
on viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 
2022] ja kunkin liitteessä I määritellyn 
ensisijaisen merisähkökäytävän alueellisen 
ryhmän osalta perustettava yhdessä 
hankkeen toteuttajia varten yhteisiä 
yhteyspisteitä, jäljempänä ’meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet’, joiden tehtävänä on 
helpottaa ja koordinoida yhteistä etua 
koskevia uusiutuvan energian hankkeita 
varten merelle rakennettavien verkkojen 
lupamenettelyä siten, että huomioon 
otetaan myös energiainfrastruktuurien 
lupamenettelyjen ja tuotantorakenteiden 
lupamenettelyjen keskinäisen 
koordinoinnin tarve. Meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet toimivat olemassa olevien 
merialuetutkimusten ja -suunnitelmien 
arkistona, millä pyritään helpottamaan 
yksittäisten yhteistä etua koskevien 
hankkeiden lupamenettelyä ja 
koordinoimaan kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten näistä hankkeista tekemien 
kattavien päätösten antamista. Kunkin 
ensisijaista merisähkökäytävää koskevan 
alueellisen ryhmän on ryhmään kuuluvien 
jäsenvaltioiden kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten avustuksella perustettava 

6. Kuhunkin yksittäiseen alueelliseen 
ryhmään kuuluvien jäsenvaltioiden 
kansallisten toimivaltaisten viranomaisten 
on viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 
2022] ja kunkin liitteessä I määritellyn 
ensisijaisen merisähkökäytävän alueellisen 
ryhmän osalta perustettava yhdessä 
hankkeen toteuttajia varten yhteisiä 
yhteyspisteitä, jäljempänä ’meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet’, joiden tehtävänä on 
helpottaa ja koordinoida yhteistä etua 
koskevia uusiutuvan energian hankkeita 
varten merelle rakennettavien verkkojen 
lupamenettelyä siten, että huomioon 
otetaan myös energiainfrastruktuurien 
lupamenettelyjen ja tuotantorakenteiden 
lupamenettelyjen keskinäisen 
koordinoinnin tarve. Meriteknistä 
infrastruktuuria koskevat keskitetyt 
palvelupisteet toimivat olemassa olevien 
merialuetutkimusten ja -suunnitelmien 
arkistona, millä pyritään helpottamaan 
yksittäisten yhteistä etua koskevien 
hankkeiden lupamenettelyä ja merellä 
tuotettua uusiutuvaa sähköä koskevien 
hankkeiden energiainfrastruktuuria ja 
koordinoimaan kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten näistä hankkeista tekemien 
kattavien päätösten antamista. Kunkin 
ensisijaista merisähkökäytävää koskevan 
alueellisen ryhmän on ryhmään kuuluvien 
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meriteknistä infrastruktuuria koskevat 
keskitetyt palvelupisteet alueellisista ja 
maantieteellisistä erityispiirteistä riippuen 
ja määritettävä niiden sijainti, resurssien 
kohdentaminen ja toimintaa koskevat 
erityissäännöt.

jäsenvaltioiden kansallisten toimivaltaisten 
viranomaisten avustuksella perustettava 
meriteknistä infrastruktuuria koskevat 
keskitetyt palvelupisteet alueellisista ja 
maantieteellisistä erityispiirteistä riippuen 
ja määritettävä niiden sijainti, resurssien 
kohdentaminen ja toimintaa koskevat 
erityissäännöt.

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 1 kohta – a alakohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että lupien myöntämistä 
nopeutetaan tämän luvun mukaisesti 
kunkin yhteistä etua koskevien 
hankkeiden luokan osalta. Tätä varten 
toimivaltaisten viranomaisten on 
mukautettava lupamenettelyn alkamista 
sekä toimitettujen hakemusasiakirjojen 
hyväksymistä koskevia vaatimuksiaan 
siten, että ne soveltuvat hankkeisiin, joissa 
hankkeen luonteen tai pienemmän 
mittakaavan vuoksi saatetaan tarvita 
vähemmän lupia ja hyväksyntöjä, jotta 
hanke saadaan rakennusvalmiuteen, 
eivätkä ne siten välttämättä edellytä 
hakemusta edeltävää menettelyä. Tällaisia 
mittakaavaltaan pienempiä hankkeita 
voivat olla esimerkiksi älykkäät kaasu- ja 
sähköverkot tai elektrolyysilaitteistot;

Toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että edellä 1 kohdassa 
tarkoitettujen kahden menettelyn 
yhteenlaskettu kesto on enintään kolme 
vuotta ja kuusi kuukautta, ja tarvittaessa 
vahvistettava aikarajat asianomaisessa 
lainsäädännössä, myös 
ympäristövaikutusten arvioinnin osalta. 
Tätä varten toimivaltaisten viranomaisten 
on mukautettava lupamenettelyn alkamista 
sekä toimitettujen hakemusasiakirjojen 
hyväksymistä koskevia vaatimuksiaan 
siten, että ne soveltuvat hankkeisiin, joissa 
hankkeen luonteen tai pienemmän 
mittakaavan vuoksi saatetaan tarvita 
vähemmän lupia ja hyväksyntöjä, jotta 
hanke saadaan rakennusvalmiuteen, 
eivätkä ne siten välttämättä edellytä 
hakemusta edeltävää menettelyä. Tällaisia 
mittakaavaltaan pienempiä hankkeita 
voivat olla esimerkiksi älykkäät kaasu- ja 
sähköverkot tai elektrolyysilaitteistot;

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 8 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus
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8 a. Tämän artiklan säännöksillä ei ole 
vaikutusta suotuisamman kohtelun 
mahdollistavaan kansalliseen 
lainsäädäntöön, erityisesti tietyn 
tyyppiselle investoinnille tässä artiklassa 
vahvistettujen aikarajojen osalta. 
Toimivaltaisten viranomaisten on 
varmistettava, että yhteistä etua koskeviin 
hankkeisiin sovelletaan suotuisinta 
kohtelua.

Tarkistus 94

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkön siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston, jäljempänä 
’Sähkö-ENTSO’, ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen 
verkoston, jäljempänä ’Kaasu-ENTSO’, on 
viimeistään [16 päivänä marraskuuta 2022] 
julkaistava ja toimitettava jäsenvaltioille, 
komissiolle ja ACERille menetelmät, 
mukaan lukien verkko- ja 
markkinamallinnus, joita ne käyttävät 
yhdenmukaistetussa energiajärjestelmän 
laajuisessa kustannus-hyötyanalyysissa, 
joka tehdään unionin laajuisella tasolla 
liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c ja e 
alakohdassa ja 3 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvista yhteistä etua 
koskevista hankkeista.

Sähkön siirtoverkonhaltijoiden 
eurooppalaisen verkoston, jäljempänä 
’Sähkö-ENTSO’, ja kaasun 
siirtoverkonhaltijoiden eurooppalaisen 
verkoston, jäljempänä ’Kaasu-ENTSO’, on 
viimeistään [16 päivänä marraskuuta 2022] 
julkaistava ja toimitettava jäsenvaltioille, 
komissiolle ja ACERille menetelmät, 
mukaan lukien verkko- ja 
markkinamallinnus, joita ne käyttävät 
yhdenmukaistetussa energiajärjestelmän 
laajuisessa kustannus-hyötyanalyysissa, 
joka tehdään unionin laajuisella tasolla 
liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c ja e 
alakohdassa ja 3 kohdassa vahvistettuihin 
luokkiin kuuluvista yhteistä etua 
koskevista hankkeista. Kustannus-
hyötyanalyysissa on otettava huomioon 
vihreän kehityksen ohjelman ja 
koheesiopolitiikan tavoitteet.

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Menetelmiä on sovellettava kaikkien Menetelmiä on sovellettava kaikkien 
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niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien 
laatimiseen, jotka Sähkö-ENTSO ja 
Kaasu-ENTSO laativat asetuksen (EY) 
N:o 715/2009 8 artiklan ja asetuksen 
(EU) 2019/943 30 artiklan mukaisesti. 
Menetelmät on laadittava liitteessä V 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti, ja 
niiden on oltava liitteessä IV vahvistettujen 
sääntöjen ja indikaattoreiden mukaisia.

niiden myöhempien unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien 
laatimiseen, jotka ACER laatii. 
Menetelmät on laadittava liitteessä V 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti, ja 
niiden on oltava liitteessä IV vahvistettujen 
sääntöjen ja indikaattoreiden mukaisia.

Tarkistus 96

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Menetelmiä laatiessaan Sähkö-ENTSOn 
ja Kaasu-ENTSOn on otettava huomioon 
alueelliset kehityssuunnitelmat, unionin, 
kansalliset ja alueelliset politiikat, 
koheesiopolitiikka sekä jäsenvaltioiden ja 
alueiden välisten kehityserojen 
vähentämiseen pyrkivät ratkaisut, ja 
niiden on otettava huomioon tavoite 
edistää kaikkia uusiutuviin 
energialähteisiin liittyviä teknologioita 
sekä liikennealan sähkönkysynnän 
odotettu merkittävä kasvu erityisesti 
sähköajoneuvojen osalta valtateillä, 
maanteillä ja kaupunkialueilla.

Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Jos menetelmiin tehtyjen muutosten 
katsotaan olevan luonteeltaan vähäisiä, 
eivätkä ne vaikuta hyötyjen, kustannusten 
ja muiden kustannus-hyötyanalyysin 
asiaankuuluvien parametrien määrittelyyn 

6. Jos menetelmiin tehtyjen muutosten 
katsotaan olevan luonteeltaan vähäisiä, 
eivätkä ne vaikuta hyötyjen, kustannusten 
ja muiden kustannus-hyötyanalyysin 
asiaankuuluvien parametrien määrittelyyn 



RR\1240105FI.docx 339/372 PE691.151v02-00

FI

sellaisina kuin ne on määritelty 
viimeisimmässä komission hyväksymässä 
energiajärjestelmän laajuista kustannus-
hyötyanalyysia koskevassa menetelmässä, 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
mukautettava menetelmiään ottaen 
asianmukaisesti huomioon 2 kohdan 
mukaisen ACERin lausunnon sekä 
toimitettava ne ACERin hyväksyttäviksi.

sellaisina kuin ne on määritelty 
viimeisimmässä komission hyväksymässä 
energiajärjestelmän laajuista kustannus-
hyötyanalyysia koskevassa menetelmässä, 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
mukautettava menetelmiään ottaen 
asianmukaisesti huomioon 2 kohdan 
mukaisen ACERin lausunnon sekä 
toimitettava ne komission hyväksyttäviksi 
ja liitettävä niihin asiakirja, jossa 
selitetään ehdotettujen muutosten 
perustelut.

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 8 kohta

Komission teksti Tarkistus

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava omat menetelmänsä 
verkkosivustoillaan kahden viikon kuluessa 
ACERin tai komission 5 ja 6 kohdan 
mukaisesti antamasta hyväksynnästä. 
Niiden on julkaistava vastaavat 
syöttötiedot ja muut merkitykselliset 
verkko-, kuormitus- ja markkinatiedot 
riittävän tarkassa muodossa kansallisen 
lainsäädännön mukaisesti sekä asiaa 
koskevat luottamuksellisuussopimukset.

8. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on julkaistava omat menetelmänsä 
verkkosivustoillaan kahden viikon kuluessa 
komission 5 ja 6 kohdan mukaisesti 
antamasta hyväksynnästä. Niiden on 
julkaistava vastaavat syöttötiedot ja muut 
merkitykselliset verkko-, kuormitus- ja 
markkinatiedot riittävän tarkassa muodossa 
kansallisen lainsäädännön mukaisesti sekä 
asiaa koskevat 
luottamuksellisuussopimukset.

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 9 kohta

Komission teksti Tarkistus

9. Menetelmät on pidettävä ajan 
tasalla ja niitä on parannettava 
säännöllisesti 1–6 kohdassa säädettyä 
menettelyä noudattaen. Virasto voi tehdä 
tällaisia päivityksiä ja parannuksia 
koskevan pyynnön, joka sisältää 
asianmukaiset perustelut ja aikataulut, 
omasta aloitteestaan tai kansallisten 

9. Menetelmät on pidettävä ajan 
tasalla ja niitä on parannettava komission 
pyynnöstä säännöllisesti 1–6 kohdassa 
säädettyä menettelyä noudattaen. Virasto 
voi tehdä tällaisia päivityksiä ja 
parannuksia koskevan pyynnön, joka 
sisältää asianmukaiset perustelut ja 
aikataulut, omasta aloitteestaan tai 
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sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
asianmukaisesti perustellusta pyynnöstä ja 
kuultuaan ensin virallisesti kaikkia 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita ja komissiota. Viraston on 
julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella virasto on tehnyt 
päivitystä tai parannusta koskevan 
pyynnön.

kansallisten sääntelyviranomaisten tai 
sidosryhmien asianmukaisesti perustellusta 
pyynnöstä ja kuultuaan ensin virallisesti 
kaikkia asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja komissiota. 
Viraston on julkaistava kansallisten 
sääntelyviranomaisten tai sidosryhmien 
pyynnöt sekä kaikki asiaa koskevat muut 
kuin kaupallisesti arkaluonteiset asiakirjat, 
joiden perusteella virasto on tehnyt 
päivitystä tai parannusta koskevan 
pyynnön.

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 10 kohta

Komission teksti Tarkistus

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. Sähkö-
ENTSO ja Kaasu-ENTSO voivat käyttää 
kyseisiä vertailuarvoja myöhempiä 
unionin laajuisia kymmenvuotisia 
verkonkehittämissuunnitelmia varten 
tehtävissä kustannus-hyötyanalyyseissa. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

10. ACERin on joka kolmas vuosi 
vahvistettava ja julkistettava 
yksikkökohtaisten investointikustannusten 
vertailua koskevat indikaattorit ja vastaavat 
vertailuarvot liitteessä II olevissa 1 ja 3 
kohdassa tarkoitettuihin 
infrastruktuuriluokkiin kuuluvista 
vertailukelpoisista hankkeista. 
Ensimmäinen näistä indikaattoreista 
julkaistaan [1 päivänä marraskuuta 2022].

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 12 kohta

Komission teksti Tarkistus

12. Edellä 11 kohdassa tarkoitetun 
yhdenmukaisen ja yhteenliitetyn mallin on 
katettava vähintään kyseisten alojen 

12. Edellä 11 kohdassa tarkoitetun 
yhdenmukaisen ja yhteenliitetyn mallin on 
katettava vähintään kyseisten alojen 



RR\1240105FI.docx 341/372 PE691.151v02-00

FI

keskinäiset yhteydet infrastruktuurien 
suunnittelun kaikissa vaiheissa, etenkin 
skenaarioissa, infrastruktuuripuutteiden 
tunnistamisessa erityisesti rajatylittävän 
kapasiteetin osalta sekä hankkeiden 
arvioinnissa.

keskinäiset yhteydet infrastruktuurien 
suunnittelun kaikissa vaiheissa, etenkin 
skenaarioissa ja niiden 
infrastruktuuripuutteiden tunnistamisessa 
erityisesti skenaarioiden rajatylittävän 
kapasiteetin osalta sekä hankkeiden 
arvioinnissa. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on sisällytettävä yhteenliitettyyn 
malliin etenemissuunnitelma sähkö- ja 
kaasujärjestelmän moitteettoman 
kehittämisen kannalta merkityksellisten 
muiden alojen tulevaksi sisällyttämiseksi 
unionin, kansallisten ja alueellisten 
kehittämisstrategioiden mukaisesti.

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio ja ainakin kaikkia asiaankuuluvia 
sidosryhmiä edustavat organisaatiot, 
mukaan lukien Sähkö-ENTSO, Kaasu-
ENTSO, EU DSO -elin ja asianomaiset 
vetyalan sidosryhmät, se julkaisee 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2022] 
puiteohjeet yhteisille skenaarioille, joita 
Sähkö-ENTSO ja Kaasu-ENTSO laativat. 
Puiteohjeita on päivitettävä säännöllisesti 
tarpeen mukaan.

1. Kun ACER on toteuttanut laajan 
kuulemismenettelyn, johon osallistuvat 
komissio, jäsenvaltiot ja ainakin kaikkia 
asiaankuuluvia sidosryhmiä edustavat 
organisaatiot, mukaan lukien Sähkö-
ENTSO, Kaasu-ENTSO, EU DSO -elin ja 
asianomaiset vetyalan sidosryhmät, se 
julkaisee viimeistään [31 päivänä 
heinäkuuta 2022] puiteohjeet yhteisille 
skenaarioille, joita Sähkö-ENTSO ja 
Kaasu-ENTSO laativat. Puiteohjeita on 
päivitettävä säännöllisesti tarpeen mukaan.

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Puiteohjeisiin on sisällytettävä 
energiatehokkuus etusijalle -periaate, ja 
niillä on varmistettava, että ohjeiden 
perustana olevat Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn skenaariot ovat kaikilta osin 

Puiteohjeisiin on sisällytettävä 
energiatehokkuus etusijalle -periaate, ja 
niillä on varmistettava, että ohjeiden 
perustana olevat Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn sekä ACERin skenaariot ovat 
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viimeisimpien hiilestä irtautumista 
koskevien Euroopan unionin keskipitkän ja 
pitkän aikavälin tavoitteiden sekä 
viimeisimpien saatavilla olevien komission 
skenaarioiden mukaisia.

viimeisimpien hiilestä irtautumista 
koskevien Euroopan unionin keskipitkän ja 
pitkän aikavälin tavoitteiden sekä 
viimeisimpien saatavilla olevien komission 
skenaarioiden mukaisia samoin kuin 
alueellisten kehittämisuunnitelmien, 
alueellisten ja politiikkojen ja 
koheesiopolitiikan mukaisia sekä 
sellaisten ratkaisujen mukaisia, joilla 
vähennetään jäsenvaltioiden välisiä ja 
alueiden välisiä kehityseroja, ottaen 
huomioon Euroopan unionin 
energiavarmuusstrategia 
kokonaisuudessaan sekä liikennealan 
sähkönkysynnän odotettu merkittävä 
kasvu erityisesti sähköajoneuvojen osalta 
valtateillä, maanteillä ja 
kaupunkialueilla, mikä varmistaa 
synergian TEN-T-verkon kanssa.

Tarkistus 104

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle -
periaatetta ja tarkasteltava ensisijaisesti 
kaikkia asiaa koskevia muita kuin 
infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi.

Infrastruktuuripuutteita arvioidessaan 
Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle -
periaatetta ja tarkasteltava ensisijaisesti 
kaikkia asiaa koskevia muita kuin 
infrastruktuuriin liittyviä ratkaisuja 
havaittujen puutteiden korjaamiseksi. Kun 
infrastruktuuriin liittyy merkittäviä 
puutteita, Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on tarkasteltava tarvittavia 
teknisiä ratkaisuja ottaen huomioon alan 
erityispiirteet, erot alueella käytettyjen 
nykyisten energiaratkaisujen ja ehdotetun 
uuden teknologian saastuttavuudessa, 
kansalliset kehittämisstrategiat sekä 
koheesiopolitiikan. Hanke katsotaan 
tukikelpoiseksi, jos 
maakaasuinfrastruktuurin käyttö on 
alueelle äärimmäisen tärkeä ja ainoa 
tehokas ratkaisu, joka edistää 
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merkittävästi hiilestä irtautumista ja 
mahdollisuutta muuntaa se vähähiilisiksi 
kaasuiksi.

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat 
sidosryhmät, mukaan lukien EU DSO -elin, 
kaikki asiaankuuluvat vetyalan 
sidosryhmät ja kaikkien liitteessä I 
määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat.

Ennen raporttiensa toimittamista Sähkö-
ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
järjestettävä laaja kuuleminen, johon 
osallistuvat kaikki asiaankuuluvat kysyntä- 
ja tarjontapuolen sidosryhmät, mukaan 
lukien EU DSO -elin, vetyalan, 
uusiutuviin energianlähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon, joustopalvelujen 
tarjoajien ja kansalaisyhteiskunnan 
edustajat sekä kaikkien liitteessä I 
määriteltyihin ensisijaisiin käytäviin 
kuuluvien jäsenvaltioiden edustajat. 

Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle.

3. ACERin on kolmen kuukauden 
kuluessa infrastruktuuripuutteita koskevan 
raportin luonnoksen sekä 
kuulemismenettelyssä saadun palautteen ja 
sen huomioimista koskevan kertomuksen 
vastaanottamisesta annettava lausuntonsa 
Sähkö-ENTSOlle, Kaasu-ENTSOlle ja 
komissiolle ja asetettava se julkisesti 
saataville.

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 5 kohta
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Komission teksti Tarkistus

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on ACERin lausunto asianmukaisesti 
huomioon ottaen mukautettava 
infrastruktuuripuutteita koskevaa 
raporttiaan komission lausunnon 
mukaisesti ennen lopullisten 
infrastruktuuripuutteita koskevien 
raporttien julkaisemista.

5. Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn 
on mukautettava infrastruktuuripuutteita 
koskevaa raporttiaan ACERin lausunnon 
ja komission lausunnon mukaisesti. Jos 
näitä lausuntoja ei ole sisällytetty 
lopullisiin infrastruktuuripuutteita 
koskeviin raportteihin, on se perusteltava.

Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään 
[31 päivänä heinäkuuta 2022] komission 
tuella liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä siitä, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, kun huomioon otetaan 
jäsenvaltioiden kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat, uusiutuvan energian 
tuotantoon kullakin merialueella liittyvät 
mahdollisuudet, ympäristönsuojelu, 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen ja 
meren muu käyttö sekä hiilestä irtautumista 
koskevat unionin tavoitteet. Sopimus on 
tehtävä kirjallisesti kunkin unionin 
alueeseen liittyvän merialueen osalta.

1. Jäsenvaltioiden on viimeistään [31 
päivänä heinäkuuta 2022] komission tuella 
liitteessä I olevassa 2 kohdassa 
vahvistettujen omien merellä sijaitsevien 
ensisijaisten sähkökäytäviensä puitteissa ja 
kunkin alueen erityispiirteet ja kehitys 
huomioon ottaen määriteltävä ja sovittava 
yhdessä tavoitteista sille, paljonko kullakin 
merialueella aiotaan ottaa käyttöön merellä 
tuotettavaa uusiutuvaa energiaa vuoteen 
2050 mennessä ja millaiset välivaiheet 
tavoitteelle asetetaan vuosiksi 2030 ja 
2040, kun huomioon otetaan 
jäsenvaltioiden kansalliset energia- ja 
ilmastosuunnitelmat, uusiutuvan energian 
tuotantoon kullakin merialueella liittyvät 
mahdollisuudet, ympäristönsuojelu, 
ilmastonmuutokseen sopeutuminen ja 
meren muu käyttö sekä hiilestä irtautumista 
koskevat unionin tavoitteet. Uusiutuvan 
energian tuotantoon kullakin 
merialueella liittyvät mahdollisuudet 
määritellään raporteissa, jotka Euroopan 
komissio laatii kuultuaan jäsenvaltioita ja 
muita asiaankuuluvia sidosryhmiä kuusi 
kuukautta ennen tietyn käytävän merellä 
sijaitsevaa verkkoa koskevan 
suunnitelman määräaikaa. Sopimus on 
tehtävä kirjallisesti kunkin unionin 
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alueeseen liittyvän merialueen osalta.

Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sähkö-ENTSOn on asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten ja komission tuella 
sekä 1 kohdassa tarkoitetun sopimuksen 
mukaisesti laadittava ja julkaistava 
viimeistään [31 päivänä heinäkuuta 2023] 
kunkin merialueen osalta integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat, joissa 
lähtökohtana ovat vuodelle 2050 asetetut 
tavoitteet ja joissa asetetaan välivaiheet 
vuosille 2030 ja 2040, liitteessä I 
tarkoitettujen ensisijaisten merellä 
sijaitsevien sähkökäytävien mukaisesti ja 
ympäristönsuojelu sekä meren muu käyttö 
huomioon ottaen. Kyseiset integroidun 
merellä sijaitsevan verkon 
kehittämissuunnitelmat on tämän jälkeen 
saatettava ajan tasalle joka kolmas vuosi.

2. Sähkö-ENTSOn on asianomaisten 
siirtoverkonhaltijoiden, kansallisten 
sääntelyviranomaisten, ACERin ja 
komission tuella sekä 1 kohdassa 
tarkoitetun sopimuksen mukaisesti 
laadittava ja julkaistava viimeistään 
[31 päivänä heinäkuuta 2023] kunkin 
merialueen osalta integroidun merellä 
sijaitsevan verkon kehittämissuunnitelmat, 
mukaan luettuina varastointilaitokset, 
jotta varmistetaan synergia 
energiastrategioiden kanssa, vihreän 
kehityksen ohjelma ja tarve lisätä 
uusiutuvan energian tarjoamaa 
turvallisuutta, joissa lähtökohtana ovat 
vuodelle 2050 asetetut tavoitteet ja joissa 
asetetaan välivaiheet vuosille 2030 ja 2040 
liitteessä I tarkoitettujen ensisijaisten 
merellä sijaitsevien sähkökäytävien 
mukaisesti ja ympäristönsuojelu sekä 
meren muu käyttö huomioon ottaen. 
Kyseiset integroidun merellä sijaitsevan 
verkon kehittämissuunnitelmat on tämän 
jälkeen saatettava ajan tasalle joka neljäs 
vuosi.

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvien yhteistä etua koskevien 
hankkeiden sekä liitteessä II olevassa 3 
kohdassa vahvistettuun luokkaan kuuluvien 

1. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b ja 
c alakohdassa vahvistettuihin luokkiin 
kuuluvien yhteistä etua koskevien 
hankkeiden sekä liitteessä II olevassa 3 
kohdassa vahvistettuun luokkaan kuuluvien 
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yhteistä etua koskevien hankkeiden, silloin 
kun ne kuuluvat kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan, 
tosiasiallisesti aiheutuneista 
investointikustannuksista 
ylläpitokustannuksia lukuun ottamatta 
vastaavat niiden jäsenvaltioiden 
siirtoverkonhaltijat tai siirtoinfrastruktuuria 
koskevien hankkeiden toteuttajat, joille 
hanke aiheuttaa positiivisen 
nettovaikutuksen, ja siltä osin kuin näitä 
kustannuksia ei ole katettu 
siirtorajoitusmaksuilla tai muilla maksuilla, 
verkon käyttäjät maksavat ne verkkoon 
pääsystä kyseisissä jäsenvaltioissa 
veloitettavina tariffeina.

yhteistä etua koskevien hankkeiden, silloin 
kun ne kuuluvat kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan, 
tosiasiallisesti aiheutuneista 
investointikustannuksista 
ylläpitokustannuksia lukuun ottamatta 
vastaavat niiden jäsenvaltioiden 
siirtoverkonhaltijat, kiinnostuneet 
sijoittajat tai siirtoinfrastruktuuria 
koskevien hankkeiden toteuttajat, joille 
hanke aiheuttaa positiivisen 
nettovaikutuksen, ja siltä osin kuin näitä 
kustannuksia ei ole katettu 
siirtorajoitusmaksuilla tai muilla maksuilla, 
kiinnostuneet sijoittajat ja verkon käyttäjät 
maksavat ne verkkoon pääsystä kyseisissä 
jäsenvaltioissa veloitettavina tariffeina.

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

4. Kansallisten sääntelyviranomaisten 
on asianomaisia hankkeen toteuttajia 
kuultuaan tehtävä koordinoituja päätöksiä 
investointikustannusten jakamisesta 
kullekin hankkeeseen osallistuvalle 
verkonhaltijalle ja kustannusten 
sisällyttämisestä tariffeihin kuuden 
kuukauden kuluessa päivästä, jona 
asianomaiset kansalliset 
sääntelyviranomaiset vastaanottavat 
viimeisen investointipyynnön. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on sisällytettävä 
tariffeihin kaikki tosiasiallisesti 
aiheutuneet investointikustannukset 
kullekin verkonhaltijalle jaettujen 
hankkeen investointikustannusten 
mukaisesti. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on tämän jälkeen 
tarvittaessa arvioitava, nostaako 
investointikustannusten tariffeihin 
sisällyttäminen tariffien hinnan 

4. Kansallisten sääntelyviranomaisten 
on asianomaisia hankkeen toteuttajia 
kuultuaan tehtävä koordinoituja päätöksiä 
investointikustannusten jakamisesta 
kullekin hankkeeseen osallistuvalle 
verkonhaltijalle tai kiinnostuneelle 
sijoittajalle ja kustannusten 
sisällyttämisestä tariffeihin kuuden 
kuukauden kuluessa päivästä, jona 
asianomaiset kansalliset 
sääntelyviranomaiset vastaanottavat 
viimeisen investointipyynnön. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on sisällytettävä 
tariffeihin aiheutuneet välttämättömät 
investointikustannukset kullekin 
verkonhaltijalle jaettujen hankkeen 
investointikustannusten mukaisesti. 
Kansallisten sääntelyviranomaisten on 
tämän jälkeen tarvittaessa arvioitava, 
nostaako investointikustannusten 
tariffeihin sisällyttäminen tariffien hinnan 
mahdollisesti liian korkeaksi, mikä 
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mahdollisesti liian korkeaksi. saattaisi johtaa energiaköyhyyteen.

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kansallisten sääntelyviranomaisten 
päätöksessä 1 kohdassa tarkoitettujen 
kannustimien tarjoamisesta on otettava 
huomioon 11 artiklan mukaisesti laaditun 
menetelmän pohjalta tehdyn kustannus-
hyötyanalyysin tulokset ja erityisesti 
hankkeen aiheuttamat alueelliset tai 
unionin laajuiset myönteiset 
ulkoisvaikutukset. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on lisäksi 
analysoitava hankkeen toteuttajille 
aiheutuvia erityisiä riskejä, toteutettuja 
riskinhallintatoimenpiteitä sekä sitä, onko 
riskiprofiili perusteltu hankkeen 
positiiviseen nettovaikutukseen nähden, 
kun hanketta verrataan vähäriskisempään 
vaihtoehtoon. Hyväksyttäviä riskejä ovat 
erityisesti uusiin siirtoteknologioihin sekä 
maalla että merellä liittyvät riskit, 
kustannusten vajaaseen kattamiseen 
liittyvät riskit ja kehittämisriskit.

2. Kansallisten sääntelyviranomaisten 
päätöksessä 1 kohdassa tarkoitettujen 
kannustimien tarjoamisesta on otettava 
huomioon 11 artiklan mukaisesti laaditun 
menetelmän pohjalta tehdyn kustannus-
hyötyanalyysin tulokset ja erityisesti 
hankkeen aiheuttamat alueelliset tai 
unionin laajuiset myönteiset 
ulkoisvaikutukset. Kansallisten 
sääntelyviranomaisten on lisäksi 
analysoitava hankkeen toteuttajille 
aiheutuvia erityisiä riskejä, toteutettuja 
riskinhallintatoimenpiteitä sekä sitä, onko 
riskiprofiili perusteltu hankkeen 
positiiviseen nettovaikutukseen nähden, 
kun hanketta verrataan vähäriskisempään 
vaihtoehtoon. Hyväksyttäviä riskejä ovat 
erityisesti uusiin siirto- ja 
jakeluteknologioihin sekä maalla että 
merellä liittyvät riskit, kustannusten 
vajaaseen kattamiseen liittyvät riskit ja 
kehittämisriskit.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa ja 3 kohdassa 
tarkoitettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet, lukuun ottamatta 
pumppuvoimaan perustuvia 
sähkönvarastointihankkeita, voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos ne 

2. Liitteessä II olevan 1 kohdan a, b, c 
ja e alakohdassa ja 3 kohdassa 
tarkoitettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos ne 
täyttävät kaikki seuraavat perusteet:
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täyttävät kaikki seuraavat perusteet:

Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 2 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) 16 artiklan 3 kohdan a alakohdan 
mukainen hankekohtainen kustannus-
hyötyanalyysi antaa näyttöä merkittävistä 
myönteisistä ulkoisvaikutuksista 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille;

a) 16 artiklan 3 kohdan a alakohdan 
mukainen hankekohtainen kustannus-
hyötyanalyysi antaa näyttöä merkittävistä 
myönteisistä ulkoisvaikutuksista 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, 
yhteisvastuulle, alueelliselle kehitykselle 
tai innovoinnille;

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2 ja 5 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
osoittaa, että hankkeista aiheutuu 
merkittäviä myönteisiä ulkoisvaikutuksia 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, yhteisvastuulle 
tai innovoinnille, ja ne voivat esittää 
selkeää näyttöä siitä, että hankkeet ovat 
kaupallisesti kannattamattomia kustannus-
hyötyanalyysin, liiketoimintasuunnitelman 
sekä erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka tapauksesta riippuen 
kansallisen sääntelyviranomaisen tekemien 
arviointien mukaan.

4. Liitteessä II olevan 1 kohdan d 
alakohdassa sekä 2 ja 5 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat yhteistä 
etua koskevat hankkeet voivat saada 
unionin rahoitustukea myös töihin 
annettavien avustusten muodossa, jos 
asianomaiset hankkeen toteuttajat voivat 
osoittaa, että hankkeista aiheutuu 
merkittäviä myönteisiä ulkoisvaikutuksia 
esimerkiksi toimitusvarmuudelle, 
järjestelmän joustavuudelle, 
yhteisvastuulle, alueelliselle kehitykselle 
tai innovoinnille, ja ne voivat esittää 
selkeää näyttöä siitä, että hankkeet ovat 
kaupallisesti kannattamattomia kustannus-
hyötyanalyysin, liiketoimintasuunnitelman 
sekä erityisesti mahdollisten sijoittajien tai 
luotonantajien taikka tapauksesta riippuen 
kansallisen sääntelyviranomaisen tekemien 
arviointien mukaan.
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Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
22 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

Komissio julkaisee viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2027 kertomuksen yhteistä etua 
koskevien hankkeiden toteutuksesta ja 
toimittaa sen Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle. Kertomuksessa arvioidaan 
seuraavia seikkoja:

Komissio julkaisee viimeistään 31 päivänä 
joulukuuta 2027 kertomuksen yhteistä etua 
koskevien hankkeiden toteutuksesta ja 
toimittaa sen Euroopan parlamentille ja 
neuvostolle. Kertomuksessa on 
tarkasteltava 11 artiklan mukaisesti 
laaditun kustannus-hyötyanalyysin 
tuloksia unionin laajuisten 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien ja 
yhteistä etua koskevien hankkeiden 
osalta, jotka kuuluvat liitteessä II olevan 1 
kohdan a, b, c ja e alakohdassa ja 
liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
esitettyihin luokkiin, ja siinä arvioidaan 
seuraavia seikkoja:

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) hankkeiden pääasialliset odotetut 
hyödyt ja kustannukset kaupallisesti 
arkaluonteisia tietoja lukuun ottamatta;

c) 11 artiklan mukaisesti laaditusta 
kustannus-hyötyanalyysista ilmenevät 
hankkeiden pääasialliset odotetut hyödyt 
ja kustannukset kaupallisesti arkaluonteisia 
tietoja lukuun ottamatta;

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 osa – 8 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten Sähköstä kaasuksi -toimintaa harjoittavat 
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sähköstä kaasuksi -sovellusten 
käyttöönottoa, joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Alankomaat, 
Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Itävalta, 
Luxemburg, Malta, Portugali, Ranska, 
Saksa ja Tanska.

laitokset, myös elektrolyysilaitteistot: 
tukevat sellaisten sähköstä kaasuksi -
sovellusten käyttöönottoa, joilla pyritään 
vähentämään kasvihuonekaasupäästöjä ja 
joilla edistetään varmaa, tehokasta ja 
luotettavaa järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Alankomaat, 
Belgia, Espanja, Irlanti, Italia, Itävalta, 
Luxemburg, Malta, Portugali, Ranska, 
Saksa ja Tanska.

Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 osa – 9 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

9) Keskisen Itä-Euroopan ja 
Kaakkois-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI East”): 
vetyinfrastruktuuri, jonka avulla voidaan 
luoda alueen maita yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista.

9) Keskisen Itä-Euroopan ja 
Kaakkois-Euroopan vetyverkkojen 
yhteenliitännät (”HI East”): 
vetyinfrastruktuuri, myös siirtymävaiheen 
aikainen sekoittaminen kaasun kanssa, 
kaasuinfrastruktuurin käyttötarkoituksen 
muuttaminen tai muu mahdollinen 
erityisratkaisu epäsuotuisissa 
olosuhteissa, yhteyksiltään heikommilla, 
syrjäisimmillä tai eristyneillä alueilla ja 
jäsenvaltioissa, kuten saarilla, jonka 
avulla voidaan luoda alueen maita suoraan 
tai epäsuorasti (myös kolmansien maiden 
kautta) yhdistävä integroitu 
vetyrunkoverkko ja vastata kyseisten 
maiden erityisiin vetyinfrastruktuurin 
tarpeisiin sekä tukea EU:n laajuisen 
vedynsiirtoverkon luomista.

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 osa – 9 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elektrolyysilaitteistot: tukevat sellaisten Sähköstä kaasuksi -toimintaa harjoittavat 
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sähköstä kaasuksi -sovellusten 
käyttöönottoa, joilla pyritään vähentämään 
kasvihuonekaasupäästöjä ja joilla 
edistetään varmaa, tehokasta ja luotettavaa 
järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Bulgaria, Italia, 
Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Puola, 
Romania, Saksa, Slovakia, Slovenia, 
Tšekki ja Unkari.

laitokset, myös elektrolyysilaitteistot: 
tukevat sellaisten sähköstä kaasuksi -
sovellusten käyttöönottoa, joilla pyritään 
vähentämään kasvihuonekaasupäästöjä ja 
joilla edistetään varmaa, tehokasta ja 
luotettavaa järjestelmän käyttöä ja älykästä 
energiajärjestelmän integrointia. 
Asianomaiset jäsenvaltiot: Bulgaria, Italia, 
Itävalta, Kreikka, Kroatia, Kypros, Puola, 
Romania, Saksa, Slovakia, Slovenia, 
Tšekki ja Unkari.

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 3 osa – 10 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

10) Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri, 
jonka avulla voidaan luoda alueen maita 
yhdistävä integroitu vetyrunkoverkko ja 
vastata kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

10) Itämeren energiamarkkinoiden 
yhteenliitäntäsuunnitelma vedyn osalta 
(”BEMIP Hydrogen”): vetyinfrastruktuuri 
ja olemassa olevan 
maakaasuinfrastruktuurin 
käyttötarkoituksen muuttaminen siten, 
että voidaan luoda alueen maita yhdistävä 
integroitu vetyrunkoverkko ja vastata 
kyseisten maiden erityisiin 
vetyinfrastruktuurin tarpeisiin sekä tukea 
EU:n laajuisen vedynsiirtoverkon luomista.

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 12 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

12) Rajat ylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirtoinfrastruktuurin 
kehittäminen jäsenvaltioiden välillä ja 
unionin naapurimaiden kanssa 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
saamiseksi käyttöön.

12) Rajat ylittävä hiilidioksidiverkko: 
hiilidioksidin siirto- ja varastointi-
infrastruktuurin kehittäminen 
jäsenvaltioiden välillä ja unionin 
naapurimaiden kanssa hiilidioksidin 
talteenoton ja varastoinnin ottamiseksi 
käyttöön.
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Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

13) Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
kaasuverkkoteknologioiden käyttöönotto 
koko unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti monenlaisia uusiutuvia ja 
vähähiilisiä kaasulähteitä kaasuverkkoon 
sekä tukea innovatiivisten ratkaisujen 
käyttöönottoa verkon hallinnassa ja 
helpottaa energia-alan älykästä integrointia 
ja kulutusjoustoa.

13) Älykkäät kaasuverkot: älykkäiden 
kaasuverkkoteknologioiden käyttöönotto 
koko unionissa, jotta voidaan integroida 
tehokkaasti monenlaisia uusiutuvia ja 
vähähiilisiä kaasulähteitä kaasuverkkoon 
erityisesti sekoittamalla niitä metaaniin 
sekä tukea innovatiivisten digitaalisten, 
teknologisten, mekaanisten tai 
suunnitteluun liittyvien ratkaisujen 
käyttöönottoa verkon hallinnassa ja 
helpottaa energia-alan älykästä integrointia 
ja kulutusjoustoa.

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 a) Maakaasuinfrastruktuuri: 
kestävyyttä edistävien 
kaasuinfrastruktuurihankkeiden loppuun 
saattaminen markkinoiden yhdentymisen, 
toimitusvarmuuden ja kilpailun 
edistämiseksi.
Asianomaiset jäsenvaltiot: kaikki.

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
Liite I – 4 osa – 13 b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

13 b) Kaasuverkon käyttöönotto: 
aiemman asetuksen mukaisesti jo yhteistä 
etua koskeviksi hankkeiksi katsottujen tai 
edistyneen täytäntöönpanotason tai 
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kypsän vaiheen osoittavien valikoitujen 
kaasuinfrastruktuurihankkeiden tai 
sellaisten hankkeiden kehittäminen, jotka 
voivat osaltaan edistää vuoteen 2040 
ulottuvan siirtymäjakson ajan vedyn sekä 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen 
käyttöönottoa.

Tarkistus 126

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 1 alakohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita sekä siirtotasolla että 
keskijännitteisellä jakelutasolla ja joiden 
tarkoituksena on saada aikaan tehokkaampi 
ja älykkäämpi sähkönsiirto- ja 
sähkönjakeluverkko, lisätä kapasiteettia 
uusien tuotanto-, varastointi- ja 
kulutusmuotojen integroimiseksi sekä 
helpottaa uusia liiketoimintamalleja ja 
markkinarakenteita;

d) järjestelmät ja komponentit, joissa 
yhdistetään tieto- ja viestintäteknologiaa 
käyttämällä operatiivisia digitaalisia 
alustoja, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita sekä siirtotasolla että 
keskijännitteisellä jakelutasolla ja joiden 
tarkoituksena on saada aikaan tehokkaampi 
ja älykkäämpi sähkönsiirto- ja 
sähkönjakeluverkko, lisätä kapasiteettia 
uusien tuotanto-, varastointi-, 
kulutusjousto- (esim. lämpöpumput ja 
sähköautot) ja kulutusmuotojen 
integroimiseksi sekä helpottaa uusia 
liiketoimintamalleja ja markkinarakenteita;

Tarkistus 127

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 2 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen (myös biometaanin tai vedyn) 
liittäminen verkkoon ja helpottaa sitä: 
digitaaliset järjestelmät ja komponentit, 
joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 
anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, siirron, jakelun ja 

a) kaikki seuraavat laitteet ja 
laitteistot, joiden tarkoituksena on 
mahdollistaa uusiutuvien ja vähähiilisten 
kaasujen (myös biokaasun, biometaanin, 
synteettisen kaasun, synteettisen metaanin 
tai vedyn) sekä niiden ja metaanin 
sekoitusten liittäminen verkkoon ja 
helpottaa sitä: digitaaliset järjestelmät ja 
komponentit, joissa yhdistetään tieto- ja 
viestintäteknologiaa, ohjausjärjestelmiä ja 



PE691.151v02-00 354/372 RR\1240105FI.docx

FI

kulutuksen interaktiivisen ja älykkään 
seurannan, mittauksen, laadunvalvonnan ja 
hallinnan kaasuverkossa. Lisäksi tällaisiin 
hankkeisiin voi sisältyä laitteita, jotka 
mahdollistavat vastakkaisvirtaukset 
jakelutasolta siirtotasolle ja siihen 
tarvittavat parannukset olemassa olevaan 
verkkoon;

anturiteknologioita, jotka mahdollistavat 
kaasun tuotannon, siirron, jakelun, 
varastoinnin ja kulutuksen interaktiivisen 
ja älykkään seurannan, mittauksen, 
laadunvalvonnan ja hallinnan 
kaasuverkossa. Lisäksi tällaisiin 
hankkeisiin voi sisältyä myös uusiutuvien 
ja vähähiilisten kaasujen 
tuotantolaitosten liitäntöjä siirto- ja 
jakeluverkkoon ja laitteita, jotka 
mahdollistavat vastakkaisvirtaukset 
jakelutasolta siirtotasolle sekä eri 
kapasiteetin putkistoista ja niihin 
liittyvistä parannuksista olemassa olevaan 
verkkoon, myös jälkiasennukset, 
käyttötarkoituksen muutokset tai 
kapasiteetin laajentaminen;

Tarkistus 128

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) vedynsiirtoputket, jotka ovat usean 
verkonkäyttäjän käytettävissä avoimin ja 
syrjimättömin perustein ja jotka ovat 
pääasiassa korkeapaineisia vetyputkia, 
lukuun ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

a) vedynsiirtoputket, myös 
käyttötarkoitukseltaan muutettu ja 
jälkiasennettu maakaasuinfrastruktuuri, 
jotka ovat usean verkonkäyttäjän 
käytettävissä avoimin ja syrjimättömin 
perustein ja jotka ovat pääasiassa 
korkeapaineisia vetyputkia, lukuun 
ottamatta kuitenkaan paikallisia 
vedynjakeluputkia;

Tarkistus 129

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) edellä a alakohdassa tarkoitettuihin 
korkeapaineisiin vetyputkiin yhdistetyt 
maanalaiset varastot;

b) edellä a alakohdassa tarkoitettuihin 
korkeapaineisiin vetyputkiin ja 
jälkiasennettuun infrastruktuuriin 
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yhdistetyt maanalaiset varastot;

Tarkistus 130

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) nesteytetyn vedyn tai muihin 
kemiallisiin aineisiin sidotun vedyn 
vastaanotto-, varastointi- ja 
kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn 
syöttämiseksi verkkoon;

c) nesteytetyn vedyn tai 
siirtymäkauden aikana nesteytetyn 
maakaasun kanssa sekoitetun nesteytetyn 
vedyn tai muihin kemiallisiin aineisiin 
sidotun vedyn vastaanotto-, varastointi- ja 
kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset vedyn tai vedyn 
ja maakaasun seoksen syöttämiseksi 
verkkoon;

Tarkistus 131

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d alakohta – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

d) kaikki vetyjärjestelmän turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan tai 
kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, mukaan lukien 
kompressoriasemat.

d) kaikki vetyjärjestelmän turvallisen, 
varman ja tehokkaan toiminnan tai 
kaksisuuntaisen kapasiteetin 
mahdollistamisen kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, mukaan lukien 
kompressoriasemat;

Tarkistus 132

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d a) nesteytetyn maakaasun 
siirtoputket tai vastaanotto-, varastointi- 
ja kaasuttamislaitokset tai 
paineenvähennyslaitokset tai kaikki 
metaania ja vetyä koskevan järjestelmän 
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turvallisen, varman ja tehokkaan 
toiminnan kannalta välttämättömät 
laitteet tai laitteistot, joita tarvitaan 
siirtymiseen hiili-intensiivisemmistä 
polttoaineista (erityisesti kivi- ja 
ruskohiili, öljy) siirtymäkauden aikana 
siten, että ne ovat usean verkonkäyttäjän 
käytettävissä avoimin ja syrjimättömin 
perustein edellyttäen, että nämä 
investoinnit ovat valmistuessaan valmiita 
vedyn tulevaan käyttöön;

Tarkistus 133

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – d b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d b) metaanin 
höyryreformointilaitokset yhdistettynä 
hiilidioksidin talteenoton ja varastoinnin 
(CCS) sekä hiilidioksidin talteenoton, 
käytön ja varastoinnin (CCUS) ja 
metaanin pyrolyysin laitoksiin.

Tarkistus 134

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 3 alakohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jokainen a, b, c ja d alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai maakaasukäytöstä 
vetykäyttöön muutettu rakenne tai näiden 
kahden yhdistelmä;

Jokainen a, b, c, d, d a ja d b alakohdassa 
luetelluista rakenteista voi olla vasta 
rakennettu rakenne tai maakaasukäytöstä 
vetykäyttöön muutettu rakenne tai näiden 
kahden yhdistelmä; Niitä voidaan käyttää 
siirtymäkauden aikana vedyn ja metaanin 
sekoittamista varten, kunnes 
markkinakysyntä on riittävää puhtaan 
vedyn taloudellisen kannattavuuden 
kannalta.
Edellä 3 kohdan säännösten 
täytäntöönpanoa olisi arvioitava 
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perusteellisesti lähtötilanteen, erilaisten 
taloudellisten, sosiaalisten ja ympäristöön 
liittyvien olosuhteiden sekä asianomaisen 
jäsenvaltion energia-alan kapasiteetin 
perusteella.

Tarkistus 135

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 1 kohta – 5 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a) maakaasu: kaikki infrastruktuurit 
ja laitteet, laitokset tai palvelut, jotka 
kuuluvat maakaasuhankkeisiin, jotka 
sisältyvät asetuksen (EU) N:o 347/2013 
nojalla laadittuun neljänteen tai 
viidenteen unionin luetteloon ja jotka 
eivät vielä ole valmistuneet ja joilla 
liitetään jäsenvaltio fyysisesti EU:n 
kaasuverkkoon.

Tarkistus 136

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

1) Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
kansalliset sääntelyviranomaiset, 
siirtoverkonhaltijat sekä komissio, ACER 
ja Sähkö-ENTSO tai Kaasu-ENTSO.

1) Kansallisten sääntelyviranomaisten 
toimivaltaan kuuluvien 
energiainfrastruktuurien osalta kukin 
ryhmä koostuu tapauksen mukaan 
seuraavien tahojen edustajista: jäsenvaltiot, 
myös aluetason edustajat, kansalliset 
sääntelyviranomaiset, siirtoverkonhaltijat, 
jakeluverkonhaltijat sekä komissio, ACER 
ja Sähkö-ENTSO tai Kaasu-ENTSO sekä 
vetyalan, uusiutuviin energianlähteisiin 
perustuvan sähköntuotannon ja 
joustopalvelujen tarjoajien edustajat.

Tarkistus 137
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Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Muiden energiainfrastruktuuriluokkien 
osalta kukin ryhmä koostuu seuraavien 
tahojen edustajista: jäsenvaltiot, hankkeen 
toteuttajat, joita asiaankuuluvat liitteessä I 
nimetyt ensisijaiset käytävät ja alueet 
koskevat, sekä komissio.

Muiden energiainfrastruktuuriluokkien 
osalta kukin ryhmä koostuu seuraavien 
tahojen edustajista: jäsenvaltiot, myös 
aluetason edustajat, hankkeen toteuttajat, 
joita asiaankuuluvat liitteessä I nimetyt 
ensisijaiset käytävät ja alueet koskevat, 
sekä komissio. 

Tarkistus 138

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2) riippuen unionin luettelossa ehdolla 
olevien hankkeiden lukumäärästä, 
alueellisista infrastruktuuripuutteista ja 
markkinakehityksestä ryhmät ja ryhmien 
päätöksentekoelimet voivat tarvittaessa 
jakautua, yhdistyä tai kokoontua eri 
kokoonpanoissa keskustellakseen kaikille 
ryhmille yhteisistä tai yksinomaan tiettyjä 
alueita koskevista asioista. Tällaisiin 
asioihin voivat kuulua alueiden välisen 
johdonmukaisuuden kannalta olennaiset 
kysymykset tai alueellisten luettelojen 
luonnoksissa ehdotettujen hankkeiden 
lukumäärä silloin, kun riskinä on, että 
hankkeiden lukumäärä ei ole enää 
hallittavissa.

2) riippuen unionin luettelossa ehdolla 
olevien hankkeiden lukumäärästä, 
alueellisista infrastruktuuripuutteista ja 
markkinakehityksestä ryhmät ja ryhmien 
päätöksentekoelimet voivat tarvittaessa 
jakautua, yhdistyä tai kokoontua eri 
kokoonpanoissa keskustellakseen kaikille 
ryhmille yhteisistä tai yksinomaan tiettyjä 
alueita koskevista asioista. Tällaisiin 
asioihin voivat kuulua alueiden välisen 
johdonmukaisuuden kannalta olennaiset 
kysymykset tai alueellisten luettelojen 
luonnoksissa ehdotettujen hankkeiden 
lukumäärä silloin, kun riskinä on, että 
hankkeiden lukumäärä ei ole enää 
hallittavissa. Verkon johdonmukaisen 
kehittämisen varmistamiseksi 
siirtoverkonhaltijoilla on mahdollisuus 
alueellisissa ryhmissään koordinoida 
toimivaltaisten kansallisten 
sääntelyviranomaisten ja jäsenvaltioiden 
kanssa sellaisia hankkeita koskevia 
lausuntoja, jotka eivät ole niiden 
toteuttamia mutta joita kehitetään niiden 
valtiossa, tarvittavan synergian 
kehittämiseksi kansallisten 
kehittämisstrategioiden ja 



RR\1240105FI.docx 359/372 PE691.151v02-00

FI

koheesiopolitiikan kanssa. 

Tarkistus 139

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 osa – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5) Kukin ryhmä kutsuu tarvittaessa 
kokouksiinsa asianomaisia sidosryhmiä 
edustavia organisaatioita ja, kun se 
katsotaan tarpeelliseksi, suoraan 
sidosryhmiä, mukaan lukien tuottajat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat 
ja ympäristöjärjestöt. Ryhmä voi järjestää 
kuulemistilaisuuksia, jos ne ovat tarpeen 
sen tehtävien toteuttamiseksi.

5) Kukin ryhmä kutsuu kokouksiinsa 
asianomaisia sidosryhmiä edustavia 
organisaatioita ja, kun se katsotaan 
tarpeelliseksi, suoraan sidosryhmiä, 
mukaan lukien tuottajat, 
jakeluverkonhaltijat, toimittajat, kuluttajat, 
ympäristöjärjestöt, kansalaisyhteiskunnan 
järjestöt sekä asiaankuuluvat tutkijat ja 
riippumattomat tutkijat. 
Kuulemisprosessin aikana ryhmä pyrkii 
kattamaan eri alueelliset tasot, kuten 
Euroopan tason, kansallisen, rajat 
ylittävän, alueellisen tai paikallisen tason. 
Eturistiriidat on suljettava pois. Ryhmä 
voi järjestää kuulemistilaisuuksia, jos ne 
ovat tarpeen sen tehtävien toteuttamiseksi.

Tarkistus 140

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat ehdotetut 
yhteistä etua koskevat vetyhankkeet ovat 1 
päivästä tammikuuta 2024 alkaen 
hankkeita, jotka ovat osa viimeisintä 
saatavilla olevaa unionin laajuista 
kymmenvuotista kaasuverkon 
kehittämissuunnitelmaa, jonka Kaasu-
ENTSO on laatinut asetusten (EY) 
N:o 715/2009 8 artiklan mukaisesti.

4) Liitteessä II olevassa 3 kohdassa 
vahvistettuihin luokkiin kuuluvat ehdotetut 
yhteistä etua koskevat vetyhankkeet ovat 1 
päivästä tammikuuta 2024 alkaen 
hankkeita, jotka ovat osa viimeisintä 
saatavilla olevaa unionin laajuista 
kymmenvuotista verkon 
kehittämissuunnitelmaa, jonka ACER on 
laatinut tiiviissä yhteistyössä 
vetyhankkeiden toteuttajien kanssa.

Tarkistus 141
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Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

5) Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn on viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2022 ja sen jälkeen annettava 
kunkin unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettuihin Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-
ENTSOn laatimiin unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla hankkeet 
sisällytetään automaattisesti unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 
menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa.

5) ACERin on viimeistään 30 päivänä 
kesäkuuta 2022 ja sen jälkeen annettava 
kunkin unionin laajuisen kymmenvuotisen 
verkonkehittämissuunnitelman osalta 
päivitetyt ohjeet, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä 3 ja 4 kohdassa 
tarkoitettuihin unionin laajuisiin 
kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, jotta 
voidaan varmistaa yhtäläinen kohtelu ja 
prosessin avoimuus. Ohjeissa on 
määriteltävä kaikkien hankkeiden osalta, 
jotka sisältyvät kyseisenä ajankohtana 
voimassa olevaan unionin luetteloon 
yhteistä etua koskevista hankkeista, 
yksinkertaistettu menettely, jolla hankkeet 
sisällytetään automaattisesti unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin ottaen 
huomioon asiakirjat ja tiedot, jotka on jo 
toimitettu edellisessä unionin laajuiseen 
kymmenvuotiseen 
verkonkehittämissuunnitelmaan liittyvässä 
menettelyssä ja jotka ovat edelleen 
voimassa. 

Tarkistus 142

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 5 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
kuultava komissiota ja ACERia 
ehdotuksistaan ohjeiksi, jotka koskevat 
hankkeiden sisällyttämistä unionin 
laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 

Sähkö-ENTSOn ja Kaasu-ENTSOn on 
kuultava jäsenvaltioita asianomaisen 
ryhmän osalta, mitä tulee 
kehitysstrategioihin alueellisella ja 
kansallisella tasolla, sekä komissiota ja 
ACERia ehdotuksistaan ohjeiksi, jotka 
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asianmukaisesti huomioon komission ja 
ACERin suositukset ennen lopullisten 
ohjeiden julkaisemista.

koskevat hankkeiden sisällyttämistä 
unionin laajuisiin kymmenvuotisiin 
verkonkehittämissuunnitelmiin, ja otettava 
asianmukaisesti huomioon jäsenvaltioiden, 
komission ja ACERin suositukset ennen 
lopullisten ohjeiden julkaisemista.

Tarkistus 143

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirtohankkeet on esitettävä 
osana vähintään kahden jäsenvaltion 
laatimaa suunnitelmaa, joka koskee 
rajatylittävän infrastruktuurin kehittämistä 
hiilidioksidin siirtoa ja varastointia varten 
ja jonka asianomaiset jäsenvaltiot tai 
kyseisten jäsenvaltioiden nimeämät yksiköt 
esittävät komissiolle.

6) Liitteessä II olevassa 5 kohdassa 
vahvistettuun luokkaan kuuluvat ehdotetut 
hiilidioksidinsiirto- ja varastointihankkeet 
on esitettävä osana vähintään kahden 
jäsenvaltion laatimaa suunnitelmaa, joka 
koskee rajatylittävän infrastruktuurin 
kehittämistä hiilidioksidin siirtoa ja 
varastointia varten ja jonka asianomaiset 
jäsenvaltiot tai kyseisten jäsenvaltioiden 
nimeämät yksiköt esittävät komissiolle.

Tarkistus 144

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 10 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

10 a) Jos ryhmä katsoo, että hanke on 
erittäin tärkeä vähintään kahden muun 
jäsenvaltion kehityksen kannalta ja 
sosiaalisen ja taloudellisen kuilun 
pienentämisen kannalta, ehdotettu hanke 
katsotaan hyväksytyksi, jos hankkeen 
toteuttaja ja sijoittajat rahoittavat 
hanketta sen jäsenvaltion alueella, joka ei 
ole antanut hankkeelle hyväksyntää ja jos 
hankkeessa noudatetaan ”ei merkittävää 
haittaa” -periaatetta; asianomaisen 
jäsenvaltion on sovellettava yhteistä etua 
koskeville hankkeille myönnettäviä lupia 
koskevia sääntöjä ja määräyksiä.
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Tarkistus 145

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 osa – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

11) Ryhmän on kokoonnuttava 
tutkimaan ehdotettuja hankkeita ja 
asettamaan ne paremmuusjärjestykseen 
ottaen huomioon sääntelyviranomaisten 
arvioinnin tai komission arvioinnin, jos 
hankkeet eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan.

11) Ryhmän on kokoonnuttava 
tutkimaan ehdotettuja hankkeita 
hankkeiden avoimen arvioinnin pohjalta 
4 artiklassa vahvistettuja 
arviointiperusteita käyttäen ja asettamaan 
ne paremmuusjärjestykseen ottaen 
huomioon sääntelyviranomaisten 
arvioinnin tai komission arvioinnin, jos 
hankkeet eivät kuulu kansallisten 
sääntelyviranomaisten toimivaltaan.

Tarkistus 146

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1) Hanke, jolla on merkittävä rajat 
ylittävä vaikutus, on jonkin jäsenvaltion 
alueella sijaitseva hanke, joka täyttää 
seuraavat ehdot:

1) Hanke, jolla on merkittävä rajat 
ylittävä vaikutus tai jolle voi muodostua 
tällainen vaikutus, on jonkin jäsenvaltion 
alueella sijaitseva hanke, joka täyttää 
seuraavat ehdot: 

Tarkistus 147

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 alakohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman muun 
jäsenvaltion välisellä rajalla ja lisää 
kyseisellä rajalla rajatylittävän verkon 

a) Hanke lisää verkon 
siirtokapasiteettia tai kaupallisiin virtoihin 
saatavilla olevaa kapasiteettia kyseisen 
jäsenvaltion ja yhden tai useamman muun 
jäsenvaltion välisellä rajalla ja lisää 
kyseisellä rajalla rajatylittävän verkon 
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siirtokapasiteettia vähintään 500 
megawatilla verrattuna tilanteeseen, jossa 
hanketta ei toteuteta.

siirtokapasiteettia vähintään 500 
megawatilla verrattuna tilanteeseen, jossa 
hanketta ei toteuteta, tai hanke vähentää 
yhteenliittämättömän järjestelmän 
energiahuollon eristyneisyyttä yhdessä tai 
useammassa jäsenvaltiossa, mukaan 
luettuina saarien väliset yhteydet sekä 
saarien ja mantereen väliset yhteydet, tai 
hanke parantaa alueen 
energiavarmuutta;

Tarkistus 148

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke on 
suunniteltu suurjännite- tai 
keskijännitetason laitteille ja laitteistoille. 
Siihen osallistuu siirtoverkonhaltijoita, 
siirto- ja jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään kahdesta 
jäsenvaltiosta. Jakeluverkonhaltijat voivat 
osallistua ainoastaan sellaisten vähintään 
kahden jäsenvaltion 
siirtoverkonhaltijoiden tuella, jotka ovat 
tiiviisti mukana hankkeessa ja 
varmistavat yhteentoimivuuden. Hankkeen 
piiriin kuuluu vähintään 50 000 sähkön 
käyttäjää, tuottajaa, kuluttajaa tai 
tuottajakuluttajaa kulutusalueella, jolla 
vuosikulutus on vähintään 300 
gigawattituntia, josta vähintään 20 
prosenttia on peräisin erilaisista 
uusiutuvista energialähteistä.

c) Älykkäät sähköverkot: Hanke on 
suunniteltu suurjännite- tai 
keskijännitetason laitteille ja laitteistoille. 
Siihen osallistuu siirtoverkonhaltijoita, 
siirto- ja jakeluverkonhaltijoita tai 
jakeluverkonhaltijoita vähintään kahdesta 
jäsenvaltiosta. Jakeluverkonhaltijat voivat 
osallistua edellyttäen, että ne varmistavat 
yhteentoimivuuden ja että niiden 
investoinneilla on merkittävä rajatylittävä 
vaikutus tai mahdollisuus luoda sellainen 
vaikutus. Hankkeen piiriin kuuluu 
vähintään 50 000 sähkön käyttäjää, 
tuottajaa, kuluttajaa tai tuottajakuluttajaa 
tai alueella on kehitysstrategia ja 
käynnissä olevia hankkeita, joiden 
tavoitteina on lisätä käyttäjien määrä 
lähitulevaisuudessa vähintään 50 000 
käyttäjään, tuottajaan, kuluttajaan tai 
tuottajakuluttajaan kulutusalueella, jolla 
vuosikulutus on vähintään 
300 gigawattituntia, josta vähintään 
20 prosenttia on peräisin erilaisista 
uusiutuvista energialähteistä. Hankkeella 
voi olla myös rajatylittävä vaikutus, 
vaikka siihen ei sisältyisi fyysistä yhteistä 
rajaa. 
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Tarkistus 149

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 3 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 
vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon. 
Soveltuvin osin arvioidaan hankkeen 
vaikutus järjestelmän toiminnan ja 
palvelujen riippumattomaan ja luotettavaan 
valvontaan.

c) Toimitusvarmuus, yhteentoimivuus 
ja järjestelmän turvallinen toiminta 
arvioidaan viimeisimmässä saatavilla 
olevassa unionin laajuisessa 
kymmenvuotisessa sähköverkon 
kehittämissuunnitelmassa tehdyn analyysin 
pohjalta erityisesti arvioimalla hankkeen 
vaikutus odotettuun kuormitusputoamaan 
liitteessä V määritellyllä analysoitavalla 
alueella suhteessa tuotanto- ja 
siirtokapasiteetin riittävyyteen ominaisilla 
kuormitusjaksoilla ottaen huomioon 
odotetut muutokset ilmastoon liittyvissä 
äärimmäisissä sääilmiöissä ja niiden 
vaikutukset infrastruktuurin häiriönsietoon, 
odotetut muutokset alueen taloudellisessa 
ja sosiaalisessa kehityksessä sekä 
liikennealan sähkönkysynnän odotettu 
merkittävä kasvu erityisesti 
sähköajoneuvojen osalta valtateillä ja 
kaupunkialueilla. Soveltuvin osin 
arvioidaan hankkeen vaikutus järjestelmän 
toiminnan ja palvelujen riippumattomaan 
ja luotettavaan valvontaan.

Tarkistus 150

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 4 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) Toimitusvarmuus Tämä peruste 
arvioidaan määrittämällä häviöiden määrä 
jakelu- ja/tai siirtoverkoissa, 
sähköverkkokomponenttien käyttöaste (eli 
keskimääräinen kuormitus), 
verkkokomponenttien saatavuus (suhteessa 
suunniteltuun ja suunnittelemattomaan 
ylläpitoon) ja sen vaikutus verkon 

b) Toimitusvarmuus Tämä peruste 
arvioidaan määrittämällä häviöiden määrä 
jakelu- ja/tai siirtoverkoissa, 
sähköverkkokomponenttien käyttöaste (eli 
keskimääräinen kuormitus), 
verkkokomponenttien saatavuus (suhteessa 
suunniteltuun ja suunnittelemattomaan 
ylläpitoon) ja sen vaikutus verkon 
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suorituskykyyn sekä keskeytysten kesto ja 
tiheys, mukaan lukien ilmastoon liittyvät 
häiriöt.

suorituskykyyn sekä keskeytysten kesto ja 
tiheys, mukaan lukien ilmastoon liittyvät 
häiriöt ja odotetut muutokset alueen 
taloudellisessa ja sosiaalisessa 
kehityksessä ja niiden vaikutus kysyntään.

Tarkistus 151

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 5 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, kuten teollisuudessa 
tai liikenteessä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai uusiutuvan 
vedyn liittäminen verkkoon.

a) Kestävyys arvioidaan sen 
perusteella, missä määrin hanke edistää 
seuraavia seikkoja: 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset eri 
loppukäyttökohteissa, kuten teollisuudessa 
tai liikenteessä, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvan 
sähköntuotannon joustavuus ja kausittaiset 
varastointimahdollisuudet tai vedyn 
liittäminen verkkoon.

Tarkistus 152

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyyden taso määritetään 
arvioimalla kaasuverkkoon liitettyjen 
uusiutuvien ja vähähiilisten kaasujen osuus 
ja tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset, 
jotka vaikuttavat koko järjestelmän hiilestä 
irtautumiseen, sekä arvioimalla vuotojen 
asianmukaista havaitsemista.

a) Kestävyyden taso määritetään 
arvioimalla kaasuverkkoon liitettyjen 
uusiutuvien tai vähähiilisten kaasujen 
osuus ja tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset, 
jotka vaikuttavat koko järjestelmän hiilestä 
irtautumiseen ja ilman pilaantumisen 
vähentämiseen, sekä arvioimalla vuotojen 
asianmukaista havaitsemista.

Tarkistus 153

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – b alakohta
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Komission teksti Tarkistus

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja huippukysynnän suhde, 
paikallisilla uusiutuvilla ja vähähiilisillä 
kaasuilla korvatun tuonnin osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
keskeytysten kesto ja tiheys asiakasta 
kohden. 

b) Toimitusten laatu ja 
toimitusvarmuus määritetään arvioimalla 
luotettavasti saatavilla olevan kaasun 
tarjonnan ja koko järjestelmään 
kohdistuvan huippukysynnän suhde, 
kotimaisilla uusiutuvilla tai vähähiilisillä 
kaasuilla korvatun tuonnin osuus, 
järjestelmän toiminnan vakaus sekä 
keskeytysten kesto ja tiheys asiakasta 
kohden sekä odotetut muutokset alueen 
taloudellisessa ja sosiaalisessa 
kehityksessä ja niiden vaikutus kysyntään 
ja vältetty uusiutuviin energialähteisiin 
perustuvan sähköntuotannon 
rajoittaminen.

Tarkistus 154

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 6 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) Energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen määritetään arvioimalla 
kustannussäästöt, jotka saavutetaan 
toisiinsa liittyvillä energia-aloilla ja 
toisiinsa liittyvissä energiajärjestelmissä, 
kuten lämpö- ja sähköjärjestelmässä, 
liikenteessä ja teollisuudessa.

c) Energia-alan älykkään integroinnin 
helpottaminen määritetään arvioimalla 
kustannussäästöt ja 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset 
ja tehokas energian käyttö, jotka 
saavutetaan toisiinsa liittyvillä energia-
aloilla ja toisiinsa liittyvissä 
energiajärjestelmissä, kuten lämpö- ja 
sähköjärjestelmässä, liikenteessä ja 
teollisuudessa.

Tarkistus 155

Ehdotus asetukseksi
Liite IV – 7 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) Kestävyys määritetään arvioimalla, 
kuinka suuri osuus verkkoon integroidusta 
uusiutuvasta vedystä tai vedystä täyttää 

a) Kestävyys määritetään arvioimalla, 
kuinka suuri osuus verkkoon integroidusta 
vedystä täyttää liitteessä II olevan 
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liitteessä II olevan 4 kohdan a alakohdan 
ii alakohdassa määritellyt perusteet, sekä 
tähän osuuteen liittyvät 
kasvihuonekaasupäästöjen vähennykset.

4 kohdan a alakohdan ii alakohdassa 
määritellyt perusteet, sekä tähän osuuteen 
liittyvät kasvihuonekaasupäästöjen 
vähennykset.

Tarkistus 156

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1) Analysoitaessa yksittäistä hanketta 
analysoitava alue kattaa kaikki jäsenvaltiot 
ja kolmannet maat, joiden alueella hanke 
sijaitsee, sekä kaikki rajanaapureina olevat 
jäsenvaltiot ja kaikki muut jäsenvaltiot, 
joihin hankkeella on merkittäviä 
vaikutuksia. Tätä varten Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn on tehtävä yhteistyötä 
asianomaisten kolmansien maiden kaikkien 
asianomaisten verkonhaltijoiden kanssa.

1) Analysoitaessa yksittäistä hanketta 
analysoitava alue kattaa kaikki jäsenvaltiot 
ja kolmannet maat, joiden alueella hanke 
sijaitsee, sekä kaikki rajanaapureina olevat 
jäsenvaltiot ja kaikki muut jäsenvaltiot, 
joihin hankkeella on merkittäviä 
vaikutuksia. Tätä varten Sähkö-ENTSOn ja 
Kaasu-ENTSOn on tehtävä yhteistyötä 
asianomaisten kolmansien maiden kaikkien 
asianomaisten verkonhaltijoiden ja 
viranomaisten kanssa.

Tarkistus 157

Ehdotus asetukseksi
Liite V – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3) Siinä määritellään analyysi, jossa 
määritetään kunkin hankkeen osalta 
monialaisten syöttötietojen pohjalta 
sellaiset vaikutukset, jotka syntyvät, jos 
hanke toteutetaan tai jätetään toteuttamatta. 

3) Siinä määritellään analyysi, jossa 
määritetään kunkin hankkeen osalta 
monialaisten syöttötietojen pohjalta 
liikennealan sähkönkysynnän odotettu 
merkittävä kasvu erityisesti 
sähköajoneuvojen osalta valtateillä, 
maanteillä ja kaupunkialueilla sekä 
alueelliset ja paikalliset kehitysstrategiat 
määrittämällä vaikutukset, jotka syntyvät, 
jos hanke toteutetaan tai jätetään 
toteuttamatta.

Tarkistus 158
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Ehdotus asetukseksi
Liite V – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5) Siinä kerrotaan ja selitetään, miten 
energiatehokkuus etusijalle -periaate 
pannaan täytäntöön kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien kaikissa 
vaiheissa.

5) Siinä kerrotaan ja selitetään, miten 
energiatehokkuus etusijalle -periaate 
pannaan täytäntöön ja miten investointien 
kustannustehokkuus on laskettu, jotta 
voidaan ennakoida täysimääräisesti 
rakenteiden mahdollinen päällekkäisyys 
hukkainvestointien välttämiseksi pitkällä 
aikavälillä ja suosimalla nykyisten 
rakenteiden laajentamista ja kehittämistä 
ennen uusia investointeja 
kymmenvuotisten 
verkonkehittämissuunnitelmien kaikissa 
vaiheissa.

Tarkistus 159

Ehdotus asetukseksi
Liite VI – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) asiaankuuluvat säädökset, joihin 
päätökset ja lausunnot perustuvat 
erityyppisissä yhteistä etua koskevissa 
hankkeissa, mukaan lukien 
ympäristöoikeus;

a) asiaankuuluvat säädökset, joihin 
päätökset ja lausunnot perustuvat 
erityyppisissä yhteistä etua koskevissa 
hankkeissa, mukaan lukien 
ympäristöoikeus ja kehitysstrategiat;
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